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i  Livet Paa OSorg.

^ c d  eu V ig  i de» sydlige D e l a f Roskilde F jo rd  

laa i M id ten  af det trettende Hnndredaar Borgen 

M 'o rg . Prægtige Bogeskove, V igen og en i  denne 

ndmnndende Aa beguen>ede Borgen, der skjeermedes af 

Volde og Grave. K un faa R u ine r paa dette S ted  

minde om Fortidens L iv ;  Gues og fordringslose M a rk 

blomster dtvkke Voldstedet, hist og her breder Vedbenden 

sine Blade, mens nogle v iltre  Firben lege S k ju l mel

lem de henynnldrende Murbrokker. Fjordbolgerne nynne 

om de gamle T id e r; Grundtonen i deres vemodige 

Sange lyd e r: G je m t! G lem t! —  M en Historiens

Aand svinger sin Tryllestav, de gamle M in d e r faa 

legemligt Kbrdebon og tuede frem t i l  Gbede eller A d 

varsel fo r Fremtidens Sbegt.

V b v rg  ejedes as R idder Ebbe Genvceth. der havde



staaet i  stor Yndest hos Kong Abel Valdemarson og 

mente, at dennes Sonner vare de rette Arvtagere as 

Danmarks Trone. De blev im id le rtid  sorbigaaede t i l  

Fordel sor Kristoffer Valdemarson, bvis ukloge S ty re  

skabte bam mange Fjender og en D e l lunkne Venner. 

S trid e n  med den myndige og nuegtige P ræ lat, Jakob 

Erlandsen, bidrog t i l  at svække Kongens M ag t, og da 

de lavere Folkeslags M isno je  over det haarde Tryk, 

Magthaverne lagde paa dem, blev as faretruende Natur- 

fo r Landets indre Fred, haabede Kongens Fjender, at 

Abels M t  atter kunde faa Udsigt t i l  Kongestyret i 

Danmark.

R idder Ebbe stillede sig ikke i  fjend tlig t Forhold 

t i l  det daværende Regimente; men han saa med S org , 

at Splidagtighed og Vanm agt mere og mere kjendtes 

i Tiden, og han længtes efter den S tund , da Fædre

landets Anseelse og Folkets Lykke knude saa bedre T r iv 

sel end under Kong Kristoffers R ogt. Ridderen f je r 

nede sig da mere og mere fra  Kongehuset og levede i  

S tilhed  paa V borg .

Ebbe Genveths Hustru, F ru  Karen, var en m ild  

og vennesiel Kvinde, der frem for a lt elskede Fredeli og 

et stille L iv . N aar onde Tidender om S p lid  og Tve

dragt truengte indenfor Borgm ure il, var hun rued, at 

den dyre Fred skulde lide derved; th i snart kunde det



ffe, at hendes kyvre Husbond kaldtes bort t i l  K riger- 

herd og alle de Harer, denne medforte.

Wgtefolkenc havde en eneste D atter, der ved vor 

Fortæ llings Begyndelse var en Ungino paa sytten A a r. 

H nn var en fager J o m fru ; det blonde Haar fojcde sig 

u v illig  i Fletningens Baand, og de morkeblaa S jc  med 

de drommcnde lld tryk  og de mange Sporgsm aal fo r

talte om en r ig  Drommeverden i  Ungmoens In d re . 

M en at det endnu var barnlige, »skyldige Dromnie, 

som famgslede hende, derom forta lte det Renhedens og 

Fromhedcns Prang, der hvilte over hendes Aasyn. 

S ty r t,n e r i laa om hendes noget fyldige Laber og betod 

endnu kun barnlig  Leg; men hos den mere modne 

llngm o knude det vel forme fig t i l  overgivent Lune 

eller t i l  et bedaarende S m il,  fa r lig t fo r Ungersvendens 

-s indsro. — E lffe lig  var h n n ; ja, og saa var hnn for 

Resten et Menneskebarn med alle de higende Længsler 

og B eg ja r, sam findes i Kvindcharm ; de ligge der som 

»linende M o d  og blusse »d i Sner, naar Tonderet 

kommer m rr nok.

F ru  Karens Soster, F ru  Bibekke, der var Enke, 

opholdt jig  t i l  Stadighed paa M o r g .  H nn havde en 

Livshistorie, som var lidet g bodel ig. I  en ung A lder 

forelskede hun stg i en Våbner a f fa ttig  S b rg t ;  men 

hendes Fader truede med Klosteret, hvis hun vedbli

vende vilde leve i den In d b ild n in g , at K ja rlighed  er



det M a a l, et Menneskehjerte higer efter og maa finde 

hvis dets dybe Lengsel skal blive tilfredsstille t. Lykken 

laa lige for Jo m frn  Bibekkes Fod, th i H r. Jens B jo rn  

bejlede t i l  den smukke og livsglade U ngnio; l id t t i l  

A ars var han vel, men saa bragte han tillig e  R igdom  

og et anset Navn. Va lget mellem ham og Klosteret 

var let nok, mente Faderen; men Jo m frn  Bibekke fandt 

Udsigterne helt bedroveligc; th i hvorhen hnn end vendte 

sig, syntes a lt hende morkt og ode. —  Hendes H h rr- 

tenskjar var i  fremmed Land, hnn havde svoret ham 

ubrodelig T ro flab , og hun agtede at holde sit Lofte. 

Den streenge Fader kaldte sligt for letsindigt Bornemrrk, 

hvilket en velopdragen Ungmo som hans D a tte r vel 

burde vide; men hun var ikke t i l  at bojc, hnn fo r

langte blot Betænkningstid i et A ar, og hnn fik sin 

B ilje . Kommer T id , kommer Raad, tamkte Faderen, 

og de samme Tanker havde ogsaa Bibekke.

Aaret svandt hen for hende i  F ryg t og Haab, t id 

lig  og sildig bad hun t i l  den hellige Jo m frn  og alle 

gode Helgene om Raad og Bistand, th i G uds M oder 

vilde nok aabne en gbrdelig Udvej a f Noden, haabede 

hun. M en der skete in te t U nder; Dagene kom og 

svandt, den ene ligesaa raadlos som den anden, mens 

D je t dummedes a f Graad, og H ja-rtet blev sygt af Læng

sel. D a  Aaret var omme, blev et skhrndigt Bedrag 

ud fo rt af Faderen. E n M unk bragte B ud , at Bibekkes



Fastemand var dod; Munken fortalte, at han bavde 

vceret hos den doende i hans sidste S tu n d  og modtaget 

Paala-g om at bringe Bibekke en sidste kh rrlig  Hilsen. 

N il  opgav hun al Modstand, hendes K ra ft var brudt, 

og v ilje los lod hun sig fore t i l  A lteret af H r. Jens.

„ I  tage m in Haand; men H je rte t kan jeg ej give 

eder!" sagde Bibekke.

„T a l ej saa!" svarede Jens. „ I  v i l nok vorde 

mig god, th i af Elskov har jeg bejlet t i l  eder, og jeg 

v il vorde eder en god Husbond".

I  den forste T id  saas sjældent et S m il om F ru  

Bibekkes M und , des oftere Taarer paa hendes K in d ; 

men hnn gik stille omkring og talede venlig t med alle. 

Ester som Tiden gik, syiltes de bitre M iild e r  at flet

tes ud og ove ringe M a g t over hende, og H r. Jens 

dromte om lykkelige Dage ved Hustruens S id e ; men 

just da han tænkte saa, skulde M inderne opfriskes i de

res fulde G lans.

En Gang var R idder Jens fraværende i  lcengere 

T id , og g ru  Bibekke fik da t i l  Gjcest en syg og lidende 

M unk, i hvem hun gjenkjendte den, der havde bragt 

hende Budskabet om hendes Hstertenskfirrs D od. Den 

syge bad om at forb live en S tn n d  paa Borgen, hvilken 

B on g ru  Bibekke gfierne tilstod og lod ham pleje paa 

det omhyggeligste; men hans Sygdom sorvaerredes, snart 

rasede Feberen i hans B lod, og i T ider, naar han



havde L indring , talede han om sin in rr  sorestaaende 

D od. En Dag bad ban F ru  Bibekke om en Sam tale 

uden B id ile r, og han forta lte  nu, at ban havde bragt 

falsk Budskab om hendes elskede, der levede endnu og 

for et P a r Maaneder siden var kommen t i l  Danm ark. 

Munken bad saa m indelig om Tilgivelse for sin Brode, 

han kunde ikke do ro lig , fo r ban havde aabenbaret sin 

Hemmeligbed, der brændte ham i S jæ len som en H e l

vedes I ld .  —

F ru  Bibekke lod Munken tale ud, ban mærkede 

intet t i l  de Kvaler, hun led, mens han fo rta lte ; men 

da hun var ene, gav Lidelsen og Harmen sig L u ft i  en 

batv koalt Latter. H un gnrd ikke, Taarekilden var t i l 

stoppet; hun stirrede frem for sig med glasagtige V jne , 

der syntes at have tabt deres Sekra fl. I  denne S tu n d  

borede sig saft i Bibekkes Ssiel en dyb M is tro  t i l  alle 

Mennesker, og t i l  hendes Fader og M gtes irlle  spirede 

et Had, der a ld rig  helt udslukkes. H un satte straks 

S kje l mellem sig og Wgtesivlle, og trods alle velmente 

Anstrengelser lykkedes det ikke R idder Jens at over

skride det, hun forblev isnende kold imod bam. H r. 

Jens gremmede sig over at se sin Hustrus blege S te n 

ansigt, der a ld rig  forandredes, uden naar Harmens 

D rd  flo j fra hendes M u n d  som spidse g iftige P ile , 

der traf, hvor de sigtede. D a kunde Breden ogsaa koge 

op i ham, saa han sorsogte, hvad myndig S trenghed



og storke O rd  kunde magte. Bed en saadan Lejlighed 

sagde F ru  Bidekke:

„ I  lade m ig im  belst i Fred, H r. Jens! Nod- 

tv iiiigcu, ved S v ig  og List, blev jeg eders Hustru, og 

»odtvnugeu gaar jeg ber som Husfrue paa Tobvgaard, 

dog deri saar jeg stude mig. da det ej kau a-ndres; 

meu vise et glad Aasyn, uaar m it S in d  er barmt, give 

eder ty rr lig c  O rd , sordi I  bedrog mig sor miu dyre 

Lykke, deu jeg eud freder i m it eget Hstrrte, de rtil kau

I  ej lviugc mig, al deu S tund  jeg ej v il mere cu Hyk- 

lcrske."

„F o r  Tilsend U lykker!" udbrod H r. Jens, „ I  er 

m in prastegivuc Hustru og siger mig lige i Ojueue, at 

I  sreder syndig Elskov i eders H je rte . B i l  I  da 

vorde el, Meuederske og volde eders Husbond S p o t og 
H a rm ."

„H a , ha!" lo F ru  Bibekke med en kold, stirrende 

Latter. „iRenederste gjorde F  mig t i l ,  da F ved S v ig  

tvang mig t i l  at bryde m in dyre Ed t i l  ham, jeg 

havde kstrr."

„ I  vod det helt vel, at jeg ej havde Lod eller 

D e l i nogen S v ig  eller List mod Eder," sagde Jens.

„ I  siger saa og har osle kvadet den Bise, R id 

der Jens, meu jeg tro r eder e j; thi I  bejlede, stjont 

)  vidste, jeg havde en anden tyer, og I  holdt hårdt 

ved med eders Bcjlen, trods det I  kjendte m in V ilje .



I  bedrog mig for Livets Lokke, og derfor hader jeg 

eder. T ug t mig kun for mine O rd , oar det end med 

Soeben, thi Legemet er jo eders, 2  eouer dog ej at om

danne m it H je rte lag . F ryg t kun ej, at jeg render af 

(ttaarde, nej. H r. R idder, jeg stal oel gjore eder P inen

lang nok", sagde F rn  Bibekke.

Paa denne Maade bleo det Ridderen for trangt 

paa Borgen, han hordedes i de store Skooe, hoor o ild  

og halsbrækkende Ja g t ret oar hans Lyst, og paa en 

saadan Jag t mistede han Lioet. H r. Jens leoede dog 

l^onge nok t il,  at F rn  Vibekkes elskede drog Munkekap

pen paa og spolede sig og sin S o rg  i et .Kloster. Hun 

solgte da en D el af sine Ejendomme og drog t i l  Seste- 

ren paa Oborg, hoor hendes B itterhed mod Mennestene 

bleo et dagligt M alnrtba 'ger fo r den milde F ru  Karen.

D er oar ensomt paa Borgen fo r Jo m fru  Anna. 

Oftest maatte hun sysle med Naal og Traad eller med 

Haandmooen og more Mosteren t i l  T idko rt; men i 

Længden oar dette dog ikke rosomt nok. Hellere herte 

Ungmeen paa Ternernes muntre Latter og liv lige  Tale, 

hellere gik hun i  Rosenlund at hore Fnglekoidder eller 

segte Urtegaarden, hoor Urternes Trivsel ret oar hen



n

des G l^de . Sjæ lden gj^rstedes Borgen af fremmede; 

men naar dette skete eller en og ailden vejfarende M unk 

eller R idder laantes Natteherberge, var det ret en H oj- 

tid  for Jom fru  Anna at hore fortælle om den store, 

ukjendte Berden der udenfor, hvor a lt tyktes hende 

fo runderlig t og gaadesnldt.

Bed Aftenstide, naar Dagens G jern ing var elldt, 

tamledes Borgens Svende og Terner ved Borgeled, 

hvor der fortaltes om a'ldre og nye Dplevelfer. Led

saget af en a'ldre Terne fik A lm a Lov at mvre med en 

liden S tund . D et hede B lod , der pulserede i Folkets 

Aarer, mærkedes og ved Borgeled; paa Rygtets V in 

ger voksede Smaabegivenheder, gjensortalte a f mange 

M unde, t i l  store og mærkelige Tildragelser, der fyldte 

alle S il ld  og æggede Indb ildn ingskra ften  t i l  de storste 

Udskejelser. M en savnede man nyt at fortælle, da 

ydede de gaadefnlde Ba-sner i  Havet, Aaen, Skoven og 

Hojene S to f  nok t i l  Sam taleem ner fo r det overtroiske, 

uoplyste Folk.

J o m fru  Anna var en lyttende fra Isse t i l  Fod- 

saal, enten der forta ltes om drabelige Heltegerninger 

eller om Havmanden, der lokker Jom fruen ned i D y 

bet; med tilbageholdt Aandedrag horte hun om onde 

M agter, der i den morke N a t foge at bedrage Menne

sker, eller hun lyttede t i l  Fortæ llinger om de blodlose 

skikkelser, der i den stille M idna ts tim e  komme op fra



DodSriget og drive dereS S p i l  paa Jorden, in d t il forste 

Hanegal lyder, og de sviude bort med hule Suk. —  

S  aulig  ovede Naturen eu dragende M u g t paa hende; 

V indens S uk i S ive t, Vandets N yu  i  Aaen, Havbol

gens Hviskeu mod S tranden og andre af de N a tu rro - 

ster, der kalde paa Meuuesket, bleve bemmeligshedsfillde 

Vasner, hvis L iv  og Skikkelse hun onskede at kjeude. 

O fte stod huu ved Aaen eller Fjordeu, stirreude frem 

for sig med drommende O jue, som om huu veutede ak 

se Havmanden stige op as Bandet og fore hende med 

sig ned i det loudomsfulde, uudgrundelige D yb, hvor 

mange Gaader kunde loses. M en pludselig kunde huu 

da vaague som af eu D ro m  og lobe ind t i l  Borgen 

som en jaget H ind .

En D ag spurgte hun sin M oste r: „H v o rfo r sukker 

Havmanden?"

„U n d e rlig t Sporghm aal er d e t!"  udbrod F ru  V i-  

bekke og saa paa den sporgeude. „N u  have Ternerile 

atter fo rt uforstandig Tale om det, som maa forblive 

udi Londom. D u  gruble ej over slige T ing , det foder 

sygt S in d  og radde Tanker."

„M e n  hvorfor grubler I  da selv saa ofte, h je rte  

M oste r? " spurgte Anna. „O fte  sidder I  med Haand 

under K ind  og stirrer paa de gamle Linde derude i 

Borggaardeu, som om i ventede nogen."

„Ventede nogen!" udbrod F ru  Bibekke. „A k , nej,



min Benten er t i l  Ende for svrretyve V in tre  siden, da 

man rovede m in Lvkke; men om jeg end vilde fortælle 

dig derom, da evnede dn, B a rn  som du er, ikke at 

forstaa mig. ønsker jeg derfor, at du a ldrig  maa 

låne, at Grublen over forspildt Lvkke foder S uk og 

T aare r."

„T a n k  da ej paa det, som bedrover m in H je rtens  

kjare Moster saa meget."

„Ak, m it h jerte  B arn , let er det sagt, men svart 

at ove. Flagrer end Sukket ilbo rt heii sor Vinden, 

mells Taaren maa torres as sig selo i  vaagne N i t 

ter, jaa magter jeg dog ej at glemme min knugende 

H ja rteve ."

Zomsril A lm a lagde sig paa K n a  forved F ru  V i-  

bekke, tog hendes Haand i sine og sagde: „Stakkels 

M osier! ^  maa have lid t meget; jeg v il vane eder 

t i l  T idkort og Seljkab ret meget herefter, om jeg maa 

faa Lov d e rtil."

„D u  er et godt B a rn  og glader m it H ja r le  

saare", sagde F ru  Vibekke m ild t. „Lad os da prove 

at vane hinanden t i l  T idkort og jage blege M in d e r af 

Huse. Hvad var det, du vilde vide om Havmanden?"

„^z v il virkelig fo rta lle  m ig noget om Havman

den!" udbrod Anna glad. „Svenden Hans forta lte 

forgangen Dag, at, da han sidst var i Roskilde, saa 

han i en maaneklar Aften Havmanden sidde paa en



S ten ude i Havet og stirre ind mod Land ; men da 

Maanen skjulte sig bag en mork Sky, sank han i  B o l

gerne med et klagende S uk. H vorfo r pikker han, 

bsirrte M oster?"

„G iv  lid t T id , B a rn lille , saa stal du saa at vide 

det lidet, jeg horte derom i m in B a rndom ", sagde F ru  

Vibekke. „Havmanden sukker ester at vinde en fager 

og uskyldig Ungmoes Elstov, th i sker det, at hun rores 

as hans vemodige Klagesuk, som han aander ud paa 

Bolgen, der barrer dem ind mod Land, da synker hun 

i  hans F avn ; hendes S ja rl bindes uloselig t i l  Havman

dens, og bnn maa leve i Tangslottet paa Havets B und, 

in d til de bundne Naturaanders Forlosn ing  kommer."

„M e n  hvorfor er Havmanden da bunden t i l  Tang

slottet paa Havbunden, og varer det leenge, inden ban 

loses?" spurgte Anna.

„J a , derom v^d jeg in te t uden det, jeg i m in 

Ungdomstid borte fortælle af en gammel M unk, og det 

er snart gaaet mig ad Glemme," svarede F ru  Vibekke.

„A a , fo r ta l det, I  m indes!" bad Anna.

F rn  Vibekke betænkte sig en S tund , og et vemo

digt S m il fik B u g t med det strenge i  hendes Ansigt, 

idet hun tog t i l  O rde : „H in  gamle Klosterbroder, Gud 

have nu hans S s irl i V o ld , var i m in Bardom  og 

Ungdom m in  Lcerer og bedste V e n ; han elstede N a tu 

ren og aabnede mine V jn e  fo r dens Skjonhed. Med

/



stor Vmhed plejede han sine Blomster, gstvdedes saare, 

uaar de trivedes vel og var bedrovet, naar et el

ler andet Ilhe ld  tra f hans ynd lin g e . Saa han en 

sygnende P lante  eller et uskjont lidende D y r, sukkede 

han og lagde: „Ak, hvor Synden dog har sksivndet 

Guds S kab n in g !" M en tra f v i paa vor Gang i 

M ark eller Skov et eller andet as de mange Skjon- 

hedsundere, der findes paa Jorden, da knude hall a ldrig  

blive tra 't af at stue det, og jublende som et B a rn  ud

brod han ofte: „S e , kom dog og se! her er endnu be

varet et Stykke P a ra d is !"

F ru  Bibekke standsede og saa brummende hen for 

sig. „A k ,"  udbrod hun derpaa, „det var herlige Tim er, 

glædelige at mindes, a ld rig  skulle flige S tunder komme 

tilbage, men i Steden for dummes V je t af Graad, og 

Tankerne floves af sovnlose N it te r s  B e ." E fte r en 

kort S tu n d  tog hun sig sammen som med en indre 

Kraftanstrengelse og fortsatte sin Fortæ lling : „E n  Dag 

sad den sromme M unk og jeg ved en liden Bast', der 

stille snoede sig gjennem Engen, mens Forglemmigejer 

i tnsendvis dannede et B lom sterflor over det rislende 

L a n d ; men nedenfor det Sted, hvor v i sad, tumlede 

Bakken sig kaad og v ild  og havde dannet sig et under

jordisk Leje illd  under Jordbrinken. Underlige Lyde 

tnengte ud derfra ; p ia rt var det vemodige, londoms- 

fulde Toner, der naaede vort b re , snart vilde og skur-



rende. D e t var ved A ftentide; men fo r So len gik i  

Bjerge, bredte den et m ild t, kærtegnende og beaandende 

Lys ud over Bakken og dens Omgivelser, og da i det 

samme Klokkerne i  den nærved liggende Kirke begyndte 

at ringe, lod Bakkens M um len  som vemodige Klage

suk, hvori der nu og da blandede sig en undertrykt 

v ild  Latter.

„H vad er det, der sukker og lo r  i Bakken? C r 

det Elvepigerne? spurgte jeg.

„D e t er bundne Naturaanders R ester; men bor- 

ej derpaa, de drage ned i Dybet, ly t derimod t i l  M a lm 

tungerne, der kalde Menneskene t i l  B on  for at f r i  dem 

fra onde M agters V o ld ."  Jeg korsede mig og bad et 

Paternoster og et Ave M a r ia ;  men under det a lt 

strngsledes mine Tanker af Munkens O rd  om de bundne 

Aander. Lamge knælede den fromme B roder Knud, 

hensunken i  B o n ; men da han rejste sig, spurgte jeg 

atter: „H vo rfo r ere Naturaanderue bundue?" Munken 

svarede ikke; i dybe Tanker saa han ud over Eguen, 

over hvilken Aftentaagen bredte sit hvide, hemmeligheds

fulde S lo r , hvorunder Elvepigerne kunde opfore deres 

D ans ilden at ses af Menneskeojne. Endelig  tog M u n 

ken t i l  Orde og sagde: „ M i t  h je rte  B a rn , dine T a n 

ker ere endnu fangne af det londomssulde i  N a tu rlive t 

og sporger om det, som intet Menneske er i  S ta n d



t i l  at besvare, dog skal jeg som S v a r paa d it  S purgs- 

maal w rte lle  et Sagn. —

D a  Gud skabte H im len og Jorden, var a lt her

lig t. Naturen blev iklædt Skjunhedens fagreste Klæde

bon. Samklang og Lukke tonede gjennem Naturens 

Hjcrrte, der aandede og hævede i uendelig Fryd. D e j

lig t, d e jlig t! klang det igjennem hver Nerve i Verdens- 

altet. D a  steg Engle ned t i l  Jorden fo r at fryde sig 

ved de lkabte T ings  Herlighed, deres Stemmer blan

dede sig med Naturens tusendsoldige Ruster, og en 

m .rgtig  Lovsang t i l  Guds A rre  eg P r is  tonede mod 

H im len. M en de ondes Fyrste blev rasende fo rb itre t 

over al den Lyksalighed, hvori han ingen D el ejede, 

det lykkedes ham at gude Misundelsens og Lugnens 

G if t  ind i Verden og saa G leden kvalt. —  N u  kom 

der S tr id  paa Jorden. Havet kaldte paa Soen, Soen 

paa Aaen, Aaen paa B-rkken og Bekken paa K ild e n ; 

t i l  Voldssirrd enedes de. de samlede sig sor at over

skylle Jorden og tve le a lt L iv  paa den. S torm en fver 

frem med ustandselig Va-lde, og a lt inaatte boje sig for

bens M agt, saalenge dens mcegtige V inge r knude kurre 

den; kun visnede Blade, kmrkkede Blomster efterlod den 

paa sin vilde V e j. Kulsorte Skyer bredte sig nd over 

Lande og forbud S tje rn e rn e  at spejle sig i den blanke 

S u , mens knitrende Lyn soer ud af Skyen og fugte at

ryste Jorden i dens G rundvold. Redselsslagne Sm aa- 
Krumstav og Kongespir. 2. -



fugle tuede ind mellem Buste og T ra e r for at bjarge 

sig : men der sod Hogeu og Glenten, torstende efter 

deres H jarteb lod, th i Markens og Skovens D u r  vare 

grebne af en ond Jorfolgclseslust -  den ondes S a d  

voksede sin frodige Bastst over den ganste >>ord.

D a  flvgtede Englene fra den splidagtige Skabning 

og sorgede over, at Paradiset var tab t; men det onde 

O rd , som den onde havde bvistet nd i Verden, bavde 

fundet Voksested hos nogle af Englene, der bebrejdede 

Gud, at han lod Paradiset svinde bort fra  Jorden. 

Gud herren vrededes og lukkede fin  H im m el for alle 

de Engle, der vare smittede af den samme Aand, iom 

havde daaret al Skabningen, og disse Engle fog te da 

B o lig  paa Jorden hos de samme T ing . som de elstede 

i P a rad is tiden ; der skulle de blive t i l  Dagenes Ende. 

M en hver M idna ts tim e  se de op mod de blinkende 

S tja rn e r  og lamges ester den Herligbed, de have tabt. 

O g de hemmelighedsfulde Toner, der dampede og inde- 

stankte lude ud i Natten, ere Sukke fra Naturens 

bundne Aander, der lamges efter at smelte sammen 

med en Menneskesjal fo r at se et G lim t as det tabte 

Paradis, som endnu er kjendeligt bos etbvert Menneske, 

der ej er i den ondes V o ld .

Sker det da, at el Menneske bliver betaget as de

res Sukke og giver sin S ja l  hen i dem, da tilstores 

hans O je, alle hans Sanser Iroldbindes, og han er



i  Aandernes B o ld . I  Maaneglansen ved M idna ts tide  

ser han dem omgivne med en oversanselig G lo r ie ; men 

denne er kun en Skuffelsens E fte rlign ing  af den tabte 

Engledragt. Dog drager Blændværket den troldbundne 

med overnaturlig  M agt, han maa solge med ned i  

det hemmelighedsfulde tilslorede Land, hvorfra ingen 

vender tilbage med uskadt S h v l."

„Knnne de bundne Aander da a ldrig  faa Engle- 

dragten eller se ind i Guds H im m e l? " spnrgte J o m 

fru  Anna.

„ J o  v isse lig !" svarede F ru  Bibekke. „H v is  de 

ved Dagenes Ende ville  boje Kiuv for den hellige J o m 

fru og for Jesus Krist, da loses Forbandelsen."

„N n  forstaar jeg det helt vel, hvorfor Havmanden 

sukker", sagde A n n a ; „men I  har snart skrannmet mig, 

h je rte  Moster, saa jeg reddes fo r at gaa t i l  Fjorden 

ved Afrentide, og dog kjender jeg illte t lysteligere end 

at lobe om paa Engen og plukke B lom ster."

„F ry g t kun e j!"  svarede F ru  Bibekke. „G iv  dig 

Gud og alle gode Helgene i Bold, da have hemmelig

hedsfulde, daarende B ^sn e r ingen M a g t over dig. Ak, 

nej, reddes for intet uden fo r de onde falske Mennesker, 

som mest ere betænkte derpaa at rane Fred og al L iv 

sens Lvkke fra os. Bedst at slv dem som gistspyende 

D ra g e r!"

F ru  Karen kom t i l  Stede i det samme og horte

2*



de sidste O rd . H un sagde: „Hsivrte S a f te r ! M ig  

tykkes, I  handler ilde ved at udsaa M is t i l l id  t i l  M e n 

nesker, ere de da ej heller saa onde, som I  mener."

F ru  Bibekke blev bleg og saa skarp paa sin T o 

fter ; Ansigtets M ildhed og L iv  svandt bort, og en sor- 

stenet, udtrykslos Ro prægede hendes Trasi. M ed en 

haard K lang i  Stemmen svarede hnn : „O g  dog fjen

der jeg fu ld t vel og bedre end I ,  at Menneskene ere 

falske som Skum strim er paa Havet, hvad jeg i lange 

A a r har maattet sande og daglig drager m ig i M inde  

fo r ikke at glemme det. S ka l jeg da sirstne en Logn 

i  et B a rns  S in d  ved at rose, hvad m it Hsirrte fordom 

mer og soregjogle hende, at Mennesieue ere gode og 

kjrerlige, saa de des lettere kunne bedrage hende! Nej, 

Soster Karen, da var jeg en siet Vogterske fo r liden 

A n n a !"

F ru  Karen vendte sig t i l  tin  D a tte r og sagde: 

„G u d  og hans Helgene give dig blidere Kaar end din 

M osters! Gaa nn en liden S tu n d  paa Hojeloststvalcn 

og kort T iden, th i snart gaar S o l i Bjeerge, ser jeg."



II. H k v a rtil el ser.

ikke mindst paa Bondestanden, og den store Konges V je  

lukkedes, fo r de S a a r som Krigene haode staaet, vare 

l<egte. Den Splidagtighedens Aand, der under Valde- 

marsonnernes S ty re  kom t i l  at raade i alle Forhold, 

forodte Folkets Krast. Tidens ledende Mamd evnede 

ikke at frembore en eneste stor Tanke, der kunde gribe 

hele Folket og samle de forskjellige S ta n d e r t i l  Enhed.

De Folkelag, Adel og Gejstlighed, som havde 

Dvertaget, nyttede det hver fo r sig med god B ilje  t i l  

Undertrykkelse af andre, der stod dem i Vejen. Adelen 

paa Z?erne samlede storre og storre Jordegodser, de 

hoveripligtige Bonders T a l ogedcs, og det gik stadigt 

ned ad Bakke med Bondestandens frie  S t i l l in g  og I n d 

flydelse. —

Gejstligheden troede ikke, at noget kunde trives 

uden dens Mellemkomst, th i Livet fik forst sin rette 

Velsignelse ved ubetinget Lydighed mod K irken ; den 

havde Jorderigs Lykke og H im m erigs Salighed at t i l 

dele enhver, som b lind t underkastede sig, men brugte



Forsagelsens Svober t i l  at tugte de gjenstridige. - -  A t 

Prælaterne tragtede efter verdslig M a g t var kun sor 

des bedre at kunne herske over S ja lene , bevare dem 

sor vilde Veje paa Jorden og sikre dem en let Udgang 

af S k ja rs ilden  hisset! —

Fejderne mellem Baldemarsonnerne ogede A rm o 

den og dens Lidelser sor de underlegne S tande r, og 

sa rlig  led den fattige D e l af A lm uen. Bondens Hjem 

blev uhyggeligt og armt, bans Klædning p ja ltet, hans 

Fode ussel, S inde t tungt og Tanken slov! In te t  U n

der, at han kaldtes „den nsle g raa" Bonde og stk 

Underkuelsens M arke  paa sin Pande.

De Tra llekaar og den Elendighedens T ilv a r ,  hvor

under navnlig  Husm and og Fastere paa S ja lla n d  og 

i  Skaane levede, a ffod te i Begyndelsen af Kong K r i 

stoffers Regering flere O p ro r, in d t il de i Aaret 1256 

naaede saa betydelig en T ils lu tn in g  i S ja lla n d , at 

Kongen maatte sende sin H a r  mod O prorerne.

I  Begyndelsen af M a j Maaned i Aaret !256  

ankom t i l  Oborg en velkjendt G jast. (Listereiensermlln- 

ken Laurentius. Han traadte illd  og hilste:

„Goddag og Gudsfred herinde!"



„D e t samme tilonfker jeg eder, cvrmrrdige B roder 

L a u ren tius !" svarede F ru  Karen.

„ E r  R idder Ebbe t i l  Huse?" spurgte Munkeu.

„ B i  vente ham t i l  Borgeu om en liden S tu n d . 

Tag S^vde saasirnge, og jeg v il da lave eu liden Læske

drik t i l  eder", sagde F ru  Karen venligt.

„T ak  for den milde Gæstfrihed, jeg a l T id  sinder 

paa Oborg. Sankte Lucius lonne eder de rfo r!" sva

rede Munken.

Laurentius var Klosterbroder i Rye, men Abbeden 

nyttede ham som Sendemand i Klosterets Anliggender, 

og derfor var M unkeil ofte paa Rejser enten t i l  K lo 

strene eller t i l  en og anden af Kirkens Stornnend. 

M an  ymtede om, at Jakob Erlandson bar Hovedskylden 

for de hyppige Rejser, Laurentius foretog, th i i den 

senere T id  ghvstede hall oste Lund, men derimod op

holdt hall sig sffrlden i Rye, og, naar det skete, var 

det kun nogle Dage ad Gangen. —  Paa en af sine 

Rejser overnattede hall en Gang i T v ilum  Kloster i  

Jy lland , hvor Kong Kristoffer Dagen efter aflagde et 

Lesog, som de T v ilu m  Munke tyktes meget ilde om, 

da Kongen gjorde K rav paa f r i t  Ophold for sig og 

Folge. Laurentius lod falde nforsigtige og krænkende 

P lr in g e r om Kongen, og denne befalede da sine Svende 

at tildele ham legemlig Revselse. Fra dette O jeblik



glodede i  Lau ren tius^  S jc r l et uudslukkeligt Had t i l  

den, der havde haanet bam.

Under den senere T id s  B rydn inger mellem Kronen 

og Kirken var Munken bestandig paa Rejser i  S jæ l

land og Skaaue. Han besogte oste A bo rg  og fandt 

venlig Modtagelse hos R idder Ebbe, der syntes at finde 

Behag i hans M r in g e r  om det kongelige Regimentes 

Banmagt.

En Gang kom Laurentius t i l  A bo rg  i  Folge med 

to koftekllvdle M v n d , der havde lange og ivrige S a m 

taler med H r. Ebbe, og i den folgende T id  var R idde

ren oftere borte fra  Borgen end sædvanligt. F ru  K a

ren tamkte ikke videre over dette, fo r Rygterne om Bon- 

derues Voldshandlinger kom hende fo r A re . D a  kla

gede hun og sagde:

„H fir r te  Husbond! D e t er ryddelige Tidender, 

som hores om Bondernes F>rrd ; snart kan A b o rg  blive 

gfirstet af Ild g je rn ing s im rn d  og Skarnsfolk, og bvad 

skulle vore faa Svende og v i stakkels Kvinder fange 

an, naar I  firrdes borte fra Borgen den ganske D a g ."

„ I  er Ebbe Genmetbs Hustru og endda r^'d og 

bange!" sagde Ridderen med et S m il.  „N ^p p e  findes 

en Bonde i det ganffe S jæ lland, der v i l  lofte Haand 

mod A borg  eller krumme et Haar paa vore Hoveder. 

S la a  eder derfor t i l  Taals, m it H je r te ! "

„ I  ved det helt vel, at jeg stoler tryg t paa eder,



m in kstvre Husbond; men det b^res mig for, at der 

er onde T ider i Vente", sagde F ru  Karen.

„N u , da tage v i derimod uden F ryg t og bange

Anelser", svarede H r. Ebbe.

„ I  d in Nærhed er jeg trvg ," sagde F ru  K aren ;

„men helt oste tykkes mig, at vor Lykke ej bruge kan 

vare ved. S ig  mig, hvad v ille  de koftekbrdte Nstrnd, 

der saa oste ses paa D bo rg ? "

„D e t er forkuede og pinte Stakler, som i deres 

Nod soge Raad hos mig, der v il dem vel. A lle  ere 

de velsindede mod mig og m ine", svarede Ebbe Gen- 

mrlh tankefuld; men som for at fore F ru  Karens Tan

ker i eu anden Retning spurgte han: „H vad  tykkes 

m in Hustru om vor vante Gjay't, Munken Lauren tius?"

„H e lt ve l!"  svarede hun. „H an  er jo en from 

og renlivet M unk, som bringer Velsignelse t i l  det Hus, 

ban ghrster; oste er han os enlige Kvinder t i l T idkort 

og (Kammen, enten ban fortæller om fromme Helgene 

eller om det, ban har oplevet paa sine mange Rejser."

„ M in  fromme og godlidende H ustru ! L  tamker 

ksterligt og godt om Mennesker, hvilket g jo r eder stor 

2Ere og gbvder m it Hstvrte saare."

F ru  Vibekke led ikke Laurentius, hvem hun kjendte 

fra tidligere Dage, th i hun havde tilb rag t de fleste A ar 

af sit L iv  paa Tobvgaard i Augel, hvilken Gaard hun 

endnu ejede. —  Den G lod, der brændte i Munkens



sorte O jne, var ubestemmelig, men lod ane, at der i 

hans S ja 'l br.rndtc en »behersket I l d ,  der knnde bryde 

ud i sorterende Flammer, hvad O jeblik det skulde vere, 

og ve da den, der stod hans P laner i Vejen og var 

hans Fjende. D et hlcge Ansigt med de skarpttegnede 

T re k  om M unden forta lte  om H and lekra ft; men hele 

Personligheden gjorde Indtrykket as, at man havde for 

sig en soermerisk og snedig N a tu r, hvem M id le rnes 

A r t  var ligegyldig, »aar blot det attraaede M a a l 

naaedcs. F rn  Vibekke indlod sig ikke videre med ham, 

men behandlede ham med hoflig  Tilbageholdenhed; han 

knnde a ldrig  blive hendes Ven, og hnn frygtede ham 

som Fjende.

D et varede ikke henge efter Munkens Ankomst, for 

Ebbe G cnvath kom t i l  Stede. F ru  Karen og F rn  

Vibekke forlod S tuen, og de to M anid  vare ene.

„Je g  har et v ig tig t Budskab t i l  eder, R idder Ebbe," 

begyndte Laurentius. „R n  er T iden kommen, da B on- 

derne vente kraftig B istand af eder. S n a r t staar det 

ganske S sirlland  og Skaane i luende B rand  af M is -  

noje over den Undertrykkelse, som de adelige Herrer 

ove mod Almuen, vg man venter af eder, at I  v i l  

stille eder i Spidsen fo r Bevægelsen og lede den t i l  et 

heldigt I ld fa ld ."

„F o r  Sanden! I  denne S tu n d  taler I  uden 

Omsvob og forblommede O r d ;  men ej evner jeg at



fatte, af hvilken G rund I  stiller f lig t Forlangende, th i 

langt mrre det fra mig at gjore aabenbart O p ro r mod 

det nuvcerende Regimente, er det end vannnrgtigt og 

raadlost, saa alle Helgene maa sig forbarme."

„ S l ig t  S v a r havde jeg ikke ventet af eder, H r. 

R idder! Kongen og mange adelige Herrer vide det 

helt vel, at I  holder med Venderne og staar i F o r

bindelse med deres Ferere, og disse stole paa eder. 

S v ig te r I  nu, da v il I  vorde forhadt af den ganske 

Almue, ligesom I  a lt er ilde set af eders S tandsffv l- 

ler, og snart kan Oborg mere en rygende G rushob."

„ E r  jeg ilde set af mine Standsfleller, da er 

Klaffertungen, ej mille O rd  og Handlinger Skyld  de ri", 

sagde Ridderen harm fnldt. „ I  siger jeg staar i  F o r

bindelse med Vendernes Ferere ! D e ra f vew jeg intet, 

jeg har kun sraraadet V o ld  og Ufferd, in d t il det kjend- 

tes, at andre og mægtigere S llvnder end Almuen kje- 

dedes ved Kong Kristoffers S tore, tb i da var Tiden 

kommen t i l  at yrtte Abels S en  paa Danmarks Trone 

og give de undertrykke bedre K a a r."

„ M ig  tykkes, at det a lt redner i Ost t i l  den Dag, 

om hvilken I  ta ter," sagde Munken. Erkebisp Jakob 

i Lund og den ganske Gejstlighed med Undtagelse af 

nogle lidet evnende Visper og Klerke i Jy lland  ere jo 

hårdt mod Kongen og enske ham V e lia l i V o ld . Lige- 

saa tcenke og mange adelige H erre r."



„O g  I  ynkes ej over det store T a l af Bsnder, 

bois L iv ville  blive ofrede, dersom I  begge Bed t i l  

den I ld ,  der a lt brander i lys Lue. Kan biende, den 

skal slukkes illed Vendernes eget B lod , hvis de skulle 

staa ene", sagde Ebbe.

„Vledseden maa den mere, der ynkes over nogle 

nsle Venders Liv, hvor det gstelder at styrte B e lia l 

t i l  Fremme for den hellige Kirkes og Landets B e l" , 

svarede Laurentius.

„Regner I  mine O rd  for bledseden Tale, da 

krænker I  m ig !"  udbred R idder Ebbe i  Brede. „T a l 

lavimelet om det, der femmer sig en R idder, at den 

S tu n d  I  selv kreb i Munke kappen og er lidet kjendt 

med Smerdleg og K rigerfæ rd."

„T a g  ej mine O rd  t i l  M istykke, th i mindst af 

a lt vilde jeg strare eder!" sagde Munken i ydmyg Tone. 

„G iv  mig et gunstigt S v a r med t i l  Venderne, H r. R id 

der, saasom de og Kirkens Venner stelle L id t i l  eder!"

„ S ig  t i l  dem, der sendte eder, at jeg er Vender

nes Bell, men ikke kan jeg mere dem t i l  V il je  i det, 

de forlange, th i da vilde jeg vie dem og m ig selv t i l  

Ded og Undergang", svarede Ridderen.

„D e t led ud paa Eftermiddagen, og Ebbe Gen- 

melb bad Munken at blive paa O borg t i l  meste M o r 

gen, hvortil han var saare v ill ig .



Dagen fo r Laurentius havde ovennævnte Sam tale 

med Ebbe (Henvath, sad en R idder og en ung Våbner 

under en gammel Eg ved Esrom S o . De havde fu lg t 

Kong Kristoffer og Drosten Peder Hindson Svnde t i l  

Esro ni Kloster, hvor de boje Herrer nu havde opholdt 

sig i flere Dage.

Ridderen saa ud t i l  at kunne vane over tredive 

Aar, han var en temmelig hoj og velnaret Skikkelse, 

der syntes at vare i Besiddelse as store Legemskrafter. 

O m  hans M und  laa al T id  et godlidende S m il, soul 

rodede et ve lv illig t S in d  og forta lte om sja le lig t og 

legemligt Velbefindende. Hans Navn var K laus Turefon.

Vadneren T rn id  Pederson, D rost Peders S on, 

var to og lyve A ar gammel; kjak og fre jd ig bar han 

sit drunlokkede Hoved paa et starkt bygget, harmonisk 

udviklet Legeme. De kraftig tegnede O jenbryn og den 

lid t buede Nase gav hans Ansigt et Udtryk af K ra ft 

og Bestemthed. Det, der dog mest fangslede hos y n g 

lingen, var hans fyrrige O jne, som sprudlede af L ivs 

glade og lod alle, at en rig, straalende Verden af Haab 

og M od boede i ham, og at der i  den smukke Unger

svend var S tos t i l  en daadskraftig M and.

De sad en S tu n d  i Tavshed og saa ud over Soen, 

der laa klar og spejlblank i Vaardagen, ventende ester 

at kranses med gronne S iv  og Aakandeblade.

„H v o r lange mon v i skulle fortove hos de Munke



i  E s ro m ?" lpurgte Ridderen. „J e g  fo r m in P a r t gad 

helst bryde op nu paa S tand, th i snart kjedes jeg ved 

Messe og Munkekost."

„E ders H u ld  bar i dog bevaret helt vel og ikke 

vraget de fromme Brodres Bedekoller", lo T ru id . „F o r  

Resten har jeg hort en Fugl synge om, at I  og jeg 

skulle folge Drosten herfra i M orgen t id lig ."

„T a le r I  sandt? Jeg stal atter sidde i Sadlen 

og blive Menneske ig je n !"  udbrod K laus Tureson glad, 

idet han sprang op, greb Væbneren om Livet og snur

rede sig rund t med ham som en Top. „ I  stal vide, 

m in prægtige T ru id , at P ilsna r ejer en D e l a f m in 

S s irl, hans Vrinsken og Prusten er m ig lifligere  end 

en M unks Messe."

„ E r  P ilsna r eder mere v^rrd end Skipperdatteren, 

som I  forelskede eder i forgangen Aar, da I  var i 

R ib e ? " spurgte T ru id  med en drillende Latter.

„ B l iv  ikke en mnndkaad Svend, m in øjesten 

T ru id !"  sagde K laus. „N aw n  ej oftere Jo m fru  J u tta  

og en alm indelig Skipperdatter i  6t Aandedrag, th i da 

kan det h^rnde, at K laus Tureson b liver vred og for 

Fremtiden behandler eder, som om I  var en Skipperson."

„G o d t O rd  igjen, R idder K la u s !"  afbrod T ru id  

ham. „G id  jeg var en Skipperson, th i da kunde jeg 

lystes at bejle t i l  Jo m fru  J u tta  fo r at give eder en 

lang Ncese."



„S a a  giftesvg er den fagre Jo m fru  mvppe, at hlln 

v il give Jaord  t i l  en glathaaret Spyttegjog som eder", 

svarede K laus med et godmodigt S m il.

„F o r ta l m ig t i l  T idkort, hvorfor Jom fru  J u tta  

vragede en drabelig Helt som eder", sagde T ru id  paa 

D r i l .

„A ld r ig  har en Ungmo vraget K laus Tureson", 

sagde Ridderen; „men for at I  kan ba're eder snildere 

ad end jeg, skal jeg fortælle om m in Bejlergang, i 

Fald I  kan mvre medgjorlig saalamge. —  S e r I ,  Ben 

T ru id !  Jom fru  J u tta  havde jeg kun talet med nogle 

faa Gange, for hnn blev m it H je rte  saare kjum, og jeg 

besluttede at fa'ste hende t i l  m in B ru d . Ben lig  og 

m ild  var hun mod mig, hver Gang jeg kom t i l  Hilse 

hos hendes Fader, og jeg troede, at hun delte m in E l 

skov. Mange smukke O rd  havde jeg udtænkt at v ille  

sige hende, naar jeg bad hende vorde m in Fa'stemo; 

men da jeg ved m in Afrejse fra Ribe ghrstede hende 

sidste Gang, blev alle de kjoune Bejlerord siddende mig 

saa fast i Halsen som tor Fisk uden Buede, og jeg teede 

mig som en Straam and. Endelig greb jeg Ungmoens 

Haand og sagde: „Farve l, Jo m fru  J u tta !  Sankte 

Lambert beskytte eder! M en i  m in Kvide tog jeg saa 

fast. at hun klagede sig af Sm erte og frig jorde sig. — 

Bidere har jeg ikke at fortælle, th i jeg skyndte mig 

bort fra Huset, skamfuld over m in Ubehjastpsomhed og



a rrig  paa mig selv, fo rd i jeg havde baaret m ig ad som 

et JM oved. S iden har jeg hort, at en Guldsmed

g jor Hallebeil t i l  dell fagre Ungm o."

„ I  hnrde drage t i l  Ribe og sorsoge eder som B e j

ler endnn en Gang, mens T id  e r", sagde T ru id .

„Hellere lader jeg dog den Vejlen fare og soge 

at holde G rille rne  fra  L ive t", svarede Ridderen. „ S ig  

mig, hvorhen ghelder Rejsen i M o rg e n ? "

„ B i  ride t i l  b b o rg ,"  svarede T ru id .

„R n , da v il D rost Peder soge at stoppe R idder 

Ebbe i Tide, at hali ej b liver Bondernes M a n d ," sagde 

K lans. H all standsede lid t og smilte lun t, idet han 

vedblev: „ M e r  kan hamde, at Rejsen angaar Ebbe Gem 

vaths fagre D a tte r; th i blev hun T ru id  Peders ons 

Fevstemo, bandtes Ridderen ved ot Baand mere t i l  

R igets gode M<vnd."

„N u  har I  S yner og taler i V ilde lse !" udbrod 

T ru id . „Ikke  ved jeg, at R idder Ebbe har en D atte r 

og langt mindre, om bnn er m rrd at eje. I  fjender 

maaske na'ppe selv den Jom fru , om hvem I  ta le r."

„D e t skulde jeg mene, saasom jeg ofte har gjeestet 

V b o rg ," svarede K laus Tureson. „J o m fru  Anna er 

en fager M o  og dertil from  soul en Helgeninde. A l 

Ridderens Jordegods og Moster Bibekkes Grunker faar 

hun i M edg ift, saa m ig tykkes, at en Beebner som I  

a ld rig  kunde gjore det bedre.



„Ungmoen paa b b o rg  er vel skjonnere end Jom - 

fn l Ju tta , kan jeg tanke, og det undrer mig, at I  ej 

lelv har bejlet, saasom I  er forfaren i den Kunst", 

stiklede T ru id .

„P a a  det Lao! Nej. Våbner T ru id , Jom fru  

Ju tta , hvis Navn I  tillader eder at navne, er en 

(Luget lig  og ejer dertil t i Gauge mere K logt, end I  

kau rumme i eders uuge Hoved", svarede K laus. 

„M e u  Jo m fru  Nuua er niere end fager uok t i l  en 

Våbner, og jeg tor flaa t i l  V ads om, at hvis I  ej er

eu Tram aud, da vorder ^  ganste fangen, uaar v i komme 

t i l  b b o rg ."

T ru id  svarede intet, men gav sig t i l  at nynne og 

laa ud over Soen.

Krumstav og Kongespir. 3



III. I  Lonkammeret og i Artegaarden.

A a  Ebbe Genvatb havde endt Sam talen med Lau

rentius, lod Kurens Lur, og Ridderen st'vndte sig t i l 

V induet for at se, hvad der var paa Farde. ^^jen-

nem de matte Hornruder knnde han se, at sem R y t

tere red over Vindebroen ind i Borggaarden, og inart 

naaede de fo rb i „hosen L inde" og op t i l  s lo tte ts

Hovedindgang.

B la n d t Rytterne befandt sig en hoj og statelig 

R idder, i hvem Ebbe Genvath gjenkjendte Kongens 

Drost, Peder Aindson. Endvidere lagde han Manke 

t i l  R idder K laus Tureson. H r. Ebbe bildte paa de 

ankomne, gav de nodvendige Befa linger t i l  pne svende 

og forte Drosten tilligemed K laus Tnre jon og ^ rn id  

Pederson ind i Borgen, hvor de hilste paa Kvinderne 

og bragtes t i l  Sade.

„ Z  vare alle h ja rte lig  velkomne under m it T a g !" 

Log R idder Ebbe t i l  Orde. „ S l ig  M re  som et Besog 

af Kenigens D rost havde jeg mindst ventet, saasom min 

Person er ringe anskreven ved Hove."

„N n , det kan hande, at I  staar hojere anskreven,



end I  tanker, tb i kommer jeg just t i l  S borg  i Dag 

med venlig t B ud  og kongelig Hilsen, hvad vel maa 

overtyde eder om, at I  regnes ved Hove for en a'del 

og brav R idde r", svarede Peder Findson.

„ E j  tillader jeg nogen at tvivle derom !" sagde 

H r. Ebbe.

„H v is  det er eder belejligt, H r. R idder, v ille  v i 

gaa t i l  Loukammeret, at jeg kan forebringe m itW rende , 

om hvilket helst bor forhandles i E n ru m ", sagde Pe

der Findson.

„Slisker I  ej forst at gjore eder tilgode med 

Aftenkost?" spurgte F ru  Karen.

„Haaber jeg tillige, at I  med samt eders Svende 

fortove paa S borg i N a t" , tilfojede H r. Ebbe.

„Tak for venlig Gja'stmildhed, jeg tager med Gbrde 

derimod, taajom jeg bar redet hertil fra Esrom ilden at 

i aste; men Kongebud gaar for alt, og onsker jeg derfor 

at forrette m it SErende forsk," svarede Drosten.

D a de to Riddere sad i Lonkammeret, tog Peder 

findson t i l  Drde og sagde: „ I  bruges sikkert, H r. 

Ridder, ester at bore, hvad jeg har at forebringe/, og 

jeg skal nn mrre eder t i l  L il je .  I  vod, at Almuen 

i ^Lyrlland og ^kaane er uro lig  og volder alskens 

llsled, ja, Lorge blive endog plyndrede og afbrændte, 

hvorved flere frie Maends L iv have mrret udsatte for 

lto r Fare. S l ig  ond ,^ rrd  kan ej vedvare udelt at



vorde t i lM . - n  fo r Land og R ig e ; det er da Kong K r i

stoffers A g t at tue Opstanden med M ag t, bois Ro og 

Fred ej inden foje T id  bringes t i l  Veje, og det ven

tes, at I  findes rede t i l  med Sm vrd i 'Haand at bi- 

staa det lovlige Regimente med at tne de nlydige. 

Endnu v il Kongen dog give nogen TidS Fris t og ud

sende nogle M am d i de urolige Dele af R iget for at 

tale Almuen tilre tte . I .  H r. R idder, formenes at 

yave nogen M a g t over S indene blandt de forvildede 

Bondeflokke, der liarge S ja lla n d , og Kong Kristoffer 

o lister da, at I  v i l  forsage, hvad I  ad M indelighedens 

Vej kan udrette t i l  LovloShedenS O p h o r."

„D e t er et helt vanskeligt Hverv, Kongen og hans 

Raadgivere have tiltam kt mig, th i ej evner jeg at g iile  

den S to rm , som rater blandt A lmuen, stialeenge den 

pines og plages af uretffrrd igc Herrer. K un M ildhed 

og Retfærdighed mod de undertrykle kan slukke den 

Harmens I ld ,  der snart ffrtte r i  B rand det ganite 

Land. V i sidde her i Lønkammeret, H r. Drost, og 

ingen horer vore O rd " , vedblev R idderen; „ la d  mig 

da sige, at det »nvarende S ty re  er lidet skikket t i l at 

bringe Ro og Fred blandt det splidagtige Fo lk ."

„fikn, det er ej let stvre, hvor kun faa v il lyde. 

Gejstligheden bojer sig alencste fo r Mester Jakob i 

Lund, mange frie M a n d  gaa deres egne Veje og handle 

efter eget Tykke uden at muse, at Lovlosbedcns Hande



ler smitte som snigende Farsat, in d t il S e lv tu g t lig g e r  

Folkets Fred og Lykke plat ode."

„D g  tro r I  ej. H r. Drost, at fra sorst af stam

mer Forargelsen! fra ham, der bævrer Kronen i dette 

Land?"

„H e lt oel vod jeg, at I  ej er Kong Kristoffers 

Ben, R idder Ebbe; men h id til viste I  eder ikke som 

hans Fjende, derfor tager jeg eder ej t i l  M istykke de 

nmilde og lidet velhelamkte D rd , I  nys talede," sagde 

Droslen sindigt. „D o g  haaber jeg, at I  ikke v i l  saare 

eders G jafft ved at tale krænkende D rd  om min Herre 

og Konge."

„Ingen lunde  var det min Agt at krcenke eder, ej 

heller Kong K ris to ffer; jeg onskede kun at lade eder 

formærke mine Tanker, og er end Sandheden ilde at 

hore i disse T ider, saa agter jeg dog ikke at dolge 

den," svarede Ebbe Genmvth. „Je g  knude lystes at 

vide, hvilke B ilkaar, Kongen tilbyder Bonderne, hvis 

de nedlægge Baabnene."

„Kongen agter at lade Bondernes Klager under- 

joge ved et Danehof, og enhver v i l  da faa den Ret, 

ham tilkommer," svarede Drosten.

„M e d  slige uvisse Udsigter stilles Almuen ej t i l 

freds, th i om end Kong Kristoffer og hans nærmeste 

Raadgivere v ille  tage sig af Bondernes Sag, fo rd i 

Nodvendigheden byder det, saa kom de dog tilko rt over



for de eetstore S la g te r, der have tilra n e t sig Magten 

og sikkert ej ere t i l  S in d s  at opgive den, stiv oui Lan

det lig g e s  ode derved", tog Ebbe atter t i l  O rde. 

„T ilm ed  har jeg ej nogen T id  hort, at Kongen var 

Bondens Ben, ej heller at hans Lofter vare at lide paa."

„F o r  T anden !" udbrod Drosten. „ I  haver ringe 

Tanker om Kong Kristoffer og m isagter hans M a g t; 

th i veer v is  derpaa, endnu staar han for S ty re t i  dette 

Land og skal vel vide at skaffe sig Lydighed. Adelbon- 

derne og andre frie  M<end, der i disse T ider have lid t 

alskens M o n  af Bonderne, soge t i l  Kongen og forlange 

Bestormelse for L iv  og Arne, ligesom de ere v illige  

t i l  at hoje sig for et Danehofs Kjendelse i Sagen med 

Almuen. B ille  alle gode danske M m ud enes i Sam - 

dnvgtighed og skotte det lovlige Regimente, da kere v i 

os lidet om den Lunde Bisps giftige M u n d  og magt

lystne Handeler og endnu m indre om nogle nsle, u v i

dende Bonders O p ro r ."

„R ingeagt ej den liden Tue, th i ofte vmlter stort 

L(vs over den, og Boudernes Opstand kan lmgge det 

ganske Land i Baade. Med en Fortvivle lseils sidste 

K ra ft have de undertrykke rejst sig mod Magthaverne, 

og tage disse ej Barsel i T ide as de Boldshandlinger, 

som i Forkætrelsens Hede ere ovede mod de vaerste P la 

gere, da v il H im len rodue as B rand  og Jorden fa r



ves rod af B lod. in d t il en as Parterne ligger under i 

Kampen."

„ I  taler Oprorerues S ag helt vel, vg efter eders 

O rd  at domme fattes der lidet i, at jeg maa tro R yg

tet, der siger, at I  holder t i l  med Bonderne; men 

vogt eder, R idder Ebbe, at I  ej stvrker Ulydighed mod 

det lovlige Regimente, th i som brav og a-del R idder 

kan I  ej give Ild g je ru in g  og Roversivrd eders B ifa ld . 

T ilm ed kunde det komme eder dyrt at staa, saasom 

Kong Kristoffer ikke farer m ild t frem mod sine F jen

der, og Oborgs Bolde kunne ej skhvrme eder."

„B ed Sankte Lucius, nu taler I  rent u d !"  tog 

Ebbe t i l  Orde, „og skulde jeg mvsteu tro, at I  var 

sendt hid som Spejder for at erfare, om Klaffertungen 

bavde talet Sandhed og g jo rt mig t i l  en årelos R id 

der. F rvg t dog ej, at jeg har Handeler for, hvorved 

jeg blues, og som jeg agter at skjule. Be l er jeg B on- 

derneS Ben, uren ej har jeg Lod eller D el i deres 

Udskejelser, og dette v il jeg vise ved at udfore det 

Hverv, I  har om ta lt; uren ikke borger jeg for et hel

digt Udfald af m iil Sendetse."

„D e  Harmens O rd , der flo j a f eders M und , lade 

v i helst uom talte," ma'lede Drosten; „men I  have m in 

H je rtens  Tak, at I  er rede t i l  at gaa Fredsbud. Gud 

og alle gode Helgener signe eders G a n g !"

„ I  har nu ud fort eders Wrende, Hr> Drost, og



vi lade da alvorlige T in g  hvile t i l  i  M o rgen ," sluttede 

R idder Ebbe. „Je g  Nvnker, m in Hustru a lt har tat 

frem vor Astenkost og en Læskedrik; lad os da veder

kvæge os og nytte hinandens Selskab t i l  behagelig 

T idkort. Kan l>rnde, det varer en S tu n d , fo r I  alter

er Ghvst paa O bo rg ."

Peder Findson indvilligede deri med Gbrde, og 

Aftenen gik bort i Fred og god Forstaaelse.

N^ste M orgen ved D avre lid  gik Jo m fru  Anna 

sin sædvanlige Gang t i l  Urtegaarden, og bendcs T a n 

ker dvælede ved de nkjendte fremmedes Besog paa 

Oborg, mest dog ved den unge, statelige Våbner, bois 

mandig skjonne Skikkelse havde fangsle l bende Dagen 

i  Forvejen, forst da hun fra Hojeloftssvalen betragtede 

det uvante S yn  af en Nvtterskare og senere om A fte

nen, da hun bavde vekslet O rd  med ham.

I  Ungmoens Drommeverden saa en bold og state

lig  R idder netop ud som Ba'bneren T rn id . D a  hun nu 

gik i  Urtegaarden, og Tankerne sogte siile egne Veje, lod 

en velklingende Rost i bendes Oren, idet bun bilsedes 

med et fre jd ig t: „Godmorgen, Jo m fru  A n n a !"

Ungmoen saa halv ængstelig, halv undselig paa



den talende, th i hnn tyktes, at Væbneren maattc knnne 

la-se enhver af hendes Tanker, og en dyd Nadmc gad 

sig vver hendes A ns ig t; men snart falke hun sig tryg  

og sagde:

„E d e r tilanskcr jeg det samme og haader. at I  

har sovet vel paa O bo rg ."

„ N i l ,  jeg kan ej rose hverken Sovnen eller D ra m 

men," lo T ru id , „saasom jeg knn dlnndedc en liden 

S tnnd , da Uglen tav med sine sele S k rig . Bel ynder 

jcg F ilg lcjang. men ej den, der maner Skyggerne frem 

om Natten og formener en stakkels B abncr nadtarftig  

H v ile ."

„ I  ynder maalke mere de m orgenflittigc Sangere, 

der nn kvidre lystelig mellem Grene."

„H e lt vel tykkes jeg om dem, dog mere lrvkkes 

mig de m orgenflittigc Ilngmaer, der staa op med S o 

len og ej ere bange for at skifte O rd  med en fremmed 

Ungersvend. S >rrt nok, at I  ikke flygter son, en 

skramimet H in d ."

„S a a  drabelig tykkes I  mig ej a t mere, at jeg 

skulde ra'ddcs ved eders Selskab, tikmed er I  jo  G flrst 

paa O borg ." sagde Anna med et skjelmsk S m il.

„ I  er en snild Ungma, Io m srn  Anna, og priser- 

jeg m in Lykke, at jeg gik herhid og tra f eder; men sig 

mig, hvorledes kan I  holde det nd indenfor disse



skumle Borgm ure? Laenges I  a ld rig  mod Livet uden

fo r? "  spurgte T ru id .
„K a n  hauide, at jeg bruges helt ofte efter at se 

mere as Bcrdeu, eud jeg kau lo fra Hojelost. Lpkkclig 

maa I  rurre, T ru id  Pcderson, der kau strrdes saa vide. 

?la, forkast mig noget om a lt det, I  saa!"

O g  Uugersveuden forta lte  om Livet ved Hove, om 

D ron n in g  S am b irias  Terner, der baldyrede H jo r t og 

H ind, M k  og Hund paa guldvirkedc T o je r ; han fo r

talte om S trenge leg og S ang  og om Ternernes D ans 

med statelige Riddere, hvis Guldsporer klirrede lystelig 

i Takt under Dansen. A l t  fik L iv  og Farve i  V ab - 

nerens M und , og Jo m fru  Anna var lu tte r Ore, fik 

mere S to f  i sin Forestillingskreds, end hendes lille  

Hoved var i S tand  t i l  at bearbejde. S aa  var det

dog sandt, at Livet paa Oborg var som i  et Fangsel, 

hvis klamme, dosmattede Lu ft domte en t i l  at leve et 

fa ttig t L iv, medens a lt derudenfor pulserede i  et r ig t

L ivs N y d e ls e r.----------De gik frem og tilbage i  Urte-

gaarden, mens Fuglene sang Lykkesange over deres H o 

veder; So len steg hojere og hojere paa H im len, Livet 

begyndte at rore sig paa Borgen, men Jo m frn  Anna 

ansede ikke, at Tiden svandt, og at man maaske sav

nede hende. Hnn fol te sig saa nnderlig betagen af det, 

hun havde hort, folte sig faugslet i  ganske S ja l  og 

S in d  as Ungcrsvenden. Dennes O je  hvilede med V e l-



behag paa den fagre Ungmo, og han onskede blot, at 

Peder Findsou og Ebbe Genrueth bavde nok at af

handle den ganske Dag.

„Gyvster I  snart r^borg ig je u ? " spilrgte Anna.

„H je rte n s  gyvrue gjorde jeg det, var det end blot 

fo r at tale med eder en liden S tu n d ; men Tiderne 

ere onde, ingen vod, hvad Morgendagen kan bringe, 

og jeg maa mere der, hvor m in Herre og Konge by

der", svarede T r u i d . ---------

Lad de to unge fortsatte deres Samtale, de tuenge 

ikke t i l  Selskab for at korte T id e n ; Lykkens Gstedes- 

blns lyser a lt i deres Lste, Sja?l moder S y e l i inder

lig  Hendragen t i l  hinanden, endnu lidet anende, at L i

vets fagreste B aa rtid  fodes i et Sekund, og at denne 

Jords Paradisblomst springer nd, naar en §del M ands 

S y e l smelter sanlmen med en uskyldig Kvindes.

F ru  Bibekke havde im id le rtid  savnet Jo m fru  Anna, 

og en skarp kaldende Stemme flreemte lin  Ungmoen 

op af sine Dromme.

„M oster kalder, jeg maa bort, og det er vist ej 

heller r ig tig t, at jeg har dmelet saa bruge i eders S e l

skab", sagde A n n a ; „men dog v il jeg bruke ret ofte 

paa denne herlige S tu n d . Farvel T ru id  Pederson!"

„F a rve l Jo m fru  Anna, alle gode Helgene beskytte 

eder!" svarede T ru id  og saa ester deu hurtig  bortileude 

Ungmo, in d t il hun forsvandt for hans B lik .



Han vendte sig svr at gaa l 'v r t  sra llrtegaarden, 

men stod i det samme Ansigt t i l  Ansigt med e» M unk, 

hvis sarte O jne  dårede sig ind i  llugerfoendeus svin

P ile .

„H vem  er I ? "  spurgte Munken.

„D e t samme Sporgsm aal knude jeg gjore eder, 

fromme Fader," svarede T rn id  og betragtede den spor

ende. Paa en Gang udbrod han: „ M ig  tykkes, jeg 

skulde kjendc eder. B a r I  ej forgangen A a r hos de 

Munke i  T v iln m  og fik cerlig B e ta ling  af vore Svende 

fo r de onde O rd , I  talede mod Kongen?"

„ I  var altsaa blandt de kongelige Skarnsfvlk, der 

mishandlede m ig i T v iln m !"  sagde M unken harm fuld. 

„N u  denne T o r t kan vel havnes; men tro r I ,  Junker 

Næsvis, at R idder Ebbe lystes derved, at hails D a tte r 

holder Stævnemode med en fremmed Svend, der intet 

har at rose sig as »den Galenskab og et g la t A ns ig t."

„O g  hvad angaar Jo m fru  Anna eder? E r  I  

Skrifte fader paa O b o rg ? " spurgte T ru id .

„Je g  agter at redde den uskyldige Ungmo ud af 

det G arn, som I  ved daareudc O rd  har lagt om hen

des S in d ,"  sagde M unken."

„R e t saa, renlivede B rode r! Los  den Galgen

fugl Teksten, at han bedrer s ig !" star en Stemme ind, 

og K lans Tureson mvrmede sig de samtalende.

T ru id  lagde moppe Mørste t i l  disse O rd , th i han



harmedes over, at Munken havde tilre t og maaske hort 

Sam talen med Jo m fru  Anna. I  opbrusende H eftig 

hed udbrod han:

„Forbandede M u n k ! E r  I  atter paa S p i l  med 

onde O rd  og er en snedig Lurer tillige , da fik I  for 

liden T u g t i T v iln m  og skal ret nu faa T i lg i f t ! "

H a il vilde gribe fat paa Munken, men denne drog 

jig  tilbage i Tide og forsvandt bag nogle Buske, idet 

han sendte sin Modstander et hadefuldt B lik  og sagde: 

„ V i  ses ig je n !"

„ I  har nyttet denne Morgenstund helt vel, skjon - 

iler jeg, th i ved nfindig Fa'rd skabte I  eder nu en 

uforsonlig Fjende," sagde K laus.

„D e n  staldede M unk har in te t med Jo m fru  Anna 

eller mig at skaffe," sagde T ru id  vred.

„N aa, flap det de rud !" lo K laus. „J a , da vilde 

den fromme Guds M und  lappe lid t paa eders S f ir l ,  

stnn nu tilho re r Ebbe Genmrths D a tte r. I  skulde 

ellers haudle va rlig  med R idder Ebbes G first og hel

lere tilbu d t ham at vorde eders Skriftefader end at 

true ham med legemlig Tugt, den I  vel meppe evnede 

at give uden K laus Turesons H jcelp."

„O rd g y d e r!"  sagde T ru id  og gik.

D rost Peder Findson og Ebbe Gemnrth taledes 

ved en god S tu n d  den mvvnte M orgen, sor der be

faledes t i l  O pbrud. Jo m fru  Anna stod paa Hoje-



loftssvalen, da Rytterne forlod A borg , og da T ru id s  

B lik  sogte Nilgmoen, tilvinkede hun ham sin Afskeds

hilsen.

Fra denne D ag af kom der en underlig  drøm

mende Lam g se l over Ebbe G envaths D a tte r. En 

vemodblandet F rvd fvldte hendes S ja l  og tandte T i l 

sender as G ladesblus derinde, mens a lt jublede as 

Lykke. —  T i l  andre T ider slukkedes Blussene, og hun 

kunde grade uden at vide hvorfor og langes ilden at 

stjoune hvorefter; men baade i  Lykkestunderne og i  Lang

selstiderne endte Tanken og Drom m en ved T im id  Pe- 

derson og hin herlige Morgenstund i  Urtegaarden.

S aa en D ag lid t fo r Soldnedgang stod hun atter 

paa Hojeloftssvalen og stirrede tankefuld ud over Eg- 

uen, der var ik lad t en Vaardags hele Skjonhed. A ften

solen kastede sine S tra a le r over A borg , de forgyldte 

F lo je og S p ir  paa Taarntinderne glimtede og glitrede, 

saa det star i A je t. In d e  fra  Skoven, der paa to 

S id e r omgav Borgen, lod Fuglenes glade K v iv it  i 

tusendfoldigt K o r; de maatte skynde sig, fo r Dagen 

svandt, at fo rta lle  om al den Herlighed, de saa, th i
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Baarens fagre T id  var kommen, og hver Dag havde 

nye Skjenhedsundere at vise.

I  M iddagstidens hede G lod var Skovens S va lin g  

et prægtigt Gjemmested for de flinke Sangere, de fljn lte  

sig for Solbranden, der lagde Baand paa deres T u n 

ger og D os over deres liv lige  S in d . N u  mod Aften

stunden legede de Tagfat mellem Grenene som v iltre  

B o rn , hos bvem Livsmoder og Gllrden en S tu n d  har 

mvret opdæmmet. N n  og da gsiekkede Gjogen med sit 

kaade Kukkllk, rnens Skaden skar ind med sin Skoatren, 

join om den vilde lade Smaafnglene vide, at det hele 

var Bornemerk.

O g Markens Sanger, den utrættelige Lrrke, h ^  

vede sig hojt i Luften, hojt over Borgens Tinder, 

lvirrede ind over Annas Hoved og forta lte paa sit 

<2prog, hvor de jlig t Markens Blomster duftede, og at 

det var herlig t at leve.

M en Borgens Skygger bleve llengere og tamgere, 

snart kunde Solen tun se de forgyldte Borgspir, og 

da fljn lte  den sit Ansigt og forsvandt. S om  Solens 

sidste S traa le  kyssede Trætoppene, flrngsledes Jo m fru  

Anna ved S y lle t a f en enlig R ytter, der mermede sig 

Borgen. Rytteren viste sig at mere T rn id  Pedersen, 

der kom med I lb u d  t i l  Ebbe Genvallh om at indfinde 

sig ncefle M orgen paa Haraldsborg for at pleje S am - 

raad med Koligen og hans Raadgivere. Ebbe Gen-



va-tl, befandt si q de si ikke i  dette ø je b lik  paa A borg , 

han sirrdedes blandt Bonderne i S jæ lland  og havde 

ikke v.rret hjemme de sidste Dasie. J o m fru  Anna 

ilede nn ned fe r at hilse paa Va'hneren, vsi nden at 

bvnke paa andet end at folge l i t  Hhvrtes Transi, kom 

hnn ham i M ode vsi hilste:

„Velkommen t i l  A horg . T ru id  Pedersen!"

„Tak fo r eders Velkomsthilsen, Jo m fru  A nna ," 

svarede T rn id  vsi et lyst S m il laside si si om hans 

M u n d  ved S yne t af den rodniende Unsimo. „ E r  det 

end kun tvende Usier, siden jesi ghvstede A b o rg  sidst, 

tykkes misi dosi. det er en Evisihed, siden jeg saa eders 

fagre A nsig t."

„Je g  skal formelde eders Komme t i l  m in M oder

og M oster," sagde Anna.

„V e n t en Kjende, bjcerte J o m fru !"  afbrod Væb

neren. „Je g  har stor Hast og ride r herfra om en kort 

S tu n d ; men I  skal vide, at I  har vmret lide t ude 

af mine Tanker, siden v i talcdes ved i  Urtegaarden. 

„ V i l  I  en Gang imellem tamke paa T ru id  Pederson?"

„Je g  v i l  forsoge derpaa, hvis det kan glmde eder," 

svarede Anna smilende.

E t P a r Hnskarlc kom i det samme t i l  og tog 

Væbnerens Hest; Jo m fru  Anna bad T rn id  folge sig 

og sorte ham ind t i l  F ru  Karen og F ru  Vibekke, der 

begge studsede over, at Ungmoen talede med en frem-



med Svend, som var han en gammel Kjending. Væbne

ren forrettede sit W rende og talte en S tu n d  med de tre 

Kvinder. N n  og da vendte han sig t i l  Anna med et 

Sporgsm aal og fik l iv l ig t  S va r. B lik  modte B lik  i 

inderlig  Forskånelse, skjont intet O rd  knude veksles om 

det, som opfyldte begges Tanker. —

T rn id  Pederson sagde snart Farvel, sporede sin Hest 

og red hj.rrteglad bort fra Obvrg. hvor Ungmoen dromte 

den ikjonneste D rom , som et ungt, rent S in d  kan have.

„H o r  A n n a li l ! "  sagde F ru  Bibekke. „L id e t som

mer det sig for en Ungmo at indlade sig i Sam tale 

med en fremmed Svend, naar andre Kvinder ej ere 

t , l  Stede. O g da Va-bneren sad herinde, talede du 

saa f r i t  med ham, som om han var en gammel Ven. 

Glem ikke, at dl! er Ebbe Genveeths D a tte r !"

„M e n , h je rte  M oster! Jeg kjendte jo  T rn id  helt 

vel fra  den Dag, v i havde Bcsog af D rost Peder, og 

jeg har ret ofte brnkt paa ham ; th i han forta lte  saa 

skjont om Livet ved Hove," svarede Anna.

„ D n  har altsaa ind ladt dig fo r i D ag med den 

fremmede S ve n d ? " spurgte Vibekke skarpt.

,,^a  en kort S tu n d  taledes vi ved i llrtegaarden 

hin Morgen, fo r de fremmede brod op," svarede Anna.

„H m , hm !" >agde Vibekke. „ D u  har a lt nu H o

vedet fu ld t af G ant og bliver vanskelig at vogte."

Krumstav og Kongespir. 4.



IV. Bondeopstanden.

I  et lille  Hus, et P a r M i l  i  Vest fra  Voskilde, sad 

en Aften i  S lu tn ingen  af M a j Maaned > 206 en halo 

Snes v ild t udseende M e n d . D e vare ikledte Faare- 

flindskofter, der holdtes sammen om Livet ved S tr im 

ler af S k ind . Bukserne vare af hvid t Vadmel, medens 

Fodderne stak i Ledersto as ugarvct O rehud ; paa Ho

vederne hares strikkede Huer. Enkelte as Mendene vare 

isorte mere eller mindre fuldstændige Nnstninger.

M a n  havde fo r en S tu n d  siden lagt I l d  paa Arneste

det, »n og da fik den L iv  og hlussede op som med en 

sidste Anstrengelse, fo r den maatte do af Mangel paa 

N e r in g .
„ P i r  l id t op i  Emmerne, og le g  mere Ved t il 

I ld e n , N ie ls  F isker!" melede en bredskuldret, bomsterk 

Skikkelse, der sad i en Krog a f S tuen. „M a n  sidder 

her i  et d jev leb lend t M orke og kan neppe se, hvilke

Godtfolk her er t i l  S tede."

„ E r  I  vorden morkered. T o rk ild  Jernpande, da 

sid nermere Arnen, saa magte v i vel at hestytte eders



spaedlemmede Person," svarede den tilta lte , idet ban 

lagde Bed t i l  I ld e n , der snart blussede op.

T c rk ild  satte sig normere Arnen, og hans store 

mandige Skikkelse traadte tydeligere frem. Bed det 

slimrende Lvs, som lvste ud i S tuen og strejfede de 

tilstedeværende, saa man dj.rrve, vejrbidte Ansigter, der 

lod ane, at her vare samlede ti Handlingens Bftrnd, 

rede t i l  at ove alskens Daad baade med og imod Lo

ven. S i r l i g  fik man fllg t In d try k  af Tork ilds Per- 

svll, der var en v ild , voldsom N a tu r med en ubojelig 

B ilje . S to r  Indflydelse svede han paa sine F M e r, 

thi ingen knude maale sig med ham i Legemsstyrke; 

dertil var han uforfærdet i  Farens S tu n d  og trofast 

mod sine Benner, men glodende i Had. Jernpande 

var hails Kjendingsnavn.

„Djæ velen maa vide, hvad Ebbe Genrxrth tover 

e fte r!" udbrod Tork ild . „Have v i nu dv.rlet her en 

god S tund , uden at han lader sig ind finde".

„H a n  kommer vel, naar hans T id  er," sagde N ie ls  

Fisker, „dog kan det hamde, han er bleven helt betæn

kelig ved den U firrd , som I  og andre S ka rns ftlk  ovede 

i N a t."

„S a a  det mener I ,  kloge N ie ls " , sagde T o rk ild ; 

„men ulig tykkes, hans H firrte  maa glaedes ved den 

Hstvn, v i fik over en af vore værste Plagere. Ved 

m in Helgen og hans Hjæ lpere! Jeg onsker alle onde
4*



Herrer samme Skje l, som H r. Jens fik, og er der end 

ej saa mange Traner i Skoven, som der er Tyranner t i l ,  

saa finde v i dog vel en Gren at hamge dem i . "

„O g  en P in d  t i l  at stikke I l d  i Nederne med,"

tilfojede Hans Ugle.

„D e t har I  Ret i, bitte H an s ! Rovsnglerederne 

skulle ligges  ode, des strrre blive da udrugede af Unge- 

len ," sagde Tork ild .

„ S t i l le  Folkens!" sagde en af Mandene, der holdt 

Udkig i den aabne D o r . „T age r jeg ej sejl, have vi 

ret nu Munken i vor M id te ."

„S cer velkomme!! skal ban v^ere, den sromme 

Guds M a n d !"  udbrod To rk ild . „ V i  kunne nok trcenge 

t i l  en Haandfuld A flad fo r begangen S ynd , og Graa- 

inunken tager det ej saa noje med Skristemaal og B od ."

I  det samme traadte Laurentius ind i Huset og 

hilste: „Godaften og Gudsfred onsker jeg alle I  gode 

Mornd og V enner!"

Laurentius var vel set a f Bondeforerne. De p tte  

P r is  paa at have en Kirkens M and  i deres M idte, 

ister da denne M and  æggede deres Had t i l  Adelen og 

ikke gjorde H immelporten trangere, end at et skrobeligt 

Menneske med Lethed kunde komme ind ad de!!. T o r

kild led ikke Munken og laa al T id  i S t r id  med ham; 

men Laurentius syntes at overhore de spottende O rd, 

hvormed Kampen tildcengede ham. Han gik sin Gang



som en Frodens M and ; men det var ret mærkeligt, at 

hvor han i en Egn fik Indgang  blandt den lavere Be

folkning. slnttedc den sig t i l  Opstanden. Handlede han 

her af egen D r i f t  og paa eget Ansvar, eller gik han 

andres LErendc? —  D et er rim elig t, at han vidste at 

tm ffe  en m agtig P ra la ts  Tanke.

„T a g  Sade, fromme B ro d é r!"  sagde Tork ild  i en 

spottende Tone. „ B i  langes at hore eders M ening 

om. hvordan v i sknlle faa Ram paa de forbandede Herre

mand og deres H jalpere, thi ikke faa v i lidelige Kaar, 

for alle Borge cre savnede med Jorden og vore P la 

gere sendte ind i S kars ilden  med en S trikke om 
Halsen."

„G u d  og hans Helgene f r i  os fra det, som ondt 

e r!"  svarede Mnnken. „M e n  der stal b itte r U r t  t i l  

at rense raaddent S a a r ."

„K a n  hande. at v i fremme vor S ag lidet nok ved 

slige G jerninger. som vore Folk i den sidste T id  have 

E t , "  tog N ie ls  Fisker t i l  Orde.

„ I  taler sodt og fredeligt, som om I  var b idt af 

en S orttappe ." »dbrod Tork ild . „F o r  en Ulykke! E j 

kan man brande Borge med Kostestafte eller stramme 

Tyranner med Snak af gamle K arlinge . E r  det noget 

at raddes for. om en Kolle falder vel tungt paa en H ja rn e - 

skal, eller et S v a rd  flanger for dybt i  en Herremands



K jod. De N iddinge behandle os som Hunde og fo r- 

tjene ej anden M e d fa rt."

„ I  tykkes ej at tage det saa neje med at ud

slynge spottende O rd  mod en S ta ld roder. V og t jer, 

Tork ild  Jernpande, at M unden ej gaar as Led!" lagde 

N ie ls  F ifle r.
I  det samme hortes en Hests Hovslag, og stiart 

stod Ebbe Genmvth blandt de forsamlede. —  S iden 

Peder Findsons Besog paa O borg tamkte Ridderen sig 

Muligheden a f en Forandring  i  Forholdene t i l  bedste 

for Almuen, th i det var ojensynligt, at Kongen og 

Herremandene amgstedes for den oprorfle Bevcegelse, 

som begyndte dermed, at den lavere A lm ue samledes i 

Smaahobe, der toge sig selv tilre tte . En og anden 

B org  plyndredes, nu og da maatte en ond Herremand 

bode med L ive t; men M orderne fangede man ikke, de 

fandt T ilh o ld  hos S tandssirlle r eller skjulte sig i Skove 

og Moradser. S n a r t tilto g  Bevægelsen i  S tyrke  og 

Fasthed og forplantede sig opefter, idet Husm and og 

Gaardfaestere, ja endog enkelte Selvejerbonder sluttede 

sig t i l  den.

Ebbe Genmrth og flere med bam indsaa, at A l 

muens Elendighed ikke kunde fje rnes ad Selvtugtens 

V e j; men vilde M agthavenle ikke i Tide afbhvlpe nogle 

af de Klager, der blev mere og mere hojlydle, fo rd i de 

- sostredes i  Lidelse og vare Udtryk for et fo rp in t, kuet



og udmagret Folkelag, som forlangte B rod  og lcengtes 

efter lid t bedre Behandling end D y r  —  da kunde R<rd- 

selstider ikke udeblive. D et kogte og sydede i  harm

fulde S in d , og snart maatte det give sig Udtryk i et 

Forbitrelsens S krig , der vilde lyde gjennem S jæ lland 

og Skaane. Skovenes og Moradsernes vilde Hobe 

maatte hore det og samles t i l  V o ld  og M o rd . —

V a r dette ikke netop, hvad R idder Ebbe onfkede? 

N e j! Han elskede sit Folk og saa, at Almueoproret, 

der i  Begyndelsen artede sig v ild t og ubændigt, kunde 

afstedkomme store Ulykker uden at fore t i t  en sejrende 

Udgang for de nndertrykte. Han havde llrnkt, at de 

andre S tanders  M isno je  med det bestaaende R eg i

mente vilde blive en S lo tte  for Almuen, saa dens K la 

ger kunde blive horte, og W tfk ifte  paa Tronen blive 

Slutstenen paa den hele Bevægelse. M en det viste sig 

nu, at jo mere Opstanden bredte sig blandt de la 

vere Folkelag, des mere sluttede de hojere Stcender 

med Undtagelse a f Jakob Erlandsons P a r t i sig om 

Kongen.

Saa besluttede Ebbe GenvEth at gaa Fredsbud 

endnu en Gang mellem Almuen og Kong Kristoffer.

S om  nu Ridderen stod overfor de vigtigste af 

Bondeforerne, kastede han et forskende B lik  paa de fo r

samlede og sagde:

„G udsfred og Godaften! Jeg takker eder, I



gode Mamd, at I  have efterkommet m it Snske og g i

vet M o d e !"

„Bcer velkommen iblandt os. R idder E bbe !" lagde 

N ie ls  Fisker. „Faa nok as frie  M v n d  gider se en 

Bondekofte, langt m indre have at gjore med slige Karle 

som os, og er det derfor en H je rte n s  Gttvde at mo

des med eder!

Ebbe Genmeth skikkedes t i l  S^rde og tog derpaa 

t i l  O rde :

„ I  vide, at jeg er eders og A lm uens Ben i den 

Sag, hvorom v i her ere samlede. D e rfo r bcdrover det 

mig saare at hore om al den S e lv tu g t, som oves iblandt 

eder i de sidste Dage, fo rd i sligt hammer eders Sags 

Fremgang. Jeg tilraader, at I  lagge Baand paa de 

ildesindede en liden S tu n d , og drager jeg da t i l  Kong 

Kristoffer fo r at Kere eders S a g ."

„ I  v i l gaa Tiggergang t i l  Kongen!" udbrod T o r

kild. Tomme Lofter og en lang Naffe v i l  I  faa ild 

deraf."

„A ld r ig  var Ebbe G envalh vant t i l  at gaa T ig 

gergang," svarede R idderen ; „men jeg baaber at kunne 

rive B inde t fra Kongens og hans Raadgiveres V jne, 

saa de baade se Noden, hvori A lmuen er og Faren ved 

at lade dens Klager mvnsede."

„S a n d t at sige, R idder Ebbe, vente v i in te t hver

ken af Kong Kristoffer etter hans S ttvn g ," sagde T o r-



kild. „Hellere gad v i samle os i  Hob og fremtvinge 

vor Ret med M ag t. Skulde da en og anden a f

vore Plagere tage Skade paa L iv  og Lemmer, hist 

og her en B org  gaa op i  Luer, da er f lig t intet 

at regne mod al den Uskjcl, der oves mod os stakkels 

B onder."

„S am les i H o b !" sagde Ebbe som hen for sig.

„J a , H r. R idde r! N u  tykkes det mig, at vor 

Taalmodighed bor have en Ende," udbrod Tork ild .

„ I  taler om a t , samles i Hob, og dog ere de 

misfornojede spredte i Smaaflokke, der hver for sig gaa 

sine egne Veje. S l ig  llsaindnegtighed og Splitte lse 

af Kræfter sorer kun t i l  Nederlag. Jeg twnktc mig 

Muligheden af en alm indelig Folkerejsning i S flv llaud  

og Skaane; men i Skeden derfor ses kun spredte Hobe 

gaa frem paa Skarnsfolks V is  og soge at begge Lan

det ode ved ond F>erd. A f K flerlighcd t i l  de under

trykke og Landet ponser jeg paa Fred, al den S tu n d  

Opstanden kun rober Magtleshed og spaar Undergang 

for Ophavsmandene," sagde R idder Ebbe.

„E re  Bondernc spredte i Smaaflokke og gaa plan- 

lose og ustndige frem, da er Skylden eders. R idder 

Ebbe," >agde N ie ls  Fisker; „ th i  fra  den S tund , I  

vorder vor Hvvedforer, v ille  alle som en M and  boje 

sig for eders Beslutninger. H vo rfo r tover I  da?"

„Ikke  evner jeg at give Bevægelsen den Fasthed



og Styrke, der er nodvendig fo r et heldigt U d fa ld ," 

svarede Ridderen.

„ E r  I  vorden r«d  fo r eders dyrebare Person, da 

sig det knn rent nd, at v i knnne nuvrke os eders rette 

S inde lag og Heltemod," soer T o rk ild  op. „ B i  finde 

vel en Forer, der ikke reddes fo r B lo d . F o r Djæve

len! V i  sinke kun S e jren  ved vor Nolen og give 

Kongen og alle bestialske H errer T id  t i l  at pleje onde 

Raad mod os. D e rfo r gribe v i helst t i l  i  T ide. mens 

Bondernes B lod  er i Kog. saa v i kunne faa let og 

hu rtig  O pg jo r med vore Tpranner. Saasandt jeg hed

der To rk ild  Jernpande, er jeg rede t i l  at knuse H je rn e 

skallen paa enhver Tyran , enten han hyllcs i  Herre- 

mandskleder eller i Kirkens S k ru d ."

„D e t er sterke O rd  og usindige t il lig e ,"  sagde 

Ridderen og rejste sig. „ I  mener, at jeg er re d , og 

I  har Ret, th i jeg reddes for sterke O rd , som kunne 

l'live  ond H and ling . U dta ler I  eders F e lle rs  M e 

ning, da kom jeg tidsnok hid, th i a ld rig  forte jeg an 

t i l  V o ld  og M ord , o il det heller ikke nu. M i t  F o r

slag om at gaa FredSlmd t i l  Kongen og kere Almuens 

S ag kunne I  orage, om I  tykkes; men da drager jeg 

herfra i denne S tu n d  og forlader O borg. at jeg ej 

skal se Odcleggelsens Vederstyggelighed."

„T a g  ej T o rk ilds  O rd  t i l  M istykke, H r. R id d e r!"  

tog N ie ls  Fisker t i l  O rde. „V en te  v i end lide t as



Kongen, saa onske v i dog, ot vor S og kcrres for ham, 

for v i gribe t i l  det sidste M iddel, hvor der skal spilles 

Taerning om L iv  og Dod. Gaa eders Fredsgang, H r. 

Ebbe, og kom tilbage med gode Tidender.

Med Undtagelse af Tork ild  og Munken b ifa ldt 

alle de tilstedeværende N ie ls  Fiskers O rd . Ebbe Gen- 

v>rth tog atter S «  de, og det blev langt ud paa Natten 

fo r Forhandlingen var t i l  Ende.

E n M orgengry, et P a r Dage efter den ovenfor 

skildrede Samtale, red Ebbe GenvEth paa Vejen, der 

fra Vest forte ind t i l  Roskilde. Kong Kristoffer op

holdt stg i disse Dage i Byen og paa det nærliggende 

S lo t  HaraldSborg, og Ridderen onskede en Sam tale 

med ham.

Solen begyndte at gnide Sovnen a f Ojnene, dens 

store runde Ansigt viste sig over Jvrdfladen og hilste 

S t .  Lucius's Kirkespir, der straalede og glitrede i gy l

den G la n s ; snart vendte det sit milde O je  t i l  J o r 

den og kyssede de friske Gnvsstraa og den store B lom - 

sterfkare, som Vaaren havde lokket frem / M orgenstun

dens Rimtaage havde isnet dem t i l  Hstrrterodderue, og 

de grced nn a f Gllede over Solens Atterkomst. —  Ak,



en odelceggende Rimtaage laa over S indene i  det ganske 

La n d ; Tvedragten, Lovlosheden og Slapheden satte hver 

god og befrugtende G je rn ing  nd a f Vtvkst. V ild e  det 

lykkes at faa Samdragtighedens, Retfærdighedens og 

Daadskraftcns S o l t i l  at skinne ind i  det altsammen- 

saa Usredens Aander bleve husvilde.

D a  Ebbe Genv-eth naaede Roskilde, tra f han 

K lans Tureson, der hilste h je rte lig t paa ham. D er 

udspandt sig en Sam ta le  og K lans sagde:

„ M ig  tykkes, I  ser saa a lvo rlig  ud i  Dag, som 

om I  kom fra  L ig fe rd ."

„D e t kan og hende, at jeg i D ag  maa solge et 

Haab t i l  Jo rde ," svarede Ebbe.

„K e r eder ej derom !" udbrod K laus. „J o rd e  I  

et Haab, da vokse t i  nye frem ."

„S a a  fro d ig t vokse ej Haab i  m it S in d " ,  sva

rede Ebbe.

„D e t er eders egen S k y ld ,"  sagde K laus. „S o g  

ej at omstabe Menneskene; le ad deres Daarstaber, og 

ov selv saa faa som m u lig t, da har I  sterrc Bekym

ringer og faar et glad S in d ."

„H v is  I  a ld rig  har hast et M a a l, som I  med 

al eders K ra ft sogte at naa, da vod I  ej, hvad et 

Menneske er i S ta n d  t i l  at ofre sor en S ags S e jr. 

Han kan ofre alt, ja  selve L ive t," sagde Ebbe.

„K jo n t nok sagt, R idder Ebbe; men jeg skjonner.



at de fleste Mennesker knnne ofre a lt for sig selv, kun 

saare lidet fo r andre," tog K lans t i l  O rde. „Je g  

havde samme M en ing  som I ,  in d til jeg sik K laus Tnre- 

son dannet om fra en G rillen flrnger t i l  et fo rnu ftig t 

Menneste. H e lt vanfle lig t var det M aa l at »aa; men 

det lukkedes, saa nn onsker han alle vel, dog sig selv 
bedst."

Ebbe Genva-th forta lte R idder K lans, at han ag

tede sig t i l  Kong Kristoffer fo r at tale Almuens Sag. 

hvad K lans fraraadede og spaaede ringe Held.

„ I  handler nklogt. R idder Ebbe, ved at tale t i l  

Kongen om Bandernes Sag, der er ham som en B rand 

i Narien. Ja , I  forspilder hans kongelige H u ld  og 

Naade uden derved at gavne den Sag, I  mener at 

tjene."

„N » , v i faa at ;e !" ;agde Ebbe. „Ikke  fisker 

jeg efter Kongegnnst, ej heller opgiver jeg Bandernes

retfcrrdige Sag, th i da var jeg Laftebryder, en are l as 
R idde r."

„B ed  Dankte Lncins's Hflvrnestal! I  har saare 

Lyst at brakke Halsen og faar da nok eders V ilje ,"  ud

brod K laus. „R e t nu skal jeg melde eder hos Kongen."

Ebbe Genua-ti, stedtes da fo r Kong Kristoffer, skil

drede i  frimodige og d jarve O rd  Bandernes Nad og 

bad ham tage sig a f deres S ag  i Tide.

„H vad  driver eder t i l ,  R idder Ebbe, at tale A l 



limens S a§ med saa stor V a rm e ?" spurgte Kongen. 

„ I  horer ej selv t i l  den u frie  S ta n d  og onfter dog

dens O vertag ."

„H erre  K onge!" tog Ebbe Genva?th t i l  Orde. 

„Bonderne synke daglig dybere ned i  A rm od og E len

dighed. Adelige og gejstlige Herrer eftertragte deres 

Frihed, oge Ta lle t af Tne lle  og tvinge dem t i l  at bygge 

S lo tte  og befæstede Borge. Im edens sidde Hustruer 

og B o rn  hjemme i  usle faldefærdige H ytte r og mangle 

B rod . For Tanden! Skovens vilde D y r  have det 

lideligere end Bonderne paa Sjcelland og omliggende 

Oer, og hver god M and  maa ynkes derved at se U n 

derkuelsens Jernbaand smedes fastere og fastere om de

res Skuldre.

„O g  hvad forlanger i af m ig ? " spurgte Kongen.

„ E j  tilkommer det m ig at paavise de Veje, som 

I ,  Herre Konge, stal gaa fo r at ove Retfærdighed mod 

Landets B o rn . D og formener jeg, at der i  storste 

Hast bor sammenkaldes et Danehof, hvorved Bondernes 

Klager kunne blive undersogte. O g hvis I ,  Herre 

Konge, v i l  staa de kuede bi, er det tænkeligt, at Trcelle- 

pligten kunde indskrænkes eller ganske afskaffes, og at 

adelige oa gejstlige Herrers Overgreb kunde paatales og 

straffes."

„D e t er helt let sagt, R idder Ebbe; men havde 

jeg end V ilje  t i l  at udfore det, I  forlanger, saa evnede



jeg det dog ikke," svarede Kongen, idet en Rodme fa r

vede hans Ansigt. „B e d  I  det ej, at Gejstligheden 

med Erkebisp Jakob i  Spidsen trodser ulig og Loven, 

ndjaar Tvedragtens S ^ d , hvor der er modtagelig J o rd 

bund og v ille  berske over det ganske Land. Den egen- 

raadige Bisp og hans T ill> rn g  magtstsirler det verds

lige Regimente og lammer dets A rm . Nogen G rund 

t i l  at tage mig s irrlig  af Almuen ojner jeg ej, th i 

oste har den mrret Kongebud overhsrig, voldet Ufred, 

ja g jo rt sig jkyldig i Ran og M o rd . Snarere bor 

Testerne strammes, saasom Almuen dog kun er t i l  for 

at lyde og tjene Herrerne."

„Vredes ej, Herre Konge, fo rd i jeg taler de under

tryktes Sag, som om den var m in egen. V^er v is 

derpaa, at vel have de hoje Herrer, I  nys inevnte, stor 

M a g t; men den foragtede Bonde har endnu nogen 

M a rv  og K ra ft tilbage. Kun t i l  en T id  lader han sig 

trcede paa Nakke. Den S tu n d  kan va>re mrrmere end 

I  venter, da Borge ville  blive stevnede med Jorden, 

V o ld  og M o rd  blive daglig Tidende, hele Landet blive 

stedt i Vaade. Hvem kan da ojne en god Udgang af 

Roedslerne. D erfo r gik jeg eders Gang t i l  Bvnderne, 

fo rd i jeg tænkte, I  vilde handle hu rtig t og kongeligt 

t i l  bedste fo r dem. V § r  Bondens Ven, Kong K ris to f

fer, og I  v i l  blive velsignet as Tusender!"

„N u , jeg v i l  foje eder deri at sammenkalde et



Danehof; men forlanger jeg da, at Venderne paa S tand  

nedla'gge Baalniene og soge fredelig Id ra g ."

„F o r  nogle a f deres Klager ere horte og afhjulpne,

sker det nappe," svarede Ebbe.

„H vad  siger I ,  H r. R id d e r! B ille  Venderne 

trodse Landets Konge og foreskrive ham Vetingelser! 

Bed m in  Helgen, nn gaar det fo r v id t ! "  udbrod Kon

gen i Harme. „ I  ta ler oprorske O rd , dem jeg ej la n 

ger v il hore, th i endnu har jeg M a g t t i l  at kue O p 

ro r og tugte Forradere. Kan hande, at I  selv staar 

i Ledtog med de gjenstridige, saasom I  ingen S inde 

var m in Ben, det jeg fu ld t vel vod ."

Aarene svulmede i Ebbe G envaths Pande, men 

dog svarede han s ind ig t: „ B a r  jeg i  Ledtog med dem, 

I  kalder Oprorere. da stod jeg ikke her i  denne S tu n d ; 

th i af K ja rlighed  t i l  Fred fo r Folk og Land kom jeg 

hid. M en vel kan de undertryktes S a g  blive en cere- 

k ja r R idde rs ."

„V o g t eder, H r. R id d e r! I  ta ler formastelige 

O rd , og jeg kunde fangsle eder nu paa S ta n d ,"  lagde 

Kongen i ntammet Vrede.

„G jo r  kun det, I  med en god S am vittighed  tyk

kes at kunne forsvare, Kong Kristoffer Baldemarson," 

sagde Ebbe med fast Rost. „B o rd e r m in Lod denne, 

at jeg for et frim od ig t O rds  S ky ld  stal sidde t i l  Huse 

i et a f eders Fængsler, da v ille  saa kalde det en konge



lig  G je rn in g ; men Tnsender nf Bunder v ille  krave 

mig n f eders Hnnnd, th i i denne S tu n d  er jeg deres 

Forbeder."

Kongen gik mod Doren for nt kalde Vagten in d ; 

men fo r hnn nnnede snnvidt, stilnede S torm en i hans 

S in d , og hnn sagde: „ I  har en rap Tunge og glem

mer, nt I  ta ler med eders Konge! T ro  ej, nt jeg 

reddes fo r Banderne, de sknlle snart fornnvrke, nt jeg 

kan kne O p ro r i m it eget Land og straffe Ophavs

mandene. (Kan nn Ebbe (Kenvath! Jeg v i l  ej langer 

tnnle eder; men Oborg man I  ikke forlade uden m in 

Tilladelse, th i da v i l  det gnn eder ilde ."

R idder Ebl-e forlod Roskilde med tunget S in d . 

Ak, hvilken Konge hnn havde g ja-slet! M ng tlos  i H and

ling  og hovmodig i O rd  sad han som en Ugle paa 

en P in d  og ikreg Uhn t i l  Jammerligheden i sit eget 

Land uden at v ille  lofte en F inger fo r at ndfore hoj- 

sindet kongelig G je rn ing . V a r da den store Valde

mars Aand vegen fra LEthen? —  E n h „ l Latter 

trangte sig frem fra hans B ryst ved Tanken om det 

magre Udbytte a f sin Tiggergang, som Tork ild  J e rn 

pande havde kaldt Sendclsen t i l  Kongen. S aa var det 
Krumstav og Kongespir. 5



dog sandt, at Magthaverne vare stokdove fo r Almuens 

Lidelse, og O p ro r den eneste Udvej. —  —  Se de 

blege, pjaltede Skikkelser, der boje sig for de str.vnge 

H crrer og kysse den Haand, som m ishandler dem. mens 

H je rte rne  brande i luende Had. E lle r ,e det Ligegyl

digbedens og Slaphedens M arke, der itaar at låse paa 

de legemlig og aandelig kuede S tak le rs  Pande. Med 

mat slovet B lik  og bojet Hoved gaa de i T r il le n s  

Trademolle. in te t andet end D yre ts  Lod blev deres paa 

denne Jo rd . N ej. delte S y n  kan Ebbe E cnvath  ikke

u d h o ld e .--------- D e r maa h a n d le s !------------

M en se! Her brander en B o rg . mens uskyldige 

Kvinder og B o rn  m ishandles; hist ved alsar V e j ham- 

ger Liget af en M and. hvis eneste Forbrydelse var. at 

han ejede B o rg  og Faste. Ak. er det m ulig t, at Folke- 

bolgen kan gaa saa hojt, og Havnens Da-mon blive

Herre over a lt a-delt og godt.

D e r er et andet Fe lt i  det morke B illede. Bon-

dernes Skarer sinde våbnet Modstand, O prore t stal 

kvcelcs i B lod . —  O p ro r ! Ja , saaledes kaldes det jo, 

naar et kuet. p in t Folkelag v i l  ryste Bodlerne af sig. -  

D e r er grædende Kvinder og B o rn , i om sidde ved 

blodsmurte L ig ;  adsplittede Hobe af vilde, ustyrlige 

og dog slagne Mevnd pistes as Fortvivlelsens og F o r

bitrelsens F u rie r. H a vn ! H a vn ! Hvad da? D y 

ret fodes i Mennesket, Rovnaturen saar Overtaget,



Gudsbilledet flis ter med en grinende Djcrvleflikkelse, der 

emsavner Roveren vg M orderen! —  —

M en se! Bonderne udstrække bedende deres H in 

der »,vd Ebbe Genmvth. „H j. r lp  os! D n  kan give 

vore Skarer Sammenhold og S ty rke !" lyder det fra  

Tnsender. Fjenden frygter fo r de store Bonderhobe, 

tilbyder Fred og godt F o r lig ; frie  M rn d  i Bondekof

ter. smilende Kvinder vg B o rn  i lykkelige Hjem vel

signe Ebbe Genmvths Navn, th i der lyser en fredelig, 

lykkelig D ag over Danmark ester den morte N at, hvori 

Forbitrelsens Kamp fodtes. —  S taa  eller falde, sejre 

eller do! Lad komme, hvad der komme v il, jeg har 

va lgt vg er eders! tmnkke Ebbe Genv.rlh, da han ved 

ylftentide red over Vindebroen t i l  M 'v rg .



V. Gbbe GenvcetlZs Gpgjor.

H e r blev Rore blandt Kvinderne paa A borg , da R id 

der Ebbe skildrede sit Sammenstød med Kongen, og 

omtalte noermere sit Forhold t i l  Bonderue.

„S o m  cerekj^rr R idder har jeg in te t B a lg  uu, jeg 

maa staa eller falde med A lm uens S a g ,"  sluttede han. 

„K a n  det end hamde, at Glæden bliver husvild  paa 

A borg  herefter, saa maa jeg dog gaa m iu G ang."

F ru  Kareu sad bleg om K ind  og graed; hun kunde 

ikke magte de brydsomme, cengstende Tanker, der trcengte 

ind paa hende. F ru  Bibekke saa mosk ud og sagde 

med skarp K lang i S tem m en:

„K lyn k  og Klage nytter uu in te t! B ^d  jeg da, 

at v i Kvinder ej bor hindre R idder Ebbe i det, ban 

bar fore, om end H sirrte t maa gnvde B lod  derved, at 

han handler usindigt og sivtter Livet i Bove t i l  liden 

N y tte ."

„Tykkes eder vel om den, der sirlger W re n  for at 

redde L ive t? " spurgte Ebbe.

„N e j, R idder Ebbe!" svarede F ru  Bibekke. „B e l 

har jeg kjendt slige harehjcrrtede Mamd, der ligne os



Kvinder i  B ris t puu M o d , men jeg ynder dem ej, de 

ere ikke Kvinders Beundring og Kju-rlighed m vrd."

F ru  Kurens Tourer torredes, og hun sugde i en 

fust Tone: „H vud  I ,  m in hhrrte Husbond, ugter ut 

gjore, er r idde rlig t og godt; derom tvivlede jeg uldrig, 

ej heller nn. M en ikke kun det undre, om jeg umgstcs 

for eders L iv, der er mig suure dyreburt. D u g lig  v i l  

jeg dede Guds hellige M oder og ulle gode Helgene 

stj.rrme eder fru det, som ondt er, ut I  muu vende 

kurst tilbuge t i l  O l'v rg ."

„ M in  hja-rte Hustru! Tuk fo r det O rd  uf eder!" 

>ugde Ebbe og tog hende i Fuvn. „N u  druger jeg 

glud herfru i denne S tund , og skul onde Tidender blive 

duglige Gstvster, du kub ikke Modet, men hold Huabet 

om bedre T ider i L ive ."

Ebbe Genvrvth modtoges med stor Jubel u f P o n 

derne og kuuredes t i l  ovcrste Leder uf Opstunden. Hun 

sogtc nn ut give Bevægelsen Fusthed og Styrke, men 

hun evnede det ikke; th i de ruueste Kurle i Hobene 

buvde Overtoget, ulle Bomme vore sprængte, og de 

vildeste Udskejelser sundt S ted. Refshulebvrg udenfor 

Kjobmunnehuvn stormedes og nedbrodeS t i l  Grunden,



Herregaard paa Herregaard gik op i  Luer, og Beboerne 

dræbtes, hvis de ikke i  T ide reddede sig ved Flugten. 

D et saa ud t i l ,  at hele Landet var et eneste stort 

Flammehav, som ingen M a g t paa Jorden knude dcempe,

fo r Beddet var udbrcendt.

D e r gik flere Uger hen, fo r Kong Kristoffer iud- 

saa, at Bonderejsningen havde en faretruende Række

vidde. I  en Hast opbod han da saa stor en H ^ r ,  som 

han kunde overkomme. Lejede Svende, adelige Herrer 

og andre kongetro Mcend af alle Ståender himledes sor 

at kile Opstanden. Bondernes adspredte Hobe samlede 

sig ogsaa mere og mere t i l  scelles Sam virke, nu da 

Faren nærmede sig, og Regnstabet skulde opgjores.

I  M id te n  as J u n i Maaned var Ta lle t paa de 

missornojede naaet t i l  flere Tusender, i om lejrede sig i 

Omegnen af Roskilde, og man ventede snart et S am 

menstod med Kongehceren. Bonderne vare væbnede 

med Leer, S pyd, jernbeflaaede Koller og jernpiggede 

P le jle , nogle enkelte ejede Sva^rd. M en hvad vilde 

disse slet rustede, uovede Folk kunne udrette mod er

farne og harnistklcedte K rigsm and . —  —

D et var ved Aftentide, og S o l gik i B ja rge . 

Fuglene havde tra v lt med at sige Farve! t i l  den svnkende 

S o l, de sogte ligesom at folge den paa Bej ved at luvve 

sig hojere og hojere; men snart dalede de atter og fo r

puttede sig mellem G råstuerne, at in tet O je  skulde op



dage Reden med de dunklcedte smaa. Efterhaanden 

bleve Skyggerne i Aftenkmvlden nlorkere og morkere; 

men deres M a g t har Grænse en Sommernat, de lyse 

N it te r  ere som ell gryende Dag, Blomsterne kunne se 

at holde Stævnemoder paa M ark og i Vang. —

Bonderne lejrede sig i Smaahobe paa Grosset 

eller i K orne t; hist og her tændtes et Baal, hvorom 

pjaltede, snavsede Skikkelser samlede sig. M an  horte 

Eder og hojrostet Tale, nu og da star en Kvinderost 

eller ell Barnestemme med ind i  den Uendelighed af 

forvirrende Lyde, som naaede et lyttende Vre.

L id t afsides fra denne Larm sad en Snes M ^ n d  

og samtalede om, hvad der i de menneske Dage fore

stod, th i Rygtet sagde, at Kongen snart vilde lade sine 

Folk angribe B ondetyren.

„H o r, hvordan vore Folk larm e! De lamke kun 

lidet paa, at Morgendagen kan blive skæbnesvanger for 

os a lle !"  sagde N ie ls  Fisker.

„ I  har al T id  S yner og endda lidet lyste lige!" 

udbrod Tork ild  Jernpande. „M e n  det bedste, som nu 

kunde hcende os, var at komme i  Lag med Ulveyngelen 

og faa M^erke paa den med vore S m vrd ."

„N u , I  har maaske Ret deri, at O pgjore t snart 

maa komme; men jeg frvgter saare, at det gaar os 

ilde ," tog N ie ls  atter t i l  Orde. „ I  Kongens Ha>r 

besinde sig flere af hans ypperste Riddere, alle hans



Maend ere velrustede, medens vore Folk have slette 

Baaben eller mangle dem ganske. Lide v i et Nederlag, 

kunne v i ingen Skaansel vente as S e jrh e rre n /'

„Skaansel!" udbrod T o rk ild . „B ed  m it gode 

S m rrd  og a lt det B lod , det har drukket! Jeg agter 

hverken at give eller tage mod Skaansel."

,M e r  ubekymret N ie ls !"  sagde Munken Lauren

tius . „ B i  ere Kongens M am d tidobbelt overlegne i 

T a l, og Harmen lig g e r  Krast i vore Arm e. G ild  og 

hans Helgene v il staa os bi, saasom v i kannpe mod 

B e lia ls  ivrigste Tjener, Kong K ris to ffe r."

„ E r  det paa eders Forbon M unk, at v i skulle 

vente H h rlp  fra H im len, da bliver den ringe nok, thi 

I  bar neppe Bekjendtskab med andre end sorte H e l

gene," ytrede Tork ild .

„ M in  Forbon og Belsignelse kan bidrage mere 

t i l  S e jren  end Tusend M and som eder, th i ejede de 

end B jornens S tyrke og Rawens List, saa vilde de

res giftige O rd  dog nedkalde H im lens Brede," sagde 

Munken.

„J a , fromme B ro d e r!"  lo To rk ild  med en skral

dende Latter. „Havde I  staaet i  L rre  bos Belsebnl, 

kunde I  ombyllet alle vore syndige Kroppe med eders 

Helligheds Kaabe, saa ingen Djævel kunde skadet os, 

langt mindre Kong Kristoffers Boddelkmrgle; men nu 

faa v i stole paa vore Baaben og vor gode Helgen
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Sankte Lucius. Im e n s  serge I  for eders egen S ja l,  

om den stnlde komme hovedkulds ind i S ka rs ild cn ."

„ I  gndsfvrgaaede K a r l! "  hvidskede Munken og 

skar Tander i Harme. „Udslynger I  Haansord mod

mig. da ipottcr I  den hellige Kirke, hvis Tjener jeg er. 

Jeg kom hid t i l  eders Hvb for at styrke eder i Kam- 

pen, og jeg faar kun giftige O rd  t i l  Lou."

„ I  havde slet ingen Bagtanke ved at holde t i l  

med os nsle Bonder, a rvard ige  L a u re n tiu s !" tirrede 

T o rk ild . „D e r  gjemteS ej nu og da lid t G u ld  og 

S o lv  under Mnnkekappen. »aar I  var blandt de frem 

meste t i l  at nndersoge Herremandenes G jem m er? N u. 

Ravne kunne ligeyia vel have det som K rager; men jeg 

ynder eder langt bedre ved slig Fard . end »aar I  paa

tager eder hellige Lader."

„H o ld  Fred. Tork ild  Ie rn p a n d c !" udbrod N ie ls . 

„K a n  ham de, at I  snart kan trange t i l  den Forbon. 

I  nys vragede."

„ V a r  m ig fra Livet med eders S ja le so rg !"  sagde 

den tilta lte . „J e g  har i S inde  at ofre tvende Lyse

stager t i l  Sankte Lneius. og han h ja lper mig nok hel- 

lkindct ud a f S ka rs ild e n ; men ellers kan jeg vargc 

mig selv. bitte N ie ls ."

Ebbe Genvath havde h id til ikke taget D e l i S a m 

ta len ; mork og tankefuld stirrede han frem for sig. 

N u  sagde han : „S tr id e s  ikke! B i  have B ru g  for



hver M ands Krast og maa aleneste ponse paa Enighed 

overfor vor feelles Fjende. Jeg taenkte derpaa nys, at 

S p lid  og Fejghed kan komme os d y rt at staa og fo r

spilde al den M o je  og Besvar, v i h id t il have dojet."

„G id  alle talede som I . "  sagde en af Forerne; 

„men mange af vore Folk, der raahte hojest om Haevn, 

naar en B org  skulde plyndres, vanke nn helt rerdde 

og modlose om og angstes fo r den S tu n d , da det gaar 

an mod Kongeheeren."

„Je g  vod det," svarede Ridderen. „D o g  ere vore 

Beje afstukne, ingen .vrekjcer M and  kan »u vige tilbage 

fo r det, der v i l  komme. B o r t Losen stal mere: S e jr  

eller D o d !"

„J a , S e jr  eller D o d !"  lod det fra  alle Forerne.

R idder Ebbe rejste sig og forlod sine K e lle r ; han 

tuvngtc t i l  at mere ene og fortsatte derfor sin Gang 

bort fra  Lejren. I  det blode G nes satte ha>l sig. 

A k ! hvor var han dog tue t a f Forsogene paa at holde 

Bonderne i A ve ; daglig skete Boldg jern inger, >om han 

billedes ved og harmedes over, uden at de kunde h in 

dres. Sam m enlol'et Pak, S tiunend og Skarnsfolk 

havde blandet sig i  Bondernes Skarer, Forerne stode 

magteslose overfor dem.

O g  han tvivlede om et heldigt Udfa ld af den hele 

Bevægelse. H vor var nn de stolte D ronune om at 

fr ig jo re  A lm uen? Henvejrede, tilin te tg jo rte  gjennem



bitre Skuffelser. Ak! det hele havde vceret et S p in 

delvæv, vel mvvet af fine og a'dle Shvletraade, men 

dog bristesterdigt ved den forste B eroring  a f L irk e lig 

hedens kolde Haand.

Hans eget L iv  var spildt t i l  ingen N ytte . O m  

foje T id  var han »maske domt som O prorer. heengt i 

Galgen, hans Hustru vg D a tte r hjemlose, th i hvorfor 

skulde man fkaane O prorercns W t . ----------De m yld

rende Tanker, morke Anelser og den hvilelose S tem ning 

var ikke t i l  at udholde.

M en var han da selv S kyld  i a lt dette? " Umu

l ig t !  Tvungen af Forholdenes M a g t og a f sit .edle 

Hjeertcs Tilskyndelse blev Bonderne S ag hans egen. 

Umærkelig fo r ham selv voksede hans Person nojere og 

nojerc sammen med den Tanke: at skaffe de fortrykte 

menneskelig Ret, Frihed og daglig t B rod . Skulde nn 

Kong Kristoffer, der havde vist sig vammvgtig og vrang

v il l ig  t i l  at hjastpe de kuede i Tide, holde D om  over 

Ebbe Genmvth, fo rd i han havde v ille t fremme Sandhed 

og Retfærdighed! ----------

Aftenens Fred var i  skarende Modsætning t i l  

Ridderens Tankefostre. A lt  var stille vg i  H vile . Kun 

Froernes Kvikken, Sneppens pilsnare F lu g t og ghrk- 

kende S k rig  hortes, mens den med Blomsterduft fyldte 

Lu ft og den sanseberusende Forventning, der i B a a r li-  

vets forjættende T id  virker paa et modtageligt S in d ,



mindede om det svulmende L iv , N aturen ejede. D e t 

bolgcdc og bruste i Ebbes S in d , men ud as det a lt 

sammen voksede t i l  Modenhed en h id t il iudestamkt Fo- 

lelse, som nu stod levende sor ham i  suld D a g s lys : 

han hadede Kongen. T i l  ham knude benfores al den 

Ulykke, som nu truede Ridderen. O g  Hadets Dremon 

fik M o le  gjenncm Ebbe Genmrth, der u fr iv i l l ig  aan- 

dede nd i Aftenen: „J e g  hader Kong K ris to ffe r!"

„ J a ,  ve over ham !" lod en Rost i  R idderens O re.

Overrasket vendte han sig om og saa Munken 

Laurentius staa fo r sig.

„ I  h e r!" udbrod Ridderen.

„ M in  Gang sorte m ig ad samme V e j som eder, 

og da jeg naaede hid, sad I  i  dybe Tanker, dem jeg ej 

vilde forstyrre; men af eders Udraab skjonuer jeg, at 

I  tamkte paa det samme som jeg, og da er G uds F in 

ger at se deri, at v i modes i denne S tu n d ,"  simrede 

Munken.

„H vad  mener I ? "  spurgte Ridderen.

„ V i  hade begge Kong Kristo ffer og onskc ham 

D oden," gav Munken t i l  S v a r.

„H ans D od kommer, naar Gud Herren v i l , "  sagde 

Ebbe; „men jeg onsker, at alle hans onde Anslag mod 

os maa p la t gaa t i l  G runde ."

„ I  hader ham og onsker saa l id e t ! "  udbrod Lau

ren tius. „D e t er priselig G je rn ing  at tage hans L iv .
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Kirken v i l  velsigne den Haand. der flog ham. og alle 

Helgene v ille  glades derved." '

„ I  aaben og E rlig  Kamp to r jeg tage m in 

Fjendes L iv ; men S tim a n d s M d  er forbandet." sagde 

Ebbe.

„Hvem  to r forbande den. som Kirken velsigner!" 

ndbrod Munken med I l d .  „D e  ugudelige skulle ud- 

ryddes a f Jorden, og Kongens D od v i l  baade det 

ganske Land ." Han bojede sig ned mod Ridderen og 

hvidskede denne noget i  b re t.

„Form nm m et i Mnnkedragt skulde Ebbe Genmvth 

gaa Stimandsveje og blive Kongemorder, og dog kunde 

jeg maaske redde Bondernes L iv  ved at vove m it eget." 

pigde Ridderen som hen fo r sig.
„S ta a  op. og lad os begge Haand paa V irk e t, 

fo r det er fo r silde! —  Folg mig, og inden Solen 

rodner i S  si, skal Daaden mere fu ldb rag t! —  H ar I  

Dolken i eders B a tte ? "  hvidsiede Munken.

Ebbe vaagnede lom af en indre Bedovelse. sprang 

op og sagde: „ E j  v i l  jeg mere med t i l  flig  dj.evelff 

G jern ing. th i da maatte jeg foragte mig se lv!"

„ V i l  I  ikke tage Kongens Liv. naar det gives i  

eders Haand. da skjonner jeg, a l enten er I  en sejg 

R idder eller en falsk Ven a f den Sag. I  synes at 

tjene. Lad det blive knndbart fo r Bonderne. at I  

vaerner om deres arrigste Fjende, der maaske i M o r-



Aen v i l  tage deres L iv, da v i l  I  blive jaget fra  Lejren 

som en flabet H und ," sagde M nnken.

„H o ld  nn op M unk med onde O rd , ellers lader 

jeg eder selv jage bort fra  Le jren !" sagde Ebbe sindigt,

fljon d t ban var harm fuld.

I  det samme hortcs fra  Bondehaven et host Larm- 

f lr ig . Ebbe glemte sin Harme mod Mnnken og ilede 

bort. — Samme Siat forsvandt T o rk ild  Jernpande og 

Laurentius fra  Lejren, men de fik intet Held a f det 

onde Anslag mod Kongens L iv . To rk ild  vendte t i l 

bage ved D aggry, men Munken saa man ikke mere i 

Bondehceren.

D e t var paa hose T id , at Ebbe kom t i l  Stede. 

Hele Hceren fandtes i  den storstc F o rv ir r in g ; en F o r

trop a f Kongens Ryttere, der vilde nndersoge Bonde

ty re n s  S t i l l in g ,  var kommen fo r ncer t i l  Vagtposterne. 

Disse gjorde Anskrig, og Bonderne troede, at hele den 

fjendtlige H .r r  var over dem. Nogle grebe t i l  Vaa- 

ben og stillede sig modige i S lagorden, andre flygtede 

rcedselsflage ind  i  Skovene og skjulte sig. D e konge

lige Ryttere trak sig h u rtig  tilbage, men en af dem 

forsinkede sig. blev omringet a f Bonderne, reven ned af 

Hesten og asvcebnet.

„ T i l  Skoven med ham, og klyng ham o p !" raabte 

de forbitrede Bonder.

„H o r  Fo lkens!" sagde den fangne. „J e g  onfler



ikke at komme saa hojt t i l  V e jrs ; men bring mig t i l  

eders Forer, Ebbe G envM ), han v il vide bedst, bvilken 

S t r a f  en kongelig R idder bor idommes."

M a n  ænsede im id le rtid  ikke Fangens O rd, under 

Pns og S to d  trak man afsted med ham. Ridderen 

havde h id t il taget det hele som en Leg, men nn syntes 

han at blive a lvo rlig  og forsogte andre M id le r t i l  at 

forhale Vandringen t i l  Skoven. Han sagde:

„F a r  dog ikke saa fort, I  gode M am d! Jeg la n 

ges saare lidet ester den Ophojelse, I  have tiltænkt 

niig, og eder selv v i l  det ruere t i l  ringe Nytte, th i 

jeg kunde aabenbare eder mange vigtige og hemmelige 

T ing, hvis jeg fik Lov at tale med R idder Ebbe. I  

hvert Fald bor I  vente med at klynge mig op t i l  S o 

len er paa H im len, ellers har I  ringe Fryd af at se 

mig d ing le ."

Flere syntes, at der var god M ening i Ridderens 

Tale, og B ud  sendtes ester Ebbe Genvatth, soul snart 

kom t i l  Stede, efter at han havde bragt Orden t i l  

Veje og fordoblet Vagtposterne. I  den fangne R idder 

gjenkjendte han sin Ven, K lans Tnreson. Han stille

des under sikker Bevogtning, men hans L iv  var reddet.

So len stod op meste M orgen og lurvede sig m ild  

og venlig paa H im m elbuen; den anede ikke, at den



fkulde lyse over en blodig Afledselsdag. —  D e t led ud 

paa Eftermiddagen, fo r Kongelneren gjorde M in e  t i l  

Angreb, hvilket Bondeforerne onskede maatte ske snart, 

at de morke Anelser, der tyngede de fleste S in d , kunde 

saa en Afgjorelse.

O g  se! N u  rykkede de kongelige Ryttere frem ; 

en sitrende Bolgen gik igjennem Bondernes Rakker, 

et flenge tilbageholdt, opdæmmet H y l lod fra  Tusinder 

as M unde. Enhver greb sit Baaben, krampagtig klam

rede sig Haanden om det, mens O je t stirrede fremad 

mod de jernkfledte Ryttere og blinkende S pyd .

Lrnge fo r Fjenderne vare paa n^ert Hold, styr

tede Bonderne frem, og snart begyndte Kam pen; de 

jernpiggede P le jle , de jernbeflaaede K o lle r fa ld t med 

odefleggende V irkn in g  paa Hjelmene og knuste dem, 

ofte gik en Hjerneskal med i  Lobet. To rk ild  Je rn 

pande svang sit S v e rd  med Je tle k ra fl, in te t kunde 

modstaa hans knusende S la g . „Frem ad Folkens!" 

raabte han. „S la a  de Hofsnoge ned i om flabet K ryb ! 

N u  er Dommedag kommen over Kongen og hans M e n d !"  

—  „S e jr  eller D o d !"  fik han t i l  S v a r  fra Tusinders 

S trube r.

De kongelige Ryttere spredte sig fo r meget, saa 

flere Bonder kunde komme t i l  at flempe mod en enkelt 

Fjende, der fik sit Banesaar, og Bonderne oploftede 

oredovende Gfledeshyl for hver H je lm , der forsvandt.
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D a sendte Kongen en ny og sturre Skare Ryttere 

frem. De kom som en fast. uigjennemtreengelig M u r, 

a lt paa deres Vej maatte vige eller knnses; de fjendt

lige F lu je  ndfoldcde sig t i l  begge S id e r som to Fang

arme a f ^e rn , der sugte at knnse Vunderne paa en 

Gang i et knugende Favntag. Ubetvingelig, ustandselig 

treengte Rytterskaren frem. intet knude staa imod. og 

hvad, der ikke vilde vige, nedhnggedes eller knustes af 

Hestenes Hove.

Mange kastede Vaabnene for at redde Livet ved 

F lugt, andre hentede dem og stod inaallose, rædsels

slagne naglede fast t i l  Jorden og lod sig nedhugge. 

Furerne fugte at standse Forv irringen, nogle khekke sam

lede sig om dem. men al Modstand var haablos.

„S e jr  eller D u d ! Frihed eller T n r ld o m !"  raabte 

Ebbe Genvath overlydt. „S e  eders K e lle rs  blodige 

Lig. de raabe om Hcevn!" —  „Ha>vn! H .evn !" lud 

det hist og her blandt Vundernes vaklende, tyndede 

Rakker, men —  S lage t var tabt.

I  Fo rv irringen  saa K lans Turesun sit S n it  og 

sneg sig bort fra sine Vogtere. S n a r t naaede han det 

Sted, hvor Ebbe Genveeth med nogle saa K e lle r kæm

pede mod en halv Snes kongelige Ryttere.

„G iv  eder godvillig , R idder E bbe !" raabte K lans.

„ A ld r ig ! "  skreg Ebbe og huggede om sig som en 

rasende.

Krumstav og Kongespir. 6



„Afreebn ham, og spar hans L in ! "  befalede Klans,

og snart ra r  Ebbe Genmrtb Fange.

» 2  sparede m it L ir  og nu har jeg reddet eders. 

SKrr n» ikke en galen M and, men find eder i det

nundgaaelige," sagde K lans.

„ I  denne S tu n d  er L ire t m ig en B y rd e !"  svarede

R idder E b b e .----------

S to lte  orer den letkjobte S e jr  fo rfu lg te  S e jrhe r

rerne de flygtende Bonder og »edhnggede a lt fo r Hore, 

Skaansel kjendte man ikke. Endelig bod Kongen, at 

Forsolgelsen skulde standse; alle de Fanger, som rare 

grebne med Vaaben i Haaud, blere forte t i l  Roskilde. 

,_____ Bed Solnedgang ra r  den store Bondehcrr ad

splittet som Avner fo r V inden, opreven, tilin te tg jo rt 

med Jernhaand; men paa Valpladsen laa Hundreder 

as L ig  med vilde fordrejede Ansigtstræk og sonderflam- 

gede Lemmer.

Kongeheeren trak sig tilbage t i l  Roskilde. Nattens 

morke Kleede lagdes orer Egnen; men paa Valen lod 

endnu hist og her S tonnen og Smertessuk. Saaredes 

Klagen og docndes Rallen blandede sig med Sneppens 

S k rig  og Uglens Tuden t i l  en rædselsfuld Aften

sang. —

Na'stc D ag stedtes Ebbe (Kenrurth fo r Kongen, 

der tilkastede Fangen et harm fn ld t B lik  og sagde: . 

„ I  er O prorernes F o re r! V od  I  det ej, at D p-
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ro r  mod det lovlige Regimente er halslos G jern ing. 

I  har forbrudt M re  og Liv, Galgen skal v>rre eder v is ! "

„ S l ig  Skj-rbne tamkte jeg mig. hvis I .  Kong 

Kristoffer, fik M a g t som A g t; men jeg reddes ej for 

Doden," svarede Ebbe.

„ I  kom hid med Fredsmaske og gik dog paa M rve- 

klor fo r at vinde T id , t i l  O prore t var m odent!" soer 

Kongen sort. „Hvem  la-rte eder f lig t og hvidskede eder 

den D flrv c l i O ret, at I  jom f r i  M and burde v.rre 

Traflles Ben og handle som en N idd ing  mod eders 

Konge? M on  I  staar i Ledtog med den arge Skalk 

i Lund? Bed m in Helgen! I  skulle alle t i l  Hobe 

komme tilko rt med eders onde H ande ler!"

„Ikke  agter jeg n» at besvare eders Sporgsm aal 

eller forsvare mig mod grundlosc Beskyldninger," tog 

Ebbe t i l  Orde. „M e n  det skal I  vide, Kong K ris to f

fer, at jeg har arbejdet tifo ld  mere fo r Landefred end

Danmarks Konge. A f  Medlidenhed antog jeg mig de 

sornrettedcs Sag, da I  jog mig bort med Haansord 

og tilstoppede eders O ren fo r Bandernes Klager. B lev 

jeg O pro re r og N idd ing , da er Skylden eders!"

„N n  v i l  jeg ej bruger hore eders formastelige 

O rd !"  udbrod Kongen. „ I  staar som en flagen, san

gen M and og har kun T rods at byde. Bent ingen

Skaansel! I  M orgen den D ag kflrder I  H ju l og

S te jle , saasandt jeg er Konge i D anm ark!"



„F o r  m ig kun t i l  Doden, jeg er rede; men af 

m it B lod  stal spire Forbandelse sor eder selv!" sagde 

Ridderen i  Harme. „H istude paa den blodige S la g 

mark ligge Hundreder af L ig ; omkring i  Landet findes 

jamrende Kvinder og B o rn . hvis Forsorgere cre drcebte 

as kongelige B od le r. I  Steden fo r at hore Lidendes 

S uk kvalte I  det i  B lod , som nn raaber t i l  H im len 

cm Haevn!"

„F o r  Fangen b o r t!"  raabte Kongen.

„Je g  hader eder, Kristoffer V a ldcm arson!" hviskede 

Ridderen, idet Vagten forte ham bort.



VI. Tljttgede Lind.

<^t P a r Ilge r fo r S laget sendtes en T rop  Svende t i l  

Oborg fo r at tage Borgen i Besiddelse og hindre enhver 

Adgang der t i l  a f Oprorerne. T ru id  Pedersen og 

K laus Tureson fik det Hverv at fere Troppen. N aar 

Borgen var indtagen, ffulde T ru id  Pedersen vogte den 

og R idder K laus vende tilbage t i l  Roskilde. De ven

tede M bnet M odstand; men Vindebroen nedlodes, og 

de kongelige Svende red uhindret ind paa Borgen, hvis 

Bescetning afmrbnedes. R idder K laus og T ru id  fo r

langte at faa F ru  Karen og F ru  Vibekke i  Tale. Dette 

skete, og Væbneren, der forte Ordet, sagde:

„ I  Kong Kristoffers Navn tage v i Oborg i  Be

siddelse, saasom R idder Ebbe er O p ro re r mod Landets 

lovlige Regimente. A l Forbindelse med ham er eder 

forment fra denne S tu n d ,. og indfinder han sig her 

paa Borgen, er han m in Fauge. M en intet ondt stal 

vederfares I  Kvinder, naar I  godvillig  fortove her og 

ikke foretage noget i  fjend tlig  Hensigt mod os eller 

vore Svende.

„ M in  Ven, T ru id  Pederson, v i l  vcere eder en



ridderlig  Vogter, skjont dan kun er V « l'» e r,"  sagde 

K laus.

„Tykkes I ,  Våbner T ru id , at kunne magte stig 

vovelig en G je rn ing  at holde tre Kvinder og nogle 

Terner fangne?" spurgte F ru  Bibekke spottende. „S a 't  

os heller under Laas og S laa , da er i  sikker paa, v i 

ej render af Gaarde i U tide ."

„N o d ig  skulde I  spotte, saasom I  er i m in M agt, 

den jeg dog knn agter at nytte t i l  eders egen S ikker

hed," svarede Ba'bneren.

„R e t saa, Ben T ru id !  Hold un A rene stive, at 

M odet ej gaar flojten, th i en hvas Kvindetunge er 

vivrre at krvmpe imod end skarpe S p y d ! Den kan 

nemlig a ldrig  afmrbnes," sagde K laus.

„S kam  faa I ,  H r. R idder, at I  kaster onde O rd  

i Hob mod mrrgelose K v in d e r!"  ildbrod Bibekke.

„ M ig  tykkes, I  bruger eders B<rrge helt vel," 

sagde K laus. „Je g  er a lt overvunden og rider af 

Gaarde i M orgen, Balpladsen er eders, a-dle Frue! 

Dvnk ellers m ild t om T ru id  Pedersen, og p ris  eders 

Lvkke, at han bliver eders Bogter.

„G u d  naade!" klagede F ru  Karen. „E re  v i nu 

Fanger i vor egen B org . mens Ebbe Genva-th kali sie

des i Nod og Baande. uden at v i kunne saa Tidende 

om det, som times ham. Jeg v(-d hverken nd eller 

ind i  a l hen E lende."
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„K lag  ej saa, h je rte  Soster," tog Vibekke t i l  Orde. 

„ I  bereder oore Fjender en letonnden Gbrde derved, 

at I  give Sorgen Lu ft i  deres N<rrmrr. E r  der da 

elldrnl kun sket dette, at T ru id  Pederson paatager sig 

at mvre vor Vogter, in d til eders bolde Husbond kommer 

t i l  Oborg som Sejrherre og takker Væbneren fo r god 

Tjeneste."

„S o m  Sejrherre for Bondernes S ag vender Ebbe 

Genmrlh a ld rig  tilbage!" udbrod T ru id . „M e n  F ru  

Karens S o rg  volder mig ringe Gloede, th i stod det t it  

mig, skulde al S lags Vaade vanke husvild om og a l

d rig  finde Ly inden Oborgs V o lde ."

„S p a r  eders Deltagelse t i l  dem, der fr t te  P r is  

paa den !" sagde Vibekke spidst.

„T a g  ej m in Sosters O rd  t i l  M is tykke !" sagde 

F ru  Karen m ild t. „Tak for eders venlige Omsorg, th i 

jeg skjonner, I  meller os det ve l."

D a  K laus Tureson havde efterset, om alle Befa

linger angaaende Borgens Bevogtning vare efterkomne, 

onskede hall ikke at besvare sig med flere P lig te r og 

lagde a lt i Væbnerens Haand. T ru id  var sjæleglad 

over den kongelige T illid , der vistes ham, thi sligt 

Ha'dershverv som at bevogte Oborg fa ld t ellers ikke i  

en ung Våbners Lod. H je rte t hoppede i hans L iv 

ved Tanken om, at snart skulde maaske Guldsporen 

klingre paa hans H^el.



M en der var ogsaa m indre lystelige Tanker, som 

gjorde K rav paa T ru id s  Opmærksomhed, th i O p fy lde l

sen af bans H je rte s  fagreste D ro m  syntes at fje rne  

sig mere og mere. Han bar Elskov t i l  en O prorers 

D a tte r! V ilde  Kongen taale flig  Forbindelse og be

vare kongelig H u ld  og Naade fo r Drostens S o n ?  Nej, 

a ld rig  vilde han stude sig deri, fo r Ebbe Genvatth laa 

i S tove t som en usselig O rm , der kunde knuses ved 

forste Fodspark. O g  R idder Ebbe vilde vel mvre lige 

saa u tilbo je lig  t i t  at give sin D a tte r t i l  en kongetro 

M and . —

De lyse Dromme endte i en mork, trykkende S tem 

ning, der holdt ham sangen en god S tu n d , in d t il han 

med en indre Kraftanstrengelse rystede den hvileodende 

M are  af sig, idet han tenkle: N u  ingen sygelige 

Dromme, T ru id  Pederson! Lykken fanger du vel, om 

du kemper ridd e rlig t for den og ikke reddes sor H in 

dringer.

Han sadlede sin Hest og red over Vindebroen for- 

at tage nermere Kjende paa Borgens Omgivelser. 

R id te t fortsattes ind i Skoven, hvor Bogens lyse Lov

tag hvelvede sig over ham og gav S v a lin g  mod den 

hede G lod, som Tankearbejde og Eftermiddagens t in 

drende S o l havde lagt over ham. Bogeskovens milde 

Ro virkede velgjorende paa Ungersvenden, og han blev 

modtagelig for N a tu rind tryk . S n a r t flvngsledes O re t af



Fugletungernes Lovsang, snart frydedes O je t ved Skovens 

myldrende Blvmsterflvkke, som bredte en krydret, livslyst- 

aandende D u ft  over hele Lovsalcn. De aandcde det nd 

i l'Evende Lyst, at det er fryde lig t at give sig hen i T je 

neste t i l  at frembaerc Guds Skjonhedsrige paa Jorden.

M en som Væbneren red dybere ind i  Skoven, fik 

han O je  paa en Kvindeskikkelse, der sad nnder en Bog, 

iv r ig t sysselsat med at flette en K rans a f Blomster. 

T rn id  troede at kjende denne Kvinde, og et Glcedes- 

blus soer over hans Ansigt. Han stod af Hesten, bandt 

den t i l  et T u r  og kærtegnede det kloge D y r  ligesom 

for at bede det o^ere ro lig t.

llngmoen sad fængslet a f egne Tankers M y lr  og 

imrrkede ikke, at T rn id  mvrmede sig, fo r han hilste:

„G udsfred, Jo m fru  A n n a ! D et er et herlig t 

Mode, som nn forundes m ig !"

llngmoen >aa op; fo rv irre t lod hun Blomsterkran- 

fen falde t i l  Jorden, rejste sig og sagde:

her, T rn id  Pederfon! Ak, hvor I  skram
mede m ig !"

„Reddes dog ej fo r mig. hsivrte J o m fru ! In g e n  

paa den vide J o rd  v i l  skhvrme eder som jeg."

„D e rom  tv iv le r jeg e j," svarede A nna; „men I  

kom saa brat og uventet t i l  Syne, at jeg blev angst."

„O g  hvor dv.rlede eders Tanker nys, da I  bandt 

den smukke Krans, som nn ligger ved eders Fod?"



Jo m fru  Anna blev rod, th i hnn havde tankt paa 

T ru id ;  men hu il svarede nogenlunde behersket: „ S ik 

kert lystes I  ej at folge m ig paa alle mine Tankers 

vide og såre Beje. det vilde blive eder en lang Rejse."

„ V a r  ej bange, jeg skal vel folge eder," lo T ru id .

„N u , da saar jeg sojc eder," svarede Uugmoen. 

„J e g  spurgte hver en B lom st, hvor den havde varet 

i  V in te rtiden , og hvor den gik hen, uaar Sommeren 

var omme. D g  jeg tankte mig, hvad S v a r  de hver 

for sig vilde give. Nogle sov glade og trygge under 

Jorden, mens de dromte om den dejlige V a a r ;  andre 

lod Blomster-legemerne blive tilbage, mens S ja lene  lod 

sig bare paa Solstraalerne t i l  et Land, langt, langt 

borte m o d bs t, hvor So len bor. E t  de jlig t Land, hvor 

Laugsel a ld rig  sodes, og G taden a ld rig  d o r! M en 

hvert A ar, naar Vaaren narm cr sig, bare Solstraalerne 

dem tilbage, og ved et S o lkys forenes de med B lom - 

stcrlegemerne fo r at fryde og frydes i  den gryende

V a a r."

„ I  fo rtabe r skjont, J o m fru  A n n a ; men intet fo r

talte I  af det, jeg helst vilde hore, th i jeg tykkes helt 

ilde om det Land, hvor man ej langes, a l den S tu n d  

m in Langsel er m in fagreste Lykke. S purg te  I  ikke en 

liden Blomst, om T rn id  Pederson bar Elskov t i l  eder?"

„b u s te r I  at tage i  S k rifte  en uerfaren Ungmo, 

da maa jeg ret nu se at komme t i l  b b o rg , saasom sligt



S krifte  kunde vare hvnge, uden at I  blev klogere der

ved. D e t er flere S tunder siden, jeg nset gik af 

Gaarde, og jeg to r ej fortove langer i eders Selskab."

„H v o rfo r ikke det, hflerte Jo m fru  A n n a !" sagde 

T rn id  med I l d .  „H a r  jeg dog tamkt forst og sidst 

paa eder, siden v i saas og saare brugtes at tale med 

eder. Tamkte I  ret ofte med kflv rlig t S in d  paa T rn id  

Pcderson, det I  lovede, da v i sidst taledeS ved?"

„Ikke  kan jeg mvgte, at I  ofte er i mine T an 

ker," stammede den rodmende Ungmo.

„ S l ig t  S v a r huer mig helt vel. Gud have L o v !" 

jublede T rn id  og greb Annas Haand. „ S ig  mig da, 

om I  er mig god og v i l  vorde m in FEstemo for Gnd

og Mennester, th i I  stal vide, at jeg har eder h je rte 
lig  k je r ."

„Je g  v i l  a ld rig  vorde nogen andens," svarede 
A n n a . --------- —

D et var et fagert Mode mellem to unge, elskende 

H je rte r, blomsterne saa derpaa og frpdedes derved; 

men Kukkeren lo skjelmsk mellem Grene, han har al 

T id  sine egne og sere M eninger om Elskovslykke. 

T rn id  Pedcrsons Hest syntes, at nu var det paa Tide 

at bryde op; den vrinskede sterkt og asbrod de ende- 

lose Sam taler, som elskende kunne sore uden at nnrrkc 

Tidens J len .

„R n  have dig Gud og alle gode Helgener i Vold,



t i l  T iderne stifte, og Fred atter raader i  D a n m a rk !" 

sagde T ru id .
Han forta lte  hende, at han i  Kong Kristoffers 

Navn havde taget O borg i  Besiddelse og maatte vcerge 

den, om det saa var mod Ebbe Genmvth selv. D a  ud

brod A n n a :

„H vad siger I !  E r  I  m in  Faders Fjende, da 

forbarme sig Gnd og den hellige Jo m fru , at jeg i  saa 

ond T id  blev eders!"

„ I  var m in, og jeg var eders, fo r v i taledes ved 

i  D a g ," sagde T ru id ;  „kun  dette er flet, at vor E lflov  

fik O rd , dem jeg hverken evnede eller onflede at holde 

tilbage. S la a  eder t i l  Taa ls, m in  H je rte n s  kjcere 

A n n a ! D e r oprinder vel bedre T ide r fo r Folk og 

Land og for vor Elskov til lig e ."

Tavs og tankefuld gik Anna ved Væbnerens S ide. 

H a il lofte sin Hest og trak den ved To jlen , fo ra t han 

kunde solges med Ungmoen t i l  O borg. T i l  Vagten 

ytrede T r u id : „H e r bringer jeg en F lyg tn ing  t i l  Huse. 

I  vise hende al god Hyldest og Beskjaermelse, om I  

v ille  fare v e l!"

Dagen efter S lage t mellem Kongen og Venderne 

havde F ru  Bibekke faaet Underretning om Udfaldet. 

Ad lonlige Veje var M unken Laurentius naaet t i l



N w r g  og fortolke, at Ebbe Gcnvceth var fangen og 

domt fra Livet. F rn  B ile tte  blev bleg om K ind ved 

at hore om Ulykken; men snart tegnede sig de bestemte, 

handlekraftige og bitre Track om hendes M nnd, idet 

hun overt.vnkte, hvorledes hun skulde meddele de andre 

Kvinder den onde Tidende.

Sammenknuget i Sja-lelidelse horte F rn  Karen 

Meddelelsen om sin Husbonds Fangenstab og forment

lige D od. I  flere T im er nuvlede hun intet, men sad 

angst og bleg, in d til Smerten fik Lu ft i krampagtig 

Graad. Endelig sagde hun:

„Ikke  tro r jeg, at m in Hjcertens ksirre Husbond 

er dod. S l ig  ryddelig  Udgang kan Gud og hans ' 

Helgene ej tilstede."

„N y s  bragte Munken Laurentius Budskabet hid, 

og jeg tv iv le r ej om dets Sandhed," sagde Vibekke. 

„D e n  crdle Ebbe Genvaeth kaldes ikke t i l  Live igjen 

ved vore K lager; men v i kunne lnrvne hans D o d ."

„H vad  mener I ? "  jpnrgte F rn  Karen.

„K e r eder om intet, fo r Tiden kommer, da mine 

P laner ere modne. V -r r  blot u n rd !"  svarede Vibekke.

„H vad  flu ide jeg r.rddes fo r nn, da det værste er 

hcendt!" udbrod F rn  Karen og rejste sig. „M e n  i  onde 

P laner v i l  jeg ingen D e l have, tvertimod v i l  jeg soge 

at hindre dem."

„O nde  P la n e r !"  sagde F ru  Vibekke. „V o d  I  ej.



at de værste Raad ere de bedste, naar Kvinder nodes 

at mere B uvnd ."

De solgende Dage gik hen i  S tilh e d  paa Oborg. 

F n l Karen bar sin S a rg  uden Klage, medens Jom fru  

Anna var utrostelig og syntes at hindre enhver fo rtro 

lig  Tilnærmelse as T ru id  Pedersen. Denne glædede 

sig vel over Sejren, men Ebbe Genmvths haarde Skfirbne 

star ham i H je rte t, og det var ham en Lidelse at se 

Kvindernes S org , ilden at hall ejede en eneste Trøste

grund. T ilm ed indlod de sig sfivlden i  Sam tale med 

ham og viste kun kold Hoflighed, hvilket Væbneren var 

meget u tilfreds  over. Havde han anet, at Laurentius 

opholdt sig paa Borgen, vilde Kvindernes Kulde og 

Tilbageholdeuhed mvret ham mere fo rk la rlig t.

Nogle Dage gik hen paa den B is . D a  meldte 

K laus Tureson sig paa Borgen med det Budskab t i l  

Kvinderne, at Ebbe Genmrth som O pro re r var domt 

fra  M re , L iv  og Gods. Dodsdommens Fuldbyrdelse 

var vel udsat ved Peder Findsons Mellemkomst; men 

yderligere Formildelse af S tra ffe n  var der ingen Ud

sigt t i l .  For det forste kunde Kvinderne opholde sig 

paa Oborg, der var hjemfalden t i l  K ro n e n ; men on- 

stede de at drage andet S ted hen, da stod det dem 

f r i t  for. —  F rn  Vibekke valgte at blive paa Oborg, 

og de andre to Kvinder bojede sig fo r hendes B a lg .

T ru id  fik nu den Tanke at sormaa K laus Ture-



M i  t i l  at overtage Borgens Bevogtning i et P a r Dage, 

mens han selv drog t i l  Roskilde. Bed D rvst Peders

Indflydelse vilde han soge at opnaa mildere Kaar fo r 

Ebbe Genv.rth.

,M jo r  ikte det, Ben T rn id ! "  sagde K lans. „K o n 

gen er i disse Dage som en galen M and, der aander 

i  Had t i l  Ebbe Genvnth vg Mester Jakob i Lund.

Han tro r  tillig e  at have ovet en glimrende Daad ved 

at lade nogle nSle Bonderhvbe adsplitte og mener, at 

nn er Dommedag m rr svr alle hans Fjender."

„L id t  mere sommeligt bor I  tale om Kong K r i 

stoffer," udbrod T rn id . „O m given a f Nnmkespil paa 

alle Kanter, t ir re t a f nurgtige Fjender kan selv den 

bedste og .vdlcste Konge blive harm vg begaa nttrkkelig 

H and ling ; men ingen S inde horte jeg, at han lukkede 

sit O re  for sine Benners B onner."

„N u !  I  er jo Drostens S on, Kongens ndkaarede 

M d lin g  og ligner eders Herre paa et Haar i Egen

v ilje  og Usindighed! P rov  da eders ubamdige S e lv 

t i l l id ,  men v i l  komme tilbage som en vaad H und ," 

sagde K lans.

T rn id  red t i l  Roskilde samme D ag og havde en S am 

tale med Drost Peder, der forbod Tonnen at befatte sig 

med Ebbe Genvn'ths Sag, som stod slet; men trods Fa

derens Advarsel besluttede Bnbneren at fremstille sig for 

Kongen og bede om Skaansel mod den fangne R idder.



„B r in g e r I  ondt nyt fra Oborg, saasom I  kom

mer ukaldet h id ? " spurgte Kongen.
„Ingenlunde, Herre Konge! A l t  staar vel t i l  paa

Aborg."
„N u . det gla-der mig. m in kjcrkke T ru id , at O p 

rorerens Rede er i  vor B o ld . Tænkeligt da, at den 

gyldne S pore es var en hrav Vtebner i om eder ukjter, 

og at I  v i l  kalde eders Konge det i  Hu ved at komme

hid efter en Sejrens D a g ."

„G id  I  fange S e jr  over alle eders Fjender, Herre

Konge! M en har jeg vcrret eder t i l  Behag, da und 

m ig Opfyldelsen as en B on, fo r hvis S ky ld  jeg har

vovet at stedes fo r eder."

„ S ig  kun frem eders B eg jc rrin g !" sagde Kongen

m ild t.

T ru id  tog sig sammen og sagde: „S p a r  en Fjen

des L iv, Herre Konge! Lad Ebbe Genvaeth gaa f r i  

og frank herfra, hvis han v i l  give sin Riddercere i 

P a n t paa, at han in te t v i l  foretage t i l  M e n  fo r Lan

dets lovlige Regimente."

E n  Vredens Rodme bredte sig over Kongens A n 

sigt, idet han svarede: „ E r  I  vorden galen og gaaet 

fra V id  og S a m ling , T ru id  Pederson! I  det ene 

Aandedrag onfler I  m ig S e jr  over mine Fjender, og 

i  det narste beder I  om Skaansel mod den arge O p 

rorer Ebbe Genvarth!"



„B redes ej, Kong K ristoffer! Jeg har on ske i. at 

Bondeoproret maatte gjores t i l  intet, men ikke on,stede 

jeg Ebbe Genveths D od. B is  M ildhed mod den over

vundne, th i nu er hans M a g t brudt, og han kan ej 

skade eder. In d e n  for Oborgs Bolde sidde tre engstede 

Kvinder, der v ille  grede Jammerens Taarer og ikke 

have cn Gledesstnnd mere fra det O jeblik, Ebbe Gen- 

v.rth lider en åre los D o d ."

„H a , ha !" lo Kongen haanligt. „ I  har vel kortet 

Tiden paa Oborg ved G ant med Kvinder og ved blod

soden Grillenfam geri. S l ig  S e d  er sen B c j t i l  R id 

dersporen; men er I  vorden clskovsyg, da skal I  hel

bredes ved at fortove her i Roskilde en S tund , mens 

Bevogtningen a f Oborg anbetrves en anden. O m  F o r

æderen Ebbe v il jeg intet hore, han faar ligge, som 

han har redet."

Beboeren havde et uklogt, ungdommeligt S v a r 

paa Leben, men heldigvis tav han. D a  sagde Kongen:

„G aa  nn bort, men indfind eder igjen ved Aften- 

tide, da skal I  hore m in L i l je  angaaende eder se lv!"

I  en nedtrykt S tem ning forlod Beboeren Kongen; 

men han haabede, at hans Lykkestjerne og Drostens 

Indflydelse nok knude gjore den kongelige Unaade kort

varig . R inge Trost fandt han hos D rost Peder, der 

udb rod :

„ D u  har handlet som en usindig Taabe, m in S o n  
Krumstav og Kongespir. 7



T ru id !  Tansteligt, at D u  bar forsp ild t den kongelige 

H u ld  og Raade fo r lange T ider, og da kan d it  Frem- 

tidshaab og dine stolte T rom m e flvgges p la t ode."

D et led ud paa Eftermiddagen, og Tiden faldt 

Beebneren uendelig lang ; tb i morte Anelser fyldte hans 

S in d , og han lanrgtes efter at faa en Ende paa den 

Uvisbed, han var i angaaende Kongens Bestemmelse 

med bam. For at faa Has paa T iden gik han nd i 

Byen, der vrimlede af Riddere og Svende, som »n efter 

den letvundne S e jr  over Bonderne morede sig med al

stens Lystighed. S n a r t mcerkede T ru id  en stor Bevæ

gelse blandt Folket, der strommede nd mod B vcns ost

lige P o rt, og han fulgte S trom m en.

„D ronn ingen  kom m er!" lod det, og snart hortes 

Raabet: „D ro n n in g  S a m b ir ia  leve! E n d  velligne 

vor v.rne D ro n n in g !"

D et var in te t tom t M nndsve jr, uaar man hilscde 

hende med flig t T ilraab , th i hun var en klog og rets

elskende Herskerinde, der ved sin Raadpuldhed ofte maatte 

rette, hvad hendes nordholdne, trodsige, men lidet evne

rige Husbond gjorde kroget.

I  Folkemunde hed D ronn ingen M argrete Sam bi-



W'

r ia  ester sin Fader, den pommerske Hertug S am b ir. 

„ s o r te  G re te" blev hun oste nawnet formedelst sin 

morte A nsig ts lod ; men „S pnrnghest" var ogsaa K jen- 

dingsnavn, fo rd i hnn ikke var bange for at deltage i  

det vildeste R id t og knude tumle sin Ganger, som var 

hnn den bvldestc R idder.

D ronningen ankom t i l  Roskilde uden Kongens L i 

dende, hun onslede at overraske sin Husbonde og lyk- 

onste ham t i l  den vnndne S e jr ;  maaske hnn ogsaa 

la-nkte at kunne gavne med el klogt og besindigt Raad. 

I  spidsen fo r et lidet Folgc holdt D ronningen sit I n d 

tog i Roskilde og onskede at undgaa al Opsigt, hvilket 

dog ikke lykkedes. Ved hendes S ide  saas B isp N ie ls  af 

V iborg, der ellers ikke yndede at sidde paa Hesteryggen, 

men nu fo r at foje D ronningen havde paalagt sig den 

P ine, som et R id t voldte ham. —  D ronn ing  M argrete 

red S ide  om S ide  med Bispen og forte en iv r ig  S a m 

tale med ham, mens hnn nn og da venlig t hilsede F o l

ket; hendes Ansigt var a lvo rlig t og lidende, men de vel

mente h jerte lige  Leveraab fik G lod i hendes K inder og 

I l d  i hendes morke O jne, hun folte sig glad fo r en 

S tund , loftet paa Folkestemningens sterke om end 

upaalidelige V inger. Den statelige og skjonne D ron - 

ningskikkelse med den morte Ansigtslod og det sjelfulde 

O je  virkede fengslende paa alle, og Kong Kristoffer,



der elskede sin Hustru seere bojt. knude shvldent mrgte

hende Opfyldelsen e f en B on .
S e r I ,  et vor gode D ro n n in g  hilser ued t i l  oS

usselige S te k lc r! Gud velsigne hende!" udbrod en

gemmet fe ttig  Kvinde, idet hun soldede Hemderne og

nejede dybt.
„ I  ten stekle je r selv. M oe r Else. og ej endre 

gode F o lk !" segde en fed Borgermend med et heenligt 

B lik  pee den gemle Kvinde. „ B i  denste kunne nok fo r

tjene et ven lig t O rd  og en m ild  Hilsen, el den S tund  

v i tog en Hertngdetter og levede en D ro n n in g  es."

„J e ,  I  ver vel med t i l  Brudefærden. Mester 

Heus. og mee vide god Besked; jeg troede ellers hid

t i l ,  et det ver Kong Kristoffer, der gjorde Mergrete 

t i l  D ro n n in g ,"  lo Else.

„V o g t jer M u n d  en Kjende. M o e rlille ! I  ler 

vel, hvem I  teler t i l ! "  segde Mester Hens vred. „F o r

Resten legde I  vel ej en Geng M erke  t i l  sorte Gre

tes gloende Jldojne, slige sed og i Hovedet pee Belde- 

mer S e jrs  onde D ro n n in g  Beng jerd ."

„V e  over hende, I  sidst m vvnte!" udbrod Else. 

„M e n  stemme mee I  jer, et I  mrvner vor gode D ro n 

ning og Skernsfolk i ot Aendedreg.

I  det femme kom nogle kongelige Svende forbi, 

og Mester Hens onstede ikke et fortsatte den begyndte 

Sem tele.

/



1 0 ,

„S e , hvor statelig D ronn ing  S am b iria  styrer sin 

Ganger! Bed m it gode Sm vrd, det er et fagert S y n !"  

sagde en pyntelig Ba'bner, hvis kostelige Kofte, gyldne 

Bcelte og ovrige Klædning viste, at han borte t i l  de 

ildesete adeliges Kreds.

„A a , ja, det er helt lysteligt at se Dronningen 

store sin Hest godt og ve l; men v i Borgere og andre 

gode Bftvnd fandt det dog lysteligere, om hendes H us

bond forstod at styre Land og Rige og ejede noget 

mere af vor gode D ronn ings B id  og Klogskab," tog 

en Borgermand t i l  Orde, idet han med en udfordrende 

M ine  skottede begge H in d e r paa sin jernbeflaaede S tok.

„T a le r I  Haansord om vor naadige Konge i m in 

N^rmvrelse, da skal det komme eder dyrt a n !" sagde 

B^bneren med en drabelig, hojsornem M ine .

„Sagde I ,  jeg talede Haansord mod Kongen, da 

lo j I  det selv, Junker N æ sv is !" svarede Borgeren. 

„ S ig  inig heller, om ban i sin Gaard har mange 

gronne Helte som eder!"

„F o r  en U sivrd !" sagde Ba'bneren, rod i Kammen. 

„ B i l  I  ^vvle eder ind paa Folk, da skal I  faa at 

nuvrke, at m in K linge kan tugte en mundkaad B o rge r!"

„G aa  jer Bej, Gronskolding, og det nu paa S tand, 

ellers skal jeg snart tugte en hojbenet H anekylling !" 

sagde Borgeren, idet hall loftede sin S tok og saa sig 

om i Kredsen, hvor mange H in d e r vare rede t i l  Hjcelp.



Bcebneren foretrak at >rde sine O rd  i si§ og liste stuk- 

oret bort.
Lignende O p tr in  og S am ta le r gjentoge sig hist og 

her i  Folkemængden, Ros og Dadel f lo j som vingede 

P ile  omkring, men t i l  D ronn ingens O re  naaede knn 

hyldende T ilra a b . - -

D ro n n in g  M argrete tog ind i  Sankte M a riiv  

Nonnekloster, og T rn id  Pedersen fik den Indflydelse 

at begjcere en Sam tale med hende, og ved B isp  N ie ls 's  

Mellemkomst lvkkedes det ogsaa. Hvad denne Sam tale 

frugtede marrkedes nogle T im er senere, da Kong K r i 

stoffer i D ronningens Nvrrvcerelse samlede nogle af sine 

mest betroede M r n d  t i l  Raadflagning, hvorved ogsaa 

Ebbe Genmrths S ag  droftedes.

„Lad Naade gaa for Ret, Herre Konge!" sagde 

B isp N ie ls . „G iv  R idder Ebbe L iv  og Frihed, th i 

derved vinder I  H flerter, medens S trenghed avler 

B itterhed og ondt B lod , og giver han sit R idderord 

i P a n t paa fredeligt S in d , da kunne trvg t stole 

paa ham ."

Bispens O rd  vare et Udtryk fo r de fleste tilstede

værendes Tanker, og Kongen, der i Forvejen var paa

virket af fin  D ronn ing , lod Ordene lyde uimodsagte. 

Han tog t i l  O rd e :

„Ebbe Genmeths L iv  skal blive skaanet, saasom 

m in ^d le  D ron n in g  og mine tro  M<vnd tilraade det



og onste, at Retfærdighedens Sv<rrd stal holdes i Ske

den; men ikke agter jeg at slippe slig Bandskrop lo s ; 

hall stal sidde i m ild t Aengsel t i l  sin Dodsdag. Oborg 

er hjemfalden t i l  Kronen, dog stal F ru  Karen og hen

des D a tte r have anstændigt Underhold."

„ M in  ^edle Herre og H usbond!" udbrod D ro n 

ningen.

„Je g  ved, hvad I  v i l sige!" afbrod Kongen hende. 

„ I  meller, at Dommen er streng og burde sormildes 

end yderligere; men nu lade v i af at tale mere om

den S a g . " --------- D ronningen stjonnede, at der for

øjeblikket intet mere var at udrette, og hun tav, men 

Kong Kristoffer tog atter t i l  O rd e :

„E n d n u  har jeg en P lig t  at udfore i m in D ro n 

nings og disse gode M e n d s  Mrrmerelse, og v i l  deraf 

skjonnes, at jeg er en m ild Herre mod mine Venner. 

Kald T ru id  Pederson h id !"  sagde hall t i l  Dorvogterne. 

Dette skete, og Væbneren traadte ind. Om  Kongens 

M und  saas et ve lv illig t S m il,  da hall henvendte sig 

t i l  den indtnvdende, ikke langer selvsikre Ungersvend.

„ I  kommer for at hore eders Dom  for en ustn- 

dig B o n ," sagde Kongen. „N u , eders L e g e r in g  er 

opfyldt, Ebbe Genmvths 2 iv stal blive staanet, hans 

M re  nknenkel, hvilket Budskab I ,  snarest ske kan, b rin 

ger t i l  Oborg og sortover der, in d til I  b liver kaldet. 

O g da I  har vist eder som en hojhsivrtet, raadsnild



Vcebner, erklcerer jeg fo r disse gode M<end, at I  er 

værdig at optages i den a?dle Ridderstand. M ed denne 

M re n s  H and ling  fortove v i dog, in d t il lejligere T id  

og festligere S tu n d  tilbyder sig. T i l  da have I  m in 

kongelige H u ld  og Naade! Gaa med Nud, og m rr 

ligesaa trofast mod eders Konge fom eders Fader, deri

cedle D rost P eder!"

„H erre  K onge!" T i l  m in sidste S tu n d  v il jeg 

mere eder tro  og hengiven!" udbrod Uugersveudeu og

bojede Kme.
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VII. Samp meklem Zkljgger og Lgs.

^ r u id  Pedersen ilede t i l  b b o rg . Naturens S tem ning 

i den milde, dnftaandende Sommeraften smittede hans 

S in d , og ttngdomsfrejdigheden lod ham ane, at Frem

tidens fagreste S yner knn ventede paa ham sor at 

aabenbare sig. A lt  syntes at forjætte et r ig t L iv  i 

Kærlighedslykke, H ^der og M re ;  men a lt dette var 

vel knn Vaarblomster, henrivende skjonne at se og her

lige at eje. dog intet mod Sommerens Fylde, naar 

Paradislandet aabnede sig, og Ungdomsdrømmene om

sattes i Birkelighed. E n mosten ubændig Handlingens 

K ra ft dirrede gjennem Pnglingens S yo l, eftersom han 

bares hojere og hojere paa Drommenes lette, luftige 

V inger. —

Vejen forte over side Enge, hvor Mosekonen bryg

gede, og Elvepigerne bredte deres S lo r  for usete at 

holde D ans mellem Engblommer, Forglemmigejer, P rag t- 

ststrrner og Tusender af Engbundens andre fagre B o rn . 

Endnu skar Lysstrimer fra  den vestlige H im m el sig ind 

i  Taagen og sogte at lofte en enkelt F lig  fra det hem

melighedsfulde; men det var magteslost Arbejde, th i



Taagen lejrede sig tættere og tættere ooer Egnen og

indbvllcde a lt i  sit lu ftige Klædebon.

D et Lukkessolskin, som lyste fo r T rn id  ved R id 

tets Begvndelse, uar a lt fo r blandende, f lå r  fo r starrkt 

i  ø jnene  t i l ,  at det kunde veduarc. E n  og anden 

lil le  Sku viste sig paa H im len, en og anden Taage- 

strime kom frem i  hans S in d , jo murmere han kom 

M o r g .  —  D et var i G runden kun fattige Tidender, 

han bragte de tre Kvinder, th i var end Ebbe Genmuths 

L iv  reddet, saa var dog bestandigt Fængsel en tyngende 

Tanke, og Tabet a f M o r g  gjorde den ikke lettere. -  

Ja , saa var Lykken maaske endda langt borte, th i den 

kunde jo ikke trives, saastrnge Hjertesorgen sad t i l  Huse 

paa A b o rg ; nu skulde han daglig mure V idne t i l  M is -  

trastigheden, kjende dens G rund  og dog staa vannnrg- 

tig  ouersor den. Ja , skulde Kvindernes Kulde vedvare, 

fo rd i han var en kongetro M and, da var der lidet ly 

stelige T ide r i  Vente.

Den ene Tanke tog den anden, stadigt gik det ned 

ad Bakke med Frejdigheden, og da stog Elucpigcrnc 

R in g  om ham. V ilje n  slappedes, Sanserne omtaage- 

des, underlige Roster lod i  hans A re  og tro ldbandt 

de gode, uenlige Feer, som gjorc Tilværelsen lys fy ld t 

trods Jammerligheden. E n  lokkende S a n g  lod om 

ham og ud over Engen; ban tyktes, at han stod i en 

S lo tsha l blandt fagre, smilende Kvinder, der bevægede

k
l



I  s

sig om ham i  lette, ærlige Danse, og ved nojere at 

betragte dem saa han, at det var D ronn ing  S am b irias  

Terner. Han bchovcde knn at udstrække Haanden for 

at sivste sig en B rn d  blandt Landets fornemste og rigeste 

Sstvgtcr, mens han havde ladet sig noje med en san

gen R idders D a tte r. D e t havde vel baadet hans Frem

tid  bedre, om han a ld rig  havde set hende. —

S aa v id t var han naaet i sine Elvesyner, da han 

red ind i søborgs Skove. N u  reves han nd af sin 

Tankeleg derved, at Hesten gjorde et S p rin g  t i l  S iden, 

saa han maatte soge at berolige den. —  „D e t var en 

styg og n ridderlig  D rom , T rn id  Pederson!" mumlede 

han hen for sig, idet han rettede sig i Sadlen. „ H v i l 

ken siri Tankeskiftning har jeg dog ammet paa Bcjen 

hid! —  Bredes dog ej, A n n a lillc ! Jeg rive r itu  det 

ganske Trvldem rv og levner ej Traad eller T n v v l!  

Fort nn t i l  M 'v r g ! "

Han sporede sin Hest, men den gjorde atter et 

S idespring, og han lod den gaa i Skridtgang en S tu n d  

og ksivrtegnede den. D a  greb en formnmmet Skikkelse 

fast i Hestens Tojle, en jernbcslaaet Kolle fa ld t med 

knusende B.vgt paa T ru id s  H jelm , og han fa ldt t i l  

Jorden. I  det samme borede sig en D olk ind i hans 

B ryst og en Nost sagde: „ M o n  for Ebbe Genv.vth! 

Hilsen fra en Fjende!" —  T rin d  borte intet mere, han 

tabte Bevidstheden og laa pialedes hen i blodende og
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dodlignende T ilstand, in d t il Hesten naaede Vindebroen 

t i l  Oborg. og Svendene blev opmærksom paa dens ved

holdende Vrinsken. D e sogte og sandt den saarede 

Vcebner, som bragtes t i l  Borgen, hvor F ru  Karen og 

Jo m fru  Anna plejede ham med kjeerlig O m hu.

I  flere Dage svævede hans L iv  i  Fare, Feberen 

rasede i  hans B lo d , og han maatte tum le med vilde 

S yner, in d t il hans Ungdomskraft sejrede over Sygdom 

men og gav ham Bevidstheden tilbage. Jo m fru  Anna 

oysendte brcendende Bonner t i l  G ud og den hellige 

Jom sru, at Ungersvendens L iv  maatte spares, og da 

Bonnen syntes at blive hort, fyldtes hendes Hhvrte 

med jublende Tak og Lov. F ru  Karen delte Datterens 

Glcede, th i nu havde hun let ved at skjonne, at Annas 

Hjeerte og S in d  var vendt t i l  T ru id  Pederson.

S a a  skete det en D ag, da T ru id  vaagnedc efter 

en lang, styrkende S ovn , at han kjendte A nna Ebbes

datter, idet han flog ø jnene  op. H an sagde: „ E r  det 

en D ro m  a lt t i l  Hobe, eller er det sandt, at jeg ligger 

her som en saaret M and  og har eder t i l  Plejerske?"

„G u d  have Lov, at I  atter vender tilbage t i l  L i

v e t!"  jublede Anna. „M e n  nu maa I  ligge stille, at 

eders S a a r ej stal bryde op paany, I  har vaeret D o - 

den m er."

„E n d  og Sankte LuciuS signe eder, khvreste Anna, 

fo r a l eders O m h u !"  sagde T ru id .
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H un satte sig ved den saaredes Leje, og hendes 

indesfirnkte, i vaagne Sm ertesm rtter opdæmmede Fø le l

sesliv fik nu Lov at udfolde sig i al dets Skjonhed og 

R igdom , saa T ru id  stndsende maatte sporge sig selv, 

om det ikke var et Under, at et Kvindehjerte kunde 

eje saa megen Trofasthed og Hengivelse. I  A lm as 

K je rlighed  begyndte Paradisdrommens Forjette lser at 

opfyldes.

Nogle Dage senere sad F ru  Karen og samtalede 

med T r u id ;  hun vidste fu ld Besked om sin M ands 

Skjebne og sagde: „G u d s  hellige M oder vere priset, 

at hun horte mine Bonner og gav m in  Husbond Livet, 

saa haaber H je rte t paa bedre T id e r; men I ,  T ru id  

Pedersen, have og m in H je rtens  Tak fo r den gode 

D el, I  har hast i hans Redning! H id t i l  tenkte jeg 

ej, at I  tog eder vor Sag an, saasom I  er Kong K r i 

stoffers tro  T jener."

„D e t sidste, I  nevnte, er jeg af ganske S in d ;  

men ikke er jeg fangen M ands Fjende og mindst Ebbe 

Genmeths, al den S tu n d  han har i Eje den dyreste 

Skat, m it H je rte  begjcerer."

„M ene r I  det, T ru id  Pederson?" udbrod F ru  K a 

ren og saa paa Væbneren med et venligt S m il.

„J a , visselig er det m in H je rtens  M ening, og er 

det vel paa Tide, at jeg taler rene og sorstaaelige O rd ,"  

sagde T ru id . „ E r  jeg i  denne S tu n d  end lidet skikket
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t i l  Bejlerstvrd, saa stal I  dog vide, at eders fagre D a t

ter, Jo m fru  Anna, ejer m it ganske H je rte , og har lmn 

a lt givet m ig Jaord, at hun v il mrre m in  Forstems

og en Gang m in kffrre H us tru ."

„E ders  Elskov gror i en Ulykkens T id , og ikke 

kan Anna troloves uden m in  Husbonds Vidende og 

V ilje ,"  svarede F ru  Karen. „ E r  han forst frank og 

fr i,  da er jeg rede at tale eders S a g ; men in d t il da 

saar I  slaa Vand paa Elskovsglæden, at den ej sorte

rer eder og hende."

Lenge taledes de ved om den S ag, trostende 

hinanden med Haabet om bedre T ider, og T ru id  vandt 

ganske F ru  Karens H je rte .

K laus Tureson, der blev paa V borg , da han saa 

sin Ven saaret, kom ikke saa godt ud as det med F ru  

Vibekke.

„H a r  I  set, edle Frue, hvorledes V ebner T ru id  

er m ishandlet af S ka rn s fo lk? " spurgte K laus.

„ N e j ! "  svarede Vibekke. „J e g  har intet med I  

Kongetjenere at staffe, og hellere ser jeg eders H<rl end 

eders T a a ."

„ I  er et konstigt Kvindfo lk og saare mandhaftig, 

th i oste saa jeg M r n d  med mere Hffvrte, end I  ha r."

„J a , blodsodne og dog mundkaade M nm d er der 

nok as, derfor maa v i Kvinder mrnne os af med Klynk 

og T aa re r."



„K v in d e r som eder kunne vel faa M rn d  t i l  at 

gr<rde, th i de rive i ø jnene som st^rk Sennop."

„D e t kommer deraf, at det al T id  er M e n d , som 

have forskhvrtset Kvinders dyre H je rte fred ."

„H m ! M e n d s  Fred er ringe llok, naar den har 

vere t i Kvindehænder."

„H v o r t i l  al denne O rdkrig , jeg har ej forlangt, 

I  skulde indlade eder med m ig !"

„ I  har flere P ile  i  eders Kogger elid jeg, F ru  

Bibekke. Lad os slutte Fred, ellers maa jeg gaa her

fra som en flagen M a n d ."

„D e t sidste er ogsaa m it Haab, K laus Tureson!"

I  Haraldsborg Taarnsiengsel sad R idder Ebbe 

Genvceth paa tredie Maaned ester sit Fangenskab og 

tænkte over sin onde Sksiebne. Livet var vel reddet, 

men under saadanne B ilkaar, at han satte ringe P r iv  

paa det. Ingen lunde fortrod  han sine Handlinger, 

men han bebrejdede sig selv, at han paa et for sildigt 

T idspunkt havde grebet ind i  Bondebemvgelsen. D et 

var en hnndsk Lon, der var bleven ham t i l  Del, fo rd i 

han havde kæmpet for Sandhed og Ret, tænkte han. 

Kunde Mennesket i ^rdel S tr ib e n  efter at l>evde S and-



heden ofte sig selv og sine kærestes Lykke, uden at 

sligt d y rt O ffe r satte sin F ru g t i  T iden? U m u lig t! 

I  saa Fald var Gud og dans Helgene S tenm end, der 

modtog Tilbedelse og W re . men brod sig lidet om 

Menneskelykke, m indre om Sandheds S e jr  og Lognens 

Undergang. —  S e ! Leftcbryderen Kristoffer Valde-

marson sidder paa Danm arks Trone, mens Landet gaar 

t i l  Grunde i  marvodende S p lid  og Tvedragt, ford i 

S cp tcrc t beres af famlende H e n d c r! Kan da Gud

Herren ikke se det og sende H je lp  i  T i d e ! ----------------

O g  Tanken skifter. Jammeren i  Ridderens S je l  

oges. „A k, F ru  Karen, m in H je rte n s  kjere H us tru !"

sukkede Fangen. „D in e  K inder bleges i  Lengscl, dine Oj»e 

dummes af Graad. mens jeg sidder fengsle t inden disse 

ffumle M u re . Hvem skal skjerme dig og Anna i  disse 

onde T ider, da jeg selv og m in S le g t  lig g e s  fo r H ad!"

S l ig  Modloshed kom ofte over Ridderen, naar 

han folte sin V am nagt; men t i l  andre T ide r sydede 

Harmen i  hans S in d  og lagde ham giftige O rd  

paa Tunge, saa han knude udbryde: „J e g  hader dig. 

Kong K ris to ffe r! D u  er m in  og m it Fædrelands Bod- 

del! M i t  H je rteb lod  v i l  jeg ofte Draabe fo r Draabe, 

hvis jeg maa se d in Undergang og Danm arks Udfrielse

as d in H a a n d ! " ----------—  Flaggermusene borte det,

Uglerne gave Gjensvar, M orkets Aander lo. th i f lig  Tale 

huede dem vel. —

f
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I  Avgnst Maaned kaldtes T ru id  Pedersen t i l  

Roskilde og kom ikte senere t i l  D bo rg ; han befandt 

jig  nn daglig i Kongens Nærhed, og Guldsporen, svin 

han ny lig  havde faaet, kla-dte ham godt. Dens klingre 

Lnd fik ham t i l  at tra-de fastere, gjorde hans H oldn ing 

mandigere og mere siet, mens Fremtidsdrommene gik 

fremad mod Daad og a'resnldt Birke.

F rn  Bibckke og LanrentinS havde lagt Hovederne 

i B lod  i aa sivnge, at deres P laner vare modne nogle 

Uger efter T ru id s  Bortrejse, og en M id n a t skulde de 

ndfores. A lt  var stille paa V borg , kun et P a r Bagt- 

poster vare udstillede, mens K lans Tnreson sov paa sit 

gronne B re . Lydlost lagde en Baad ind i B igen, tv 

Mamd listede sig ind mod Borgen, svommede over 

Boldgraven og steg op ad en Rebstige, der h.rngte ned 

fra et B indne i ncdcrste Stvkvcerk. —

En S tu n d  derefter nedlodes Bindcbroen, og en 

Londestare as det v.rrste Udskud sneg sig stille over den.

I  samme b je b lik  forlod tre Kvinder og tv Terner Borgen 

ad samme Bej, som Stim andene vare komne, sogte gjen- 

ncm Skoven og ned t i l  Bigen, hvor en Baad laa rede 

at optage dem og ro dem ud t i l  en Smakke, der laa 

et Stvkke fra  Land. S n a rt hortes S k rig  og Skraal 

inden Dborgs Bolde, th i Bonderne fore frem med 

Grumhed og huggede a lt ned for Fode. K laus Tnre

son og et P a r Svende reddede sig ved at springe i 
Krumstav og Kongespir. g



at Blod'
Boragraven og stamme over den. -  W e r

2 5  « ,  W --d -« » s".
Drikke, hvorefter Borgen snldstandrg udplyndrede..

og

Samme N a t lagde tordcnsvangre Skyer ,'g  over 

« g m «  og indhyllede a lt i Morke. undtagen mrar fa

rende. glitrende Lyn skar sig ind og lostede en F l'g  as 

det sorte Dakke. -  Ebbe Genvath gik frem og tsibage 

i  sit Famgsel. findende sig hver Gang et Lyn oplryte 

Fangsle t med J ldbo lger og viste ham den Elurd'ghe- 

dens B o lig , hvori han levede. T h i det v i ld e ' d iatur- 

optrinene fandt noget tilsvarende r Rrddereno . 

fo rd i han var l'leven en as T rods og Ha-vnsolelse d,arg

tagen M and . D e Bonner, han havde opsendt tsi G»d 

og S t .  Lucins. forbleve ubesvarede, tyktes han ; th> ha» 

mærkede intet t i l  H v ile  i sin Sjasi og kunde ikke find. 

sig i  sin Skfalm e. K un G jen lyd af sine egne Snk 

oar det S va r. han fik. D a  solte han sig som en haa

net. af alle fo rlad t M and, glemt as Gnd. mens Harme 

og TrodS blev hans daglige Larcmestre. Frihedstran

gen blev starkere og starkere hos Fangen, hans -Vfarne 

arbejdede i lange Dage og vaagne N a tte r  paa P la 

ner t i l  Undvigelse af Fcengselet; han vilde da sintte
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sisi aa benlyst t i l  Hertusi E riks P a r t i o si luvvne sisi fo r 

ildstandne Lidelser.

E t mægtigt Lyn efterfnlsit af et oredovende Torden- 

brasi sylltes at lose Ridderens Tungebaand osi siioe hans 

indestamgte Folelser M r le .  Han udbrod: „H im le n s  

G nd ! S ty re r dn Verden osi Menneskers Skffrbne 

endnu, da udstyng d it Lyn osi knus Tyrannens Hoved! 

Spramsi disse M ure, osi lad misi siaa ud t i l  Frihed at

ie hans Undersiansi osi Danmarks Frelse!" — ---------

linder lisie, hennnelisihedsflllde Lyde trunlsite i det samme 

t i l  hans b re . De kom som fra  A fgrunden; han ly t 

tede osi syntes at hore nosiet rore sisi under Fængselets 

G u lv . En kort S tu n d  siik hen i  S pand ing , da en 

Lem i (Gulvet aabnedes, og en Rost lod som fra  D y 

bet: „V e  over Kong K ris to ffe r!"

Ridderen stirrede frem i M orket uden at kunne 

opdage noget levende. H a ll soer sammen og u d b ro d : 

„ E r  du en af Helvedes Aander, da fly fra m ig !"

„ ^ h s i t  es, H l. R idder! V i to ksende hinanden 

helt vel, jeg v il fore eder t i l  Frihed og H aw n," sva

rede Stemmen.

„Hvem  er I ? "  spurgte Fangen.

„K e r eder ej derom, men folg mig, om I  elsker 

Friheden!"  svarede Stemmen atter. „Ikke  Kfferlighed,

men Had binder sammen vore V e je ; lad os folges t i l  
M aa le r."



„Je g  folger eder, var det end gst'nnem M orkets 

A fg ru n d !"  sagde Ebbe. „ S ig  m ig eders N a v n !"

„L a u re n tiu s !" svarede Stemmen. „O g  nu fluks 

herfra, th i for S v i rodner i Ost, stal I  stile f r i  »g 

frelst mvd H avet."
D e steg ned i  en underjordisk Gang, der ndmnn- 

dede et Stykke fra Fjorden. Nogle Eneba'rbnske skjulte 

Udgangen. I  en halv bojet S t i l l in g  »matte de gaa 

gjennem M udder og slimet Kryb, som i T idens Lob

havde ophobet sig.
„H a r. I  gaaet den Gang for m in Skyld, da tag 

m in  HstrrtenS T a k !"  hviskede Ridderen. „Bstrrge vi

os vel herfra, stal jeg forskylde eder det."

„E n  mcegtigere end jeg paalagdc m ig det Hverv 

at redde eder a f Fængsel, og med Gstrde ndforte jeg 

det," sagde Munken. „D o g  gik jeg ikke ene den Gang, 

saasom T o rk ild  Jernpande banede V e j gjennem denne 

forbandede Hule. D a  v i naaede eders Fængsel, ilede 

han t i l  Udgangen fo r at holde U dkig."

„T o rk ild  Je rnpande!" udbrod Ebbe. „B le v  han

frelst i  Bondeflagtningen?"

„ J a !  Ret snart trceffe I  endnu en Kjending, 

th i N ie ls  Fister har en Baad tilrede nede ved S tra n 

den", svarede Munken.

„H v o r lider man paa O borg 's" spurgte Ridderen. 

„G o d t og v e l!"  gav Munken t i l  S v a r. „Have

/



end Kvinderne lid t n f svar Lamgscl ester eder og vceret 

I>nue delvmrede for eders L iv, fan er det a lt im  snart 

t i l  Ende, v i l  Gud og hans Helgene, at vore Anslag i  

denne d ia t lykkes."

De naacdc endelig Udgangen; men R idder Ebbe 

var saa mat og dodtrat, at To rk ild  maatte stolte 

ham mider Gangen ned t i l  S tranden, hvor den aar- 

vaagne N ie ls  F iffe r ventede paa dem. M an  satte sra 

Land og sejlede nd i Fjorden med Retning efter M o r g ;

I nart havde man i S ig te  en Smakke, der styrede imod 

dem og havde Ebbe Genva'ths kjmre om B ord . D e 

morte Fremtidsudsigter og den farefulde S t i l l in g , R id 

deren befandt sig i, hvis hans F lug t i Utide opdage- 

des, glemtes for Gjensynets M ede .

„D e t er sandt, at I  lever! D et er intet Bedrag, 

at jeg ser eder, m in H je rte n s  kjere H usbond !" ud

brod F ru  Karen. „D a  have Gud Lov, th i H im m erigs 

Lykke times mig i denne S tu n d !"

„ T i t  gryer en lys D ag efter en mork N at, sagde 

m in salig M oder al T id . E n  S tu n d  har jeg tv iv le t 

om Sandheden deraf; men nu kan jeg atter begynde 

at haabe paa en lykkelig D a g ," imvlede Ebbe beveeget. 

„D e rfo r  t.rnkc v i nu alenestc paa at bjerge vs a f 

R o v fn g lc k lo r ." ----------------

Smakken sdrvncdc nd af Roskilde F jord . F ire  

M tvnd og nogle Kvinder vare om L o r d ; de droge bort



fra  et kjeert Hjem fo r at sogc et andet, hvor Lykken 

havde bedre Kaar. frodigere Voksested. A k ! H e r te r  og 

Tanker fangsledes dog ene af Skilsm issen.

E n  Stenstottc lig  sad J o m fru  Anna mellem sin 

M oder og Moster uden at m ale et O r d ;  men hendes 

D je  sogte O borgs S p ir ,  der glitrede i  den opgaacnde 

S o ls  S tra a le r, og hendes Tanker samlede sig om 

Barndomshjemmet og T rn id  Pederson. —  Ebbe Gen- 

va th  saa mork og tankefuld frem for sig, kun naar 

hans B lik  tra f F ru  Karens sollyse Ansigt, m ildnc- 

des hans Tra'k, og der kom varmende O rd  fra hans

Laber. —
Ud ad mod Havet gik det fo r god B o r, snart 

vilde O bvrg  forsvinde fo r de flygtendes B lik , og paa 

en Gang vendtes alles O j»e  mod Borgen som sor at 

sige et langt, vemodigt Farvel. D a  saa de, at Borgen 

stod i  Luer, H im len rodnede i Lysstjaret fra Flamme

havet.
„G u d  naade, O borg b rande r! "  udbrod F ru  Karen 

i  Angst og foldede sine H an  der som i B on .

„D e t er m it B a r k ! "  sagde F ru  Vibekle med et 

hoverende S m il.  „K ong  Kristoffer stal finde Oborg i 

R u in e r."



V II I .  I  Lund.

Onsdagen den Li te A p r il 1257 om Eftermiddagen 

strommede store Skarer af Klerke og Lægfolk t i l  Lau- 

renti Kirke i Lund, th i Kolig Kristoffer agtede at fo r

handle med Jakob Erlandson i Folkets Paahor, saa 

det kunde blive knndbart, at Erkebispen paa Trods 

yppede K io  med Kronen. E t stort T a l af Folkets 

ypperste holdt med Kongen i den S tr id , der A a r for 

Aar, fidelt Mester Jakob mod Kongens V ilje  blev viet 

t i l  Erkebisp, sortes mere og mere bitter mellem K ro 

nen og Kirken. D erfo r fa ld t der saarende O rd  fra  

begge S ider, eftersom de to P a rtie r  modtes ved D oren 

t i l  Lunde Domkirke. O g Tro lden F inn  og hans Kone 

holdt fastere end ellers om S tenp ille rne i  Krypten, det 

gottede dem, at Lunde Kirkekor skulde nyttes t i l  T r iv 

sel for Had og S p l id ;  saadan I d  var nemlig fredlyst

i deres egen LEt.

„ I  D ag maa Mester Jakob give K jo b ," sagde en 

a f Kongens Væbnere, der havde blandet sig i Mængden.

„S a a , det mener I ! "  udbrod en M unk med et 

haanligt Skuldertræk. „K a n  l>ende, at Kongen trcekker



det korteste S tra a , saasom Erkebispcn har baade Retten

oz Folket her i Skanne paa sin S id e ."

„E j,  c j ! "  svarede Vabneren, „ I  horer oz t i l

Bispens S la n g ;  men er end Mester Jakob en haard 

Hals. saa kan Kong Kristo ffer doz boje ham ."

„Erkcbisp Jakob staar med Gnd oz svinger R c tfa r- 

dizhedens S v a rd  over de nzndclige, uden at nogen tor 

krnmme et Haar paa hans salvede Hoved," sagde Munken.

„S^g var hans Hoved end salvet as Sankte Lanren- 

tin s  selv, saa friede det ham dog ej sra at vise Lydig

hed mod sin rette Herre og Konge." svarede Babneren 

og saa fast paa M unken ; men udbrod derpaa: „Hvad 

ser jeg, I  er den renlivede Graamunk, hvis R yg blev 

ksirrtegnet ud i T v ilu m ."

Munken gav in te t S v a r, men sendte Babnercn et 

stikkende B lik , idet ha>r forsvandt b landt M angden.

„H o r, hvordan Kongens T ra lle  og Eftersnakkere 

cre kry paa det i  D a g ." sagde en Borger t i l  sin S id e 

mand. „F o r  T anden ! nu tro r hver Knabe og Skosvend 

at kunne lofte H a l mod Kirken nstraffet, siden flig t er

vorden god Skik ved Hove."

Babnercn stod n a r hos den talende, hvem han 

kjcndte og sagde derfo r: „D e  Skaaninger cre ej alle 

saa bispegale som I ,  Mester J o n ; men kan hande, I  

faar A flosn ing  for begangen S ynd , hver Gang Mester 

Jakob kjober en Kande D l  hos eder."



„H o re r I  d e t!"  henvendte Jo n  t i l  sin Sidemand. 

„H o re r I  det, at nu kunne Hanekyllinger gale for de 

komme ud a f 4E gget."

„K e r eder lide t derom," svarede Sidemanden, „den, 

>om er kyllingeklvg, b liver sjalden honegammel, og slig 

S a d , man borer vesterpaa, have v i ej B ru g  for i 

Skaanes Land."

E t  hidsigt S v a r svævede Vabneren paa Leben, 

men M angden tramgte paa, th i Erkebispen og Folge 

narmcdc sig, og alle vege arbodige t i l  S iden, saa Væb

neren fjarnedes saa langt fra Borgerne, at han kun 

kunde straffe dem med et vredt Ojekast. —  R und t om 

blandt Folkeskaren regnede det ned med Spottegloser og 

truende O rd  baadc mod Kongen og Bispen. D a  paa- 

bod en myndig Klerkestemme S tilh e d :

„Skam m er I  eder ej derved at bruge Haansord 

mod de salvede og skjamte med Kirkens Tjenere ved 

Doren t i l  det hellige Kirkehus. E r  Ulydigbed og 

Frafa ld  naaet saa v id t. da forbarme sig Gud over 

V ana rten !"

A lle  tav, de samtalende G rupper spredtes og sogte 

ind i Kirken, hvor man tilflds t stod i Bundterad, H o 

ved ved Hoved, mens alles O jne  rettedes mod Kirkens

Kor. hvor Kong Kristoffer sad fremst i  Rastten as nogle 

Riddere og en D e l kougevcnligc Klerke, hvorib landt B isp 

N ie ls  a f V ibo rg  og Klerken K je ld . I  venstre S id e

si
j



as Koret sad Erkebisp Jakob Erlandson og hans Ven

ner, hvorib landt Provst Sacer og Kantten Johan D rvS .

E fte r at der var blcven S tilh e d  i  den store F o r

samling, og Kirkedørene vare lukkede, traadte B i lp  N ie ls  

frem og omtalte udsorlig t de Tvistepunkter, hvorom 

S tr id e n  stod mellem Kongen og Erkebispen. D a  dette 

var sket, tog Kong Kristoffer t i l  O rde og talcde saa:

,J  gejstlige H erre r og leerde M v n d , Riddere og 

Ln'gsolk! I  ere vidende om, at de h id t il sorte F o r

handlinger mellem m ig og Erkebisp Jakob knn have 

oget Bitterheden paa baade S id e r og stabt end flere 

Tvistemaal, og dog har jeg moret v i l l ig  t i l  Fred og 

F o rlig . Jeg anklager derfor Mester Jakob sor at have 

hidsort og nu med V il je  plejer den S tr id ,  som stiller 

Kronen og Kirken, lanuncr den verdslige A rm  og hul

drer fredeligt Sam virke. Ikke evner jeg at opregne 

alle de Overtrædelser, som mvvnte Erkcbistop har g jort 

sig skyldig i ld i mod gammel Saed og Vedteegt; »len jeg 

onster S tr id e n  b ilagt og tilsiger m in  kongelige H uld 

og Naade t i l  Erkebisp Jakob, hvis ha,t nu er rede t i l  

Fred og F o r lig  og i denne Forsam lings Paahor fo r

p lig ter sig t i l  at overholde Skaanes fra  Fadrene ned

arvede K irke lov."
Kong Kristoffers Stemme lyder skarp og bitter, 

Anstgtsmnstlerne lnvve, og han maa med M a g t beherske 

sin Harme. M en paa Jakob Erlandsons Aasyn er



in te t at la:se uden isnende Kulde, hvert Trast er svin 

udhugget i  S ta a l;  hans hele Personlighed er stvt vg 

bydende. Hvad gjcmmcs under de steerkt buskede ø je n 

bryn? V og t dig svr at nndersoge det, th i Præ latens 

O je  kan t i l  enkelte T ide r svin nu i denne S tund  ud

slynge Lyn, der branide ind i  Sstelen, eller t i l  andre 

T ide r ligesom bore sig ind i et Mennestes hemmeligste 

Tanker, d in tra'der den kraftigbyggede Skikkelse frem 

i Kirkens Kor, ro lig  og fast, nanstrgtet a f a lt andet 

end Tankernes myldrende Flok, der gstere i hans trod

sige Hoved. D er staar han. Kirkefyrsten i sin erkebispe- 

lige Skrud, mens Tnsender af O jne hvile paa ham ; 

aandelos S tilhed  hersker i Kirken, hver Nerve er 

M i ld t ,  th i Præ latens Skikkelse i Kordsren virker be

tagende paa Fjende som Ven. De smalle Leder, der 

h id til have mrret som sammenvoxede, aabne sig, og T a 

len lyder let og flydende med malm fuld, dyb Rost. 

D er er en Overbevisningens Varm e i hans O rd , en 

Tilforladelighedens Sikkerhed, som ikke forfe jler sin 

V irkn ing .

„ I  Erveerdige Brodre, hoje Herrer og gode Bstvnd! 

Kong Kristoffer astkcr m it S v a r  paa et bestemt Sporgs- 

maal angaaende Overholdelseil af den gamle Kirkeskraa, 

og jeg er rede at mere Koligen t i l  V ilje . D e ri er 

jeg enig med ham, at K iv  og S p lid  mellem Kirken 

og Kronen er t i l  lidet Held fo r baade P a r te r ; men



som Vogteren af Kirkens Ret i  dette Land maa jeg 

ove m ig i at have en uskadt Sam vittighed overfor Gud. 

at jeg ej skal dommes som en u tro  Forva lte r af betroet 

M yndighed. R inder da S t r id  deraf, at jeg som den

hellige Kirkes T jener og salvede Erkebisp panser, at 

Kirkens Ret ej kreenkes. da regner jeg m ig dette t i l

W re . Hvad der i  den gamle Kirkeskraa tjener t i l  

Kirkens T a rv . v i l  jeg ubrodelig holde; men det, som 

strider imod den kanoniske Ret og fromme Fadres F o r

skrifter. kan jeg ej med god S am vittighed kalde gy l

dig. og indskyder jeg a lt saadant t i l  den hellige Faders

Afgjorelse."

„stin, da lade I  Tienden fare, saasoiu den ej har 

Hjemmel i  den skaanskc Kirkeskraa!" sagde Kongen.

„Ingen lunde  lader jeg Tienden fare, th i den har 

T ilh o ld  i den kristne Kirkes alm indelige R e t", svarede 

Grkehispen.

„D a  skjonner jeg g ra n t," udbrod Kongen harm

fuld, „a t  I  er t i l  S in d s  at fare fo rt i  T rods og 

Ggemmvgtighed, slettende eders V ilje  over alle Ved

tægter ; men der sindes vel M id le r  t i l  at sivede Retten

efter A rild s lo vcn ."

Ved disse O rd  blev der U ro i  Forsamlingen, og 

en ildevarslende M u rre n  lod sig hore; men »n traadte 

Iakod Erlandson atter frem, og a lt blev stille. HauS



Rost havde nn en haard, skarp Klang, og hvert af hans 

O rd  knude hores over det imrgtige K irkerum :

„D e t v.vre alle tilstedeværende v itte rlig t, at jeg i m it 

Hstvrte er rede t i l  Fred og Forlig , dog vide I  og, at jeg 

ej staar her i  m it eget Navn, men i  hans Navn, hvis 

Kirkes ret valgte og bestikkede Tjener jeg er; derfor kan 

jeg ej vige en Haarsbred fra det, jeg anser for Ret, kan 

ej indgaa F o rlig , hvorved Kirken kramkes. N aar denne 

lider, da lider det ganske Folk, og de nuv.vrende T ider 

ere onde fo r Kirken og dens Tjenere. V i se med 

S org , at Klinteblvmsterne prange i frodig Grode paa 

Kirkeageren, og drage v i S m rrdet fo r at hugge Hove

det af on, da vokse t i  frem i Stedet, fo rd i det verds

lige Regimente soger at lamme Kirkens straffende A rm . 

I  Lunds S t i f t  ere otte P ruster og mange rettroende 

La-gfvlk myrdede, andre ere lemlæstede, uden at de 

verdslige Magthavere soge at standse Lovlosheden. I  

Holb.vk har man dr.vbt B roder Asger, trukket hans Lig 

med et Tov om Halsen t i l  Naadhnset, spyttet han, i  

Ansigtet og begravet ham paa hedenst V is  i n indviet 

Jo rd  uden Klokkeringning eller Messe. De hellige K ar 

roves af Kirkerne fo r at nyttes t i l  Poknleren og ukriste

lig  G ant, a lt t i l  vor hellige Kirkes V anrog t og F o r

nedrelse ; men Voldsmandene gaa uantastede, den verds

lige M a g t ro rer ej en F inger for at standse disse 

Skæ ndigheder. D e rfo r er det paa Tide at Kirken



skorper sit S v a rd  og varmer om sin Ret, at Guds 

Brede ej skal ramme os, fo rd i v i stode ligegyldige og 

saa det hellige haanet."

Kongen fraadede as Harme og vilde give et hef

tig t T ilsvar, hvad dog Bisp N ie ls  hindrede, og ester 

en lamgere Forhandling mellem Kongen og hans Raad- 

givere sluttedes Modet, idet B isp N ie ls  sagde:

„ I  have nu hort, at Erkebisp Jakob er n v illig  

t i l  at slutte F o rlig . D og onsker Kong Kristoffer af 

sar Naade at soge S trid e n s  Losning ad andre Veje 

og tilsteder en ny Forhandling i  Overmorgen, hvortil 

ærkebispen, de tilstedevarende Klerke og hoje Herrer 

indvars les."

Fredagen den Nide A p r il  kom, og Kongen fo r

langte A flosn ing  af det Ban, der hvilede paa hans 

Tjenere i  Skanor og paa Hveen; men herpaa vilde 

Erkebispen ikke indlade sig, uden at der stilledes Borgen 

sor dem, hvad Koligen nagtede. Forhandlingen om 

denne og andre Sager forte in te t ild fla g  t i l ,  og Kon

gen forlod M odet i utammet B rede; han udtankte 

derpaa en Boldshandling, der udfortes naste Dag, og 

hvorom senere skal fo rta lles .

Den navnte Fredag om Efterm iddagen stod Erke- 

bisp Jakob Erlandson i  andet S tokvark i  sin Bispe-



bolig og syntes at spejde ud over Landskabet. De 

sidste Dages Forhandlinger havde stemt bam meget 

b itte r mod Kongen, og desuden svntes Sagen at tage 

en Vending, der kunde blive meget slyvbnesvanger. Han 

tvivlede ingenlunde om, at han kannpede sor en stor 

og sand Grundtanke, naar han hævdede Kirkens M a g t

s tillin g ; men det kunde ikke mvgtes, at Kampen var 

sort hensynslos fra hans S ide, og at enkelte af hans 

Handlinger havde en sta'rk Bismag af M rg je rrighed  

ligesom ogsaa as personligt Nag t i l  Kongen. S l ig t  

var en hul G rund at bygge paa, naar det g ja ld t at 

gaa M rende for Kirkens Herre. O fte meldte disse 

Tanker sig hos den myndige P nvb it, naar han var elle 

med Gud, og Selverkendelsens M alurtlneger var oste 

besk nok at tomme; men han undslog sig dog ikke der

for, th i i sin inderste Ssivl onskede hall at ta'kkes Gnd 

og mere en sand Kirkens Tjener. I  S tunder, naar 

hans S in d  var myg og hans Ssivl i Hvile, knude han 

onste Bispemvrdigbeden langt borte; hellere gad hall lnere 

en Franciskanermnnks fattige D ra g t end Bispeskrud, bedre 

at fsirle sig i et Kloster og leve som en fredelig, nkjendt 

M unk end at svinge Krumstaven over en splidagtig 

H jo rd  og mere udsat sor verdslige Magthaveres For- 

folgelser. A lligevel var disse T im er kun som let hen

vejrede Aandepust; kaldtes t i l  Handling, kjendte man



snavt den mvndige, overtagne Preelat, fo r hvem alle 

maatte boje sig.

D e t begyndte at morknes paa den nordvestlige 

H im m el, S o len  gjcmtc sig bag en mork Sky, medens 

den sendte sine gyldne S tra a le r op over Skyranden 

ligesom sor at tilv inke Jordens B o rn  et langt Farvel. 

Den solte selv, at i  A p r il  Maaned var det en M o r-  

kets G je rn ing  at lade sig strenge nde, th i enkelte B lo m 

ster havde a lt brudt igjennem Jordskorpen og tittede 

nd ester B aaren ; den maatte jo  snart komme, mente 

de, th i Solens m ilde A je  smilede saa ven lig t t i l  dem 

og sagde, at de kun skulde komme stem i  Dagen, Vaa- 

ren var der. Lærken mente det samme, th i der hortes 

en tra v l Kviddren ved hver en Busk, og Luften gjen- 

lod af glade Sange. So len var S ky ld  i  det altsam

men, th i dens stadige, lysfy ldte , varmende S m il kunde 

ikke bedrage. M en  nn —  se, hvor den forræderisk lister 

sig bort og skjuler sit Ansigt bag den sorte Sky, som 

om den skammer sig over at have m isbrug t Fuglenes 

og Blomsternes T i l l id ,  skammer sig over at mere en 

upaalidelig Ven, der svigter i  Noden.

T h i den sorte S ky svulmer mere og mere op, bre

der sig nd over H im len og sender et isnende koldt 

Aandepust ned over Jorden, Tusender af Sneflokke 

komme som Spejdere i hvide, flagrende Ksiedebon for 

at se Lejlighed an. De komme i  langsomt Fald ned

l



t i l  Jorden sorat udse sig et Leje, for den store H a r  

kommer. N n  og da soger en Sneslok ind i et Bloinster- 

d-rger, ak. Blomsten krymper sig mider det kolde Kys. 

Sneen falder taktere og la-ltere, snart er Jorden dak- 

ket as et hvidt K lade, der b liver mange Blomsters og 

Lmiaafngles Liglagen. —  Jakob Erlandson synes at 

folge stiatnroptriiiene med Opmarksomhed; men det 

diomniende Ild tryk  i hans A nggt lod ane, at han sns- 

lede med andre Tanker.

„ i l lk ! "  udbrod han. „S o m  der er koldt derude i 

Naturen, saa Blomsterne visne, saaledes do vore skjon- 

ileste Haab, Menneskenes Kulde og B itterhed saare vore 

S ja le , saa de sorblodc derved. Jeg tankte at vorde 

en kraftig S ty re r af den danste Kirke og fore den t i l  

Fremgang og S e jr  over sine Fjender, og nu tykkes a lt 

at ville falde sammen nnder mine Handers Nogt. 

Herre, min G u d ! H a r min N idkjarhcd, menneskelig 

og skrobelig som den er, fortornet dig, da t ilg iv  m ig

min S ty ld , og lad den hellige Kirke ej lide nilder mine 
F e jl."

Han forlod V induet og gik op og ned ad G ulvet 

i dybe Tanker. Efterhaanden blev hans S k r id t fastere, 

hans H oldn ing stoltere, og tilsidst rettede han sig i sti, 

fulde Hojde, idet han sagde hen for sig: „N e j, visselig 

kan Gud Herren ej ville, at Kirkefyrsten skal boje sig

for den verdslige A rm , uaar Kirkens Ret lider derved. 
Krumstav og Kongespir. 9



N u, da gaar jeg u ,iu  Gang t i l  fjendernes M a g t el- 

brudt, ug alle boje sig i Lydighed sur deu srelseude K>rke."

Hau kum ikke t i l  Ende "ied sm Tankekjmde. sor

bet baukede sagte yaa Doren, ug eu Klerk meldte, at 

B isp 'Niels, Kongens Kunts lcr, vaskede e» Sam tale med 

Mester Jakob. Denne nndredes bo jlig  uver Beioget 

af Kongens hojtbctruede R aadgiver; men han saa det 

ikke ngjam.e, tb i han ta-nkte sig Muligheden af, at 

Kong Kristoffer, let omskiftelig i Tanker og Stem ninger 

som han var. ved B isp  N ie ls 's  M a-g ling  var bleven 

mildere stemt og endnu onskede en Udstvvning af S t r i 

den. B isp N ie ls  var en klog og erfaren M and, en 

ikke nmvrdig E fterfo lger af den store (Knnner. A t stifte 

Fred var hanS Lyst, og der hvilede et M ildhedens 

Ska-r over hans aandsulde Ansigt. Jakob Erlandson 

modtog sin Gja-st med Venlighed og bad ham tage 

S>vde. Derefter tog B isp N ie ls  t i l  O rd e :

„ I  undres sikkeriig derover, hoja'rva'rdige Brodér, 

at se mig hos eder al den S tu n d  ej alene ondt V e jr 

staar ind over Skaanes Land og sinker den grvende 

V aar, saa a lt ser ud som i M id v in te rs  Hja-rte, men 

mere end ondt V e jr  synes at stille vore Veje og sffvrne 

vore Dorta-rskler fra hinanden. D og  er jeg kommen 

hid netop for Fredens S ky ld  at fore Forhandling  med 

eder. om det muligen knude lykkes at fore m in Herre, 

Kongen og eder t i l  Forson ing."



o
> b-u'e Tak, B isp N ie ls, at I  kom bid i saa 

fredeligt LEiende, tb i synes det end saa, at jeg er en 

D tridens M and og Tvist m it S in d s  Besser, saa er 

det dog ej saa, tb i m it Hja-rte striber ester Fred som 

Ravnen efter Band i isnende Frost."

„D e t huer mig helt vel," sagde Bisp N ie ls  glad; 

„ tb i  da maa I  fornnvrke, at det er paa Tide at vise 

Forsonlighed mod Kong Kristoffer, ellers kan eders 

gamle Levetid gaa bort i Længsel efter Fred med ham, 

og I  finder den dog ikke. Saa harm som i D ag har 

jeg a ldrig  set Kongen."

„P a a  hvilke Pnnkter mener I  da, at jeg kan og 

bor give fredeligt T ilb u d ? "  spurgte Erkebispen.

„ T i l  en Begpndelse lose I  af Ban Kongens T je- 

nere i Skåner paa Hveen."

„2 ^ ,  uwd den Borgen, at Kou§ Kristosser inde-

staar fo r Opfyldelsen a f deres LvdighedSpligt mod 
K irken ."

„H v o rfo r kan I  ej, hoffrrvcrrdige Broder, for Freds 

S kyld  lose Bannct nden at stille B ilkaar. som v.rkke 

Kongens H arm e?" spurgte Bisp N ie ls .

„ « l i g t  Sporgsm aal turde jeg vente as Kongens 

Kantsler, men ej as en ret Bisp, hvem Kirkens Tarv 

sorst og sremst ligger paa H j.rr te ,"  tog Erkebispen t i l  

O rde. „S k jo n n e r I  da ej. at Kirken lider ilde i det 

ganste Land, siden Kong Kristoffer blev S ty re r, har



B e lia l ret drevet sit Nvasen. saa Net og t lre t  er nkjendt 

Tale. M a n  forholder Kirken deus lovlige In d ta g te r. 

og Kongen dominer i  Sager, hvis Afgjoreffe ene t i l 

kommer den gejstlige Dom stol. D rab . Mened og -por 

gaa i Svang, uden at S tra f  rammer de stvldige, og 

man omgaaS bandsatte »den at blues, fo rd i Folket 

la-rer U lvdighed af det verdslige Regimente, der endog 

opmuntrer t i l  F ra fa ld . Saaledes har Kongen ved Brev 

t i l  de Skanninger tilskyndet dem t i l  T rods mod Kirken 

og sat de gamle Skraa over den kanoniske Net. A t 

kjobe F o rlig  paa det B ilkaar. at Tojleslosheden lvseS i 

Fred, kan ej ske, fo r jeg i Banm agt glemmer, at jeg

er den danske Kirkes Erkebisp."

Den onde S a d . som »n ffaar i B lom ff. var 

saaet i vo rt Land, for Kristoffer Baldemarson blev 

Konge. Lagger da ej ham t i l  Last, hvad andre fo r

brod." sagde B isp 'N iels. „M e n  skal S aden oprykkes 

med Rode. saa den ej spirer herefter, da naaeS dette- 

ej ved at oge S tr id e n  mellem Kronen og Kirken. De 

to skulke samvirke t i l  Landets Bel vg ikke vare som to 

Oksne, der strnde hid vg did. th i da komme de ej af

Stedet. I  skotter den hellige KirkeS S a g  bedre ved at 

stille eder i ven lig t Forhold t i l  Kongen og ha»S Hus, 

hvor I  med god Sam vittighed kan gjore det, end ved 

at trodse bardt paa enhver Lvvtoddels udvortes O p 

fyldelse."



„E ders  K logt, B isp N iels, kan v^re  saare god t i l  

sit B rug , men passer slet sor Lunde Erkebisp. Jeg 

troede, I  vilde nytte eders Sniidhed t i l  at retvende 

Kong Kristoffer oversor Sandheden, saa han maatte 

erkjende, at al jord ist Hojbed og M a g t laaner sin 

l^ la n s  fra Kirken, ligervis som M aalien laaner sit 

Lys fra So len. Tænkeligt da, at han i ydmyghed 

bad vin Tilgivelse og gav ranet Kirkegods tilbage. 

B isse lig  skulde da Kirkens Forbon og Velsignelse t i l 

flyde ham og hans Regimente i r ig t M a a l. N u  er 

der langt t i l  slig Ssirlehelse, al den S tu n d  han haaner 

Kirkens Tjenere og kalder dem Fxrhyrder; v i faa da 

prove, om ej baade Hyrderne og den trofaste H jo rd  

kunne stange Ulvene."

„B o g t eder, Erkebisp Jakob, at H jorden ikke stan

ger Hyrden, th i ligesom b in t Bejle T e rn ingsp il i F jo r 

ej billigedes af alle B isper og Klerke, fo rd i,de t tyktes 

at vere en vovelig og overmægtig Handling, saaledes 

bar I  ogsaa i disse Dage et stort Ta l as Klerke og 

Legsolk imod eder," sagde Bisp N ie ls . „F le re  af eders 

Handlinger tykkes mig at mrre ovede mere paa D r i l  

og af personligt Nag t i l  Kongen end af D m  sorg sor 

Kirkens rette Rogt og Fremgang."

„ I  taler haarde D rd , Bisp N ie ls ; men jeg t i l 

giver eder!" sagde Jakob Erlandson. „D e t, som i F jo r 

siete i Bejle, var Kirkens Nodv^rge i en lovlos T id ,
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ost de jydske Bisper ost Klerke forljenc liden Bcrom - 

melse for deres Holdninst oed inrvnte Lejligbcd.

„T a le r jeg haarde O rd , da er det fo r at drage 

eder t i l  M inde, at I  ej al T id  sarer frem med M i ld 

hed og Sagtm odighed," sagde B isp  N ie ls . „ I  har 

»den skjellig G rnnd  nedbrudt Kongens og D ronningens 

S .rd c r i  Lunde Domkirke, ligesom I  har kaldet Kon

gen en Rever og tilskyndet Venderne t i l  O p ro r mod 

deres retmcessige Herre. Jeg siger dette, at I  maa er- 

kjende, I  er et fejlende Menneske, der ej al T id  drives 

af hellig N idkæ rhed. Maaske I  derved kunde ledes t i l  

Fredstanker mod andre syndige Menuetter, hvoraf ogyra

nogle findes iklædte Kongeskrnd."

„N u , kom I  hid fo r at tage m ig i S krifte , da 

drag eder t i l  M inde , at I  kom ukaldet!" sagde lirke- 

bispen. „N og le  a f de svare Beskyldninger, I  fremsæt

ter, ere ganske grundtese, ja have end ikke andet Hjem

sted end Klafferens M u n d , og jeg taukte, I  undsaa

eder ved at kurre sligt i B y ."

„D a  gjore I  K laffertungen t i l  Skamme derved, 

at I  give m ig et Fredsord t i l  Kong Kristoffer, thi 

ellers ere »lystelige T in g  i Bente," lagde N ie ls .

„D e  T ing , der ere i Bente, styrer G ud Herren 

t i l  K irkens Bel, jeg frygter dem e j ; men jeg har intet 

Fredsord t i l  Kong Kristoffer, om end et » lage lig t B rud  

bliver Fotgen", sagde Erkebispen.



„D e t forbvde G u d !"  udbrod N ie ls ;  „ th i  da v i l  

Odela'ggelsens Vederstyggelighed hjemsoge Folk og Laud 

t i l  lideu Baade for d e lt ,kirke, I  uieuer at tjene. P le j 

dog ej Tvedragtells Sa'd, saa I  bliver eu S p lideus 

M aud i Stedeil for Fredens Sendebltd og V og te r."

„N 'il staudse v i deuue Ordveksel, at jeg ej bliver 

barm i H u ! "  sagde Erkebispen, idet eu hed G  lod blev 

kjeudelig i haus Ansigt. „Kampen mod Kvug Kristof- 

sers Negimeute kau ej ophore eller miudskes, for hau 

erkjeuder siu Uret og augreude soger Kirkens T ilg ive lse." 

B isp Jakob rettede sig t i l  siu fulde Hojde, haus O jne 

tyllede, iltens haus Stemme lod skarp og bydende, idet hau 

vedblev: „M a rk e r eder det, Kautsler N ie ls , at opgiver 

han ej sin Haau mod Kirken og deus Tjenere, da v il 

hans vanlmogtige S ty re  faa eu brat Ende, og halls 

L ivslys slukkes i M o rte  som et S tje rneskud ; men E ng

lene ville juble over hans F a ld ."

Bisp N ie ls  rejste sig og sagde a lv o r lig t: „G ive  

Gud, at disse Forbandelsens O rd  hverken skulle ramme 

Kongen eller falde tilbage paa eders eget H oved!"

„H avnen  tilho re r G lid , og Forbandelsens O rd  

ramme ej den, der angrer i T ide ," sluttede Erkebispeu.

Nayte D ag sendte Kongen Klerken Kjeld t i l  Raad- 

huset og lod ham for de forsamlede oplyse et kongeligt 

Bndffab saalydende: „Saasom Jakob Erlandson, kaldet 

Erkebisp i Lund, farer fo rt med sin Trods og U lyd ig -



hed mod Kronen, herove oi herved ham og hans Klerke 

alle de F o rtr in  og Rettigheder, der cre dem tilstaaede 

fra  den dansle Krones S ide, idet v i besiutte og befale, 

at de herefter slnlle tjene Kronen ligcsvin fo r den T id , 

der var tilstaaet dem Fortrinsrettigheder. B i  befale 

derfor alle Riddere og andre, der ved V)dighrdSed cre 

den mrvnte Herre forbundne, at de inden fjorten age 

lomme t i l  os fo r mider S t r a f  as deres lKods' Forta 

belse at afbrgge os Lydighedsedeu og fo r Fremtiden

gjore Tjeneste som andre B o n d c r."

D a  dette blev Jakob Erlandsou v itte r lig t, harme- 

des han over den VvldSdaad, der var ovet mod ham

og hans undergivne; han lod Klerken K je ld  kalde hen 

paa Raadstnen, hvor Erkedegneu, samt mange andre 

Klerke vg Lrgfokk vare samlede, og spurgte ham, hvor

dan han turde nnderstaa sig at oplåse sligt Vndstad. 

K je ld  svarede:

„Je g  bar adlvdt m in naadige Herres og Konges  

ges B ud, og er jeg knn ham og B isp R ie ls  Ansvar 

s tv ld ig ."

„ I  er Klerk hos den V ib o rg  B is p !"  udbrod J a 

kob Erlandson. „N »  skjonner jeg grant, af hvilken 

A r t  hans Fredsommelighed var, da han nys i en A ften

stund gsirstede mig. Paa Na-veklor er den (Kang gaaet 

fo r at udforste m it Hja-rtes M e n in g . Ved Sankte 

panrentiils , den fik han fu ld tud  at pide, vg han stal



og faa at merke herefter, at jeg holder O rd , saa fange 

o i vel en Gang den R ev  om end ej i hans egne G arn 

saa i Sandhedens sterke og uopslidelige Net. M en 

I ,  H r. K jeld, der har daaret Avindsord mod Kirken 

og bidraget t i l  at farvende Retten, I  tage eders S tra f  

i denne s tu n d :  Jeg forbander eders G jern ing  og lyser 

eder i Kirkens B a n ! Be, ve over Fo rride re , der gaa 

W rende for B e lia l og svigte den hellige K irk e !"

S ta tens og Kirkens Overhoveder rasede saaledcs 

imod hinanden i indedt Harme. UsredenS Aa»d ejede 

gode D age; som en tungende M are laa den over S in 

dene og vakte T v iv l om Sandhedens M a g t i Berden, 

fo rd i jordisk Fordel syntes at vere det Klenodie, hvorom 

Kampen stod. —  D e r var B in te r, isnende Kuldegys 

over Folkelivet i D anm ark; Aadselsfuglene i N ord og 

s y d  flokkedes om det dodiignende Folkelegeme, men 

beldigvis blev deres ildevarslende S k rig  ind over Laud 

ikke Vartegn om Landets Undergang.

I  Lobct a f Paaskengen tilto g  Estcrvinterens S tre n g 

hed. Jorden var bedekket med et tykt Lag Sne, der



havde lagt sig t i l  Leje under Indflyde lse af en isnende 

Kulde vg lignede nn smaa hvide H ag l. D e t blev ved 

at kurre yaa ined S n e fa ld ; B inden, der i flere Dage 

kun havde teenkt paa B a a r vg dersvr lag t sig t i l  Hvile, 

lvktes nn, at det kunde vane fo rno je lig t at vane med 

i Snclcgen. D en tvg fa t i  Sneflvkkenc vg drev dem 

yen ad Jorden i ustandselig Jag, i fygende sejende 

D ans, in d t il de sandt R v  i  en eller anden Fvrdyb- 

n ing eller sogte L a  ved Huse vg G arder, hvvr V in 

dens M a g t var brudt. Nogle Sneflvkke hvirvledes vp 

i Luften, V inden tvg sat i deres hvide, flagrende Kladc- 

bvn vg bar dem v id t vvcr Land, ja, nvgle sortes nd 

vvcr Havet, der lvd de svrstramtc F rander synke i 

sin Favn —  hver Snestjarne gav sin S ja l  hen i  en

Taare. —
M arkens flittig e  Sangere tyktes ikke vm S to r

mens F a rd , de sogte ind t i l  Byerne at sinde Ly eller 

bleve siddende ved Tnerne paa M arken vg lvde sig 

indesne, mens forsagte K lynk bares bort af V inden vg 

vverdovedeS af tnsendtnngede Roster. H ist vg her krvb 

de sammen i Smaahvbe svr at holde Varmen vg troste 

hverandre i V in te ruvden ; men da S to rm en stilnede af, 

vg S o len  atter lvd sig se, laa Tusender af dem dodc

eller doende af S u l t  vg Kulde.

Udenom Lnndc B y  laa taarnhoje Snedynger. 

Havde Staturen opkastet disse Volde fo r at indestangc
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de gjenstridige, kivagtige Menneskcborn, in d t il de fo r- 

ligedc sig og knude hilse hverandre med glade, frejdige 

Ansigter? I  >aa Fald »aaedeS Hensigten ikke, thi i 

Kong Kristoffers og Jakob Erlandsons S in d  var der 

Barfrost, bidende Knldc.



IX. Ba'gerel flyder over.

T i l  en D ag  i  J u n i Maaned 1258 sammenkaldte Kong 

Kristoffer et Danehof i Odense, hvor hans mldste Son. 

Junker E rik . skulde krones. Nogle Dage fo r K ron in 

gen kom Bisperne N iko lans as S lesv ig , Esger af Ribe. 

N ie ls  af V ibo rg  og O lu f  af B o rg lu m  t i l  Byen, hver 

med et anseligt' Folge as Svende og Tjenere, ligesom 

ogsaa en D e l a f den lavere Gejstlighed og flere Kloster- 

nnrnd fulgte dem. Dagen fo r Hojtideligheden ankom 

Kongen. D ro n n in g  M argre tc  og Junker E rik , fulgte af 

R igets S torm am d, og snart vrim lede Gader og S tm der

af gejstlige og verdslige Herrer.

M a n  saa dog kn» lidet t i l  de smilende Ansigter, 

der pleje at prmge Sam vm rct i  en festlig S tu n d ; knn 

naar gamle Venner og Kjendinge modtes og gjengjastdte 

hinandens trofaste Haandtryk. bortvejredes nn og da 

de„ trykkende S tem ning, der laa over S indene i Her

rernes KredS. Maaske Svende og Tjenere holdt sig 

skadeSlosc ved et (Kammens K rn s  og G an t med klng- 

uioerne; men den rette Feststemning manglede. Var 

det den lummerhede Sommerdag og S o lens stikkende

l
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M o d , der lagde El^rdel! i D os og Dvale? M e r  sparede 

mali paa Feststemningel! t i l  Morgendagen sor des bedre at 

kunne juble over, at Kongestammen havde et ungt, lovende 

Skud, som i Fremtiden skulde pryde Tronen. Nej, 

intet as dette var S kyld  i Prælaternes alvorlige A m  

sigter og de bistre B lik , enkelte Storm am d tilkastede 

B isper og Klerke.

(ærkebisp Jakob M andson  havde nemlig sor K ro 

ningsdagen sendt Bud t i l  alle Bisper og forbudt dem 

at indfinde sig t i l  Kroningen, ja lyste i Kirkens Band 

den, der vovede at pette Kronen paa E riks Hoved. 

Alligevel haabede man, at han i det sidste O jeb lik  vilde 

indfinde sig for ikke at uddybe Kloster! mellem sig og 

Kongen saaledes, at den ikke var t i l  at udfylde.

Den myndige P ræ la t vidste helt vel, at de jydske 

Bisper og Klerke vare Kongen tro og hengivne og fryg 

tede ikke Bandstraalen, hvis den udslyngedes mod dem, 

fo rd i de bevarede Troskaben mod deres rettelig valgte 

verdslige Overhoved; men han antog tillige , at ingen 

vovede at krone Junker E rik  uden erkebispelig T i l la 

delse, og Mester Jakob havde nok Lyst t i l  at indskærpe, 

at den afgjorende Kirkemagt laa i hans Haand.

O m  Eftermiddagel! sor Kroningsfesten sad Drost 

Peder Findson og H r. Torben Nielsen tilligemed Bisperne 

N ikolaus as S lesv ig , Esger as Ribe og N ie ls  as B i 



en iv r ig  Drostel se af de Vanskeligheder, som

knude opstaa, hvis ærkebispen udeblev.

„F o r  T a n d e n !" udbrod Peder Findson. „N u  

tykkes mig, at Eftergivenheden mod den halsstarrige 

B isp har varet lamge nok; snart maa Kong Kristoffer 

sporge sig fo r i  Lund. hvad han maa gjore og lade, 

saa Bispestaven er mcrgtigere end det kongelige S epter."

„Kom m er han ej t i l  K ronningen i  M orgen, da

hhvlpe v i oS ham foruden," tilfojede H r . T o rben ; „ tb i 

stor T o r t vederfares vs alle, hvis v i drage herfra med 

uforrettet T ag . B od seg da, at en B ffp s  Haender ere 

ligesaa hellige som Mester Jakobs, og derfor lade vi 

Junker E rik  krone og give Erkebispen en lang N»vse."

„D e t lade v i dog helst fare," indvendte N ikolaus

af S le s v ig ; „ v i  have ingen M yndighed d e rtil og onste 

ej at nedkalde Kirkens Band hverken over Kongens 

Hoved eller over vore egne."

„D e r i er jeg af samme M en ing  som m in »rrveer- 

dige B rode r," sagde Esger af R ibe. „E n  lovlos 

H and ling  kan ej blive t i l  Velsignelse hverken fo r Lau

det eller det kongelige H u s ."

„9 in , hvad v ille  I  gejstlige H errer da fange an, 

at den kongelige 4Ere og Værdighed ej skammelig kran

kes?" spurgte H r. Peder.

„ B i  haabe, at F o r lig  endun er m u lig t,"  sagde 

N iko la us ; „de rfo r give v i Kong Kristo ffer vor T i l-



slutning i a lt, hvad Ret er og vente paa lideligere 

T id e r."

„ I  Bisper og Klerke ere dog et helt tvaut og 

inodlost F o lk !" soer Torben Nielsen, op. „ B i  ere s t iv 

nede lud, adelige og gejstlige Herrer i stort Ta l for at 

sikre Kong Kristoffers Dleegt Tronen, hvad v i forhen 

bave givet vo rt fulde Samtpkke t i l ,  og n» staa v i alle 

som lwvdinglose Ma-nd, ford i den Lunde Skalk ude

bliver. H a r da ingen as I  Bisper M od og M ands

h je rte  t i l  at le tte  Kronen paa Tronarvingens Hoved, 

da styrke I  Mester Jakobs Halsstarrighed og lade dette 

S tevne  blive t i l  S p o t i det ganske Land."

„O p fo rd re r I  vs t i l  at trodse Erkebispen og i 

S e lv te g t handle mod hans Bud, da kunne sikkert ingen 

af vs Bisper soje eder deri," sagde N ikolans. „L ide t 

klogt og sindigt farer Kongen frem i Kirkestriden, og 

krones Junker E rik  mod Erkebispcns B ilje , da stram

mes Bnen, saa den drister."

„F o r  en k ls trrd !" ndhrod Peder Findson i stor 

Harme. „ I  gejstlige Herrer hamge sammen alle t i l  

Hobe, saa neje som Munken og hans Kappe, .rusende 

kun det, der tjener t i l  eders egen M a g t og Sikkerhed. 

I  holde t i l  med den arge Skalk i Lund, selv om I  

rose eder af Kongetrostab."

„S p a r  eders hidsige O rd , R idder P ede r!" tog 

den B ib v rg  Bisp t i l  G jennnrle. „Ikke  ramme eders



hvasse P ile , hvor de sigte, th i de jvske Bisper have vist 

Kong Kristoffer al skyldig Lydighed, om end v i firtte 

Kirken over Rigerne paa Jorden. D e t stal I  vide i 

denne S ln n d , da I  bruger um ilde O rd  mere, end somme- 

lig t er, at I  ofte har lagt Bed t i l  Hadets I l d  i K on

gens S in d  t i l  liden Baade sor os a lle ."

„B a r  I  en Riddersmand, da fik I  Lov at svare 

t i l  eders O rd  med S væ rde t!" sagde Peder Hindson 

bleg. „N u  siger jeg knn: Tænkeligt, at M isundelsens 

D ^m o n  lagde eder de O rd  paa Tunge, fo rd i eders egen 

Indflyde lse paa Kongen mindskes."

„T a g  ej mine O rd  t i l  M is tykke !" sagde N ie ls. 

„Ikke  vilde jeg saare eder, om end m in Tale lod skarp 

nok, fo rd i jeg ikke dolger, hvad der bor i m it H fir r te ."

Sam talen fortsattes nu i  et roligere S p o r, uden 

at de forsamlede dog ojnede en heldig Udgang af den 

Skuffelse, der mrste D ag forestod Kongehuset.

Samme D ag ved Aftentide red R idder T rn id  

Pederson og K lans Tnreson paa Bejen fra Arreskov t i l  

Odense. De ventede at naa Byen ved Sengetid og 

anstramgte derfor ikke deres Heste, men lod dem nu og 

da gaa i S krid tgang.



I o r  R idder T r in d  var et R id t i den frie  N a tu r 

svin et fristende Bad, der fjo rde  hånd S in d  lyst eg 

g la d ; rund t om ham pulserede Livet i raste S la g  vg 

aandede Frejdighed i hans S in d .

M en der er en underlig Skiften af Stem ninger 

i Menneskesjælen, den hojeste Lukkefornemmclsc kan veksle 

med morke Anelser, med blegsottige D rom m c; det kom

mer an paa de Muligheder, som ligge i det modtagende 

S in d  og den V iljekra ft, der kan tages i B ru g  t i l  at 

bestemme og beherske Indtrykkene. —  V a r end Jom frn  

Anna den ønskekvist, hvorved T rn id  tryllede skjonnc 

Fremtidssyner seem for sit b je , saa bleve de endelose 

-Vindringer, der stod i Vejen fo r hans Lykke, Aarsag 

t i l  mange morte T im er. Kongelig Gunst havde g jo rt 

ham t i l  E je r af 'S bo rg ; men den Dag syntes sstvrn, 

da han stalde fore Anna hjem som sin Hustru.

Han havde ikke set hende, siden han rejste fra 

^ h o rg , nogle lige r fo r dens B rand. Efterforskninger 

havdr sort t i l  det lldstag, at hnn levede i S tilhed  paa 

Tosirgaard hoS sin M oder og Moster. Ebbe Kenv.rlb

havde stnttet sig t i l  Kongehusets Fjender, der arbejdede 

paa at sivtte AbelS S on, Hertug E rik  paa Danmarks 

Trone. Under disse Forhold var det afgjort, at den 

landflygtige R idder ikke vilde give sit M inde  t i l  sin 

D atte rs  Forbindelse med en af Kongens Venner.

Disse og lignende hvilelose Tanker sysselsatte R id - 
Krumstao og Kongespir. 10



der T rn id  nu i  denne S tn n d , og en usigelig Vemod 

bemagtigede sig ham. Taos og drommcnde red han 

den storste D e l af Vejen, in d t il Tavsheden l'lco R id 

der K lans fo r trykkende. Han udbrod:

„L ide t lysteligt tykkes m ig et R id t i  saa herlig en 

Aften, naar man skal tie, som om M unden oar gaaet 

i  Kaglaas. V od jeg da. at Mennesket fik M a le t for

at bruge det."
„ I  har jo Loo at hruge eders M a le  saa meget, 

I  lyster, »aar I  b lot lader m ig i  F red ," svarede T rn id .

„O g  I  fik Ro t i l  at vorde en G rillen fanger, en 

maanesyg N a r i  Stedcn for at korte Vejen ved S a m 

tale med en god K am m era t!" udbrod K lans.

„ I  har en lang Nase, der roder om i andre Folks

Sager, mere end sommeligt e r." .

„R e t saa! Lad kun V inden hl ase fra  den Kant, 

saa vorder I  karst," lo K laus. „M e u  siden I  taler 

om lange Naser, saa glem ej deu, I  selv fik hin M o r

gen, da en v is  Jo m fru  flugtede fra  sin H ja rtensk ja r 

og lod bam tilbage i  elstovssyg Langsel."

„M in d  m ig ej derom !" udbrod T rn id .

„ I  m inder eder selv dog saa ofte om det samme. 

V od I  hvad, R idder T rn id !  I  er vorden en blod

soden Svend, en Drom m ehelt og maa takke eders gode 

Helgen og K laus Tnreson, at det S m u le  V id , I  har i 

eders unge Hoved, ej er flo jet bort med V ildgassene."



m i op, T^rillepind. og beer over med en 

Ungersvends L u n e r!"  sagde T ru id  godmodig. „ I  er 

m in tro Vaabenffstlc, en Brumdasse tillig e ; men I

mener m ig det vel. og v i to v ille  dolde sammen i onde 

og gode T id e r."

„S aa im vud ! Jeg har just ej i S inde at betro 

eder t i l  egen Forsorg, tdi I  tr.rnger t i l  fornuftige 

Folks Vejledning og kloge Raad." sagde K lans med et 

lu n t S m il.  „H v o rfo r skulle v i i  Grunden deltage i 

den ^denseffrrd? Kristoffer Valdemarson tra-nger t i l  

M a 'iid , der kan andet elid dromme om fagre Ungmoer,

og derfor tykkes mig. v i bor drage t i l  den Lunde Bisp. 

Kong Iakvd  den forske kaldet, og dede han, om Ly i 

et Kloster. I  stal faa at se, at jeg kan svinge Nogelse- 

karret trods nogen M nnk. og I  f fa r  T id  at dede Aften- 

donner t i l  Sankte Anna. Kan h.vnde, at K lans Ture- 

son endnu kan dlive en Helgen, ikke at tale om eder.

Sankle K lans og Sankte T ru id  lyder forbandet k jon t."

jpotter, saa det svier t i l  M a rv  vg B e n /' ud- 

brod T ru id  og rettede sig i Sadlen. „ V a r  jeg en 

»sindig G a ln ing  eller en barnagtig, elstvvsjpg N ar. da 

var eders S po t paa rette S te d ; men endnu evner jeg 

at lanse, hvad der sommer sig en R idde r."

„ I n ,  saa sortsrtte vi vo rt Odenseridt og opgive 

Rejsen l i l  Mester Jakob," lo K lans.

Under l iv lig  Sam tale gik Vejen for de to  R id 



dere, in d t il de indhentedes nf en R ytte r, der holdt sin 

Hest an og hilste. Rytteren var en kraftig bygget 

Skikkelse og i  fu ld  Nnstning, men den indtradende 

S knm ring  og det halvt tillakkede H je lm g itte r hindrede 

de to Riddere i at betragte hans Ansigt »osere.

„ I  gode R iddersm and agte eder t i l  Odense?

spurgte han.
„J a , derhen sorer so alle kongctro MamdS Veje 

fo r at overvære Junker E riks  K ron ing  i M orgen ," sva

rede K lans. „ I  agter eder vel og t i l  den H o jt id ? "

„Ikke  t i l  Kroningen, men t i l  Danehoffet agter jeg 

m ig ," gav Rvttercn t i l  S v a r. „R im e lig t er det, at 

den K rrn ingS ho jtid  b liver ringe nok, saasom Junker 

E rik  nappe bliver kronet hverken i M orgen eller nogen

anden M o rge n ."

„H vem  er I ,  der taler i saa dristige Gaader?" 

spurgte T rn id .

„ M i t  Navn har jeg glemt og kommer det nappe 

i  Hu, fo r det grver t i l  D ag for Retfardighed i D an

m ark," svarede den tilta lte .

„D e t maa vare et sart Ravn, I  bar, siden det 

er gaaet eder ad Glemme. S l ig t  hander sjaldent for 

adelbaarne R iddere," sagde K laus.

„O g  dog havde jeg denne Skjabne, skjont jeg 

er en cedelbaaren R idde r," svarede den fremmede; „men



trost eder, jeg leder bestandig om m it Navn, og finder 

jeg det atter, da glemmes det ingen S in d e ." -

„ I  maa selv bedst vide, hvorfor I  dolger eders 

Navn, jeg v il ikte fr itte  eder," sagde T rn id . „M e n  

hvoraf fkjonner I ,  at der intet bliver a f Kroningsfesten?"

„3 )e t stjonncs let, >aasom ingen v il hotte Kronen 

paa Kongesonnens Hoved," svarede Ridderen. „S n a r t  

maa det vel kjendes, at det lakker mvd Enden med 

Kristoffer Baldemarsons og hans S l.rg ts  Regimente."

„B ed  m in Helgen! I  er en kongefjendsk M and 

og horer t i l  Mester Jakobs Tilham g, hvad jeg grant 

horer af eders Ta le ," soer T rn id  op; „m en v i l  I  spaa

og fable vin Fremtiden, da lad min Herre Kongen more 

udenfor S p ille t."

„ N n ! "  udbrod Ridderen. „ M in  M en ing  deles 

af mange i dette Land, men I  maa beholde eders uan

tastet. M en hvem er I ,  der tager eder Kong K ris to f

fers Sag saa hårdt an?"

„ M i t  Navn behover ej at bolges. Jeg hedder 

T rn id  Pcderson."

„T rn id  Pedersen!" udbrod den fremmede. „D a  

bar jeg hort eders Navn oftere, end jeg onskcdc. I  er 

Herre t i l  B b o rg ."

M a n  havde im id le rtid  naact en Bej, der forte i 

vestligere R etn ing end Dden>eveje», og den fremmede 

R ytte r sagde:



„Je g  har et lidet W rende at udrette, ser jeg 

kommer t i l  Odense og maa derfor sige I  gode R id 

dersmand F a rv e l; men for v i llille s , kan jeg sige eder 

m it Navn, som nu rinder m ig i H u. —  Jeg hedder 

Ebbe Genvatth."

Derpaa sporede Ridderen sin Hest og var m an

ude af Syne.

„B ed  m it gode S m r rd ! Den R idder burde v i 

fo r t t i l  Odense som Fange," sagde K laus.

„K a n  hamde, I  har R e t," svarede T r in d  tankefuld.

S n a r t naaede de to Riddere Odense og fik Natte- 

herberge, men T ru id  Pedersons Tanker kredsede om 

Ebbe G envM ). Hvad vilde H r. Ebbe i Ode,ise? B a r 

der O p ro r i Bente, en skjult Sammensværgelse i  Ghrre? 

Disse Sporgsm aal paatnengte sig T ru id , og han be 

brejdede sig den M angel paa Snarraadighed, han havde 

vist ved at lade R idder Ebbe drage uantastet bort. 

D e t blev for trang t inden sire Ba'gge, og T ru id  fore

slog sin K v lle , at de skulde gaa en T u r  udenfor Byen.

Deres B e j fa ld t gjennem en smal Gyde, der syn

tes a ld rig  at v ille  saa E nde; og der var saa liden 

P lads  mellem Husrækkerne, at Ridderne havde en F o r

nemmelse af at skulle trykkes flade. Id e t de gik forbi 

de sidste Huse, der halvt stjnltes af et hojt G jorde 

og G rupper as Hyldebuske, naaede hviskende S tem 

mer deres O ren. E n ho jt ud ta lt M r iu g  om Ebbe



Genmrth fik dem t i l  at standse og ltttte i  storste 

Spæ nding.

„Ebbe Gevath er hidkommen for ell S tund  siden 

og medbringer godt Budskab fra Hertug E riks T ilhæ n

gere i S lesv ig  og Holsten," lod en skrattende Rost. 

„D e  holstenske Grever opfordre alle Hertug E riks  Ben- 

iler her i Landet t i l  at slutte sig sammen og hverve 

Tilhængere sor den gode Sag, hvis S e jr  er m er."

„G u d  have Lov! Jeg vidste vel, at han vilde

hore sine Tjeneres Bonner og redde Kirken af B e lia ls  

Haand," sagde en anden.

„J a , fromme B ro d e r! Kristoffer Baldemarsons 

M a g t skal snart v^re  brudt, th i Fyrst Jammer af R y 

gen v il l>vrge det ganske Land, in d t il Abels S o n  kaa- 

res t i l  Konning og Herre i  D anm ark."

T ru id  skjalv af Harme, Haanden lagde sig om 

Sværdheftet med en krampagtig Z itren . Han vilde bryde 

frem og kalde de talende t i l  Regnskab for deres forma

stelige O rd ; men nn horte han, at flere Stemmer blan

dede sig i Sam talen, og paa samme T id  lagde K lans 

sin Haand paa hans Skulder og hviskede:

„S t i l le ,  unge B rushoved! Lad os hore lid t mere, 

fo r I  fordærver Gstvden for dem derinde."

„ B i l  I  som jeg, K laus Tureson, da bryde v i 

gjennem Hegnet og tage de Fugle ved Bingebenet, th i



der lig g e s  onde P laner mod Kongen og Laildet, y^g^e 

T ru id .
„T o v  en e je n d e !" hviskede K lans. „E re  de for 

mandstcerke, da blive v i behandlede svin Lurere og vvrde 

knn t i l  S p o t. Forhold eder derfor ro lig  en S tu n d  og

la-g noje M a-rle  t i l ,  hvad der foregaar derinde, jeg stal

vel finde paa Raad i  T id e ."

K laus Tureson listede sig bort, mens T ru id  an

spændte sit S re  fo r at solge Sam talen, der fortsattes 

indenfor Hyldene. Han horte Kong Kristoffers Navn 

mvvne i  Forbindelse med Famgiel eller D od . D a  blev 

det uudholdeligt at mvre uvirksom T ilh o re r stvnger, og 

uden at betænke Folgerne banede T ru id  sig Be j over 

Gfierdet, gjennem Hyldebilstenes t^etle G relle og stod 

ilu  overfor fem M anid, hvoraf to bare Mnnkedragt, to 

skjonnedes at mere Borgerm and, medens den femte var

R idder Ebbe Genva'tb.

„Hvem  er I ,  der sorer formastelig Tale og l i g 

ger djavelste Raad op mod Kong Kristo ffer og hails 

H u s ? " spurgte T ru id  harm fnld.

„B o re  Navne angaa ej eder," svarede Ridderen 

og traadte henimod T ru id . „M e il da I  ej har la 'rl, 

at Lurere trange t i l  samme T ilg t som uvorne Drenge, 

saa forlade I  dette S ted nu paa S tand , hvis I  ikke 

v il smage m in K lin g e ."

„ I  er ingen ^ r l ig  dansk R idder, men dolger eders



Navn, fo rd i I  er en Skalk og Forræ deri" udbrod 

T ru id .

„Næsvise Kongetjcner! D ris ter I  eder at slynge 

Haansord mod en fribaaren R idder, da fta l I  times 

en U lykke!" sagde den tilta lte  i Vrede og drog sit 

S m rrd .

I  det samme brod K lans og fire haandfastc, væb

nede Svende gjennem Hyldebuskene og sogte at omringe 

de tilstedeværende. Borgermandene og Munkene sogte 

at undfly, og fo r den ene M unk lykkedes det; men 

K lans greb den anden med et fast Tag i Skuldre,, og 

sagde:

„F ry g t ikke, a'rmvrdige Fader! E r  I  ret sojelig, 

fta l intet Haar krummes paa eders Hoved; men v i 

beyove en renlivet M unk t i l  at tale et Omvendelsens

O rd  t i l  de forstokkede Syndere, som nu bastes og 

bindes."

„ I  vover at strgge Haand paa en Herrens T je 

n e r!"  udbrod Munken med arrig , l>vs Rost.

„Lad  m ig se eders fromme A asyn!" sagde K lans 

og slog M nnkelnrtten tilbage. „V ed  m in H elgen!" 

udbrod han derpaa studsende. „M in d s t havde jeg ven

tet, at stig Glmde Iknlde times m ig ved at træffe en 

renlivet Gnds M and som eder."

„ I  Dj.vvelS K a r l!  Jeg v il intet have med eder 

at skaffe!" udbrod Munken, idet han greb en Dolk, der



flju lte s  under hans Kappe, og forte et rask S to d  mod 

Ridderens Bryst, som dog skjeermedes af el Harnisk. 

D e rfo r fejlede MnnkcnS onde Hensigt, og i lamme V je - 

l'lik  omflnttede K laus 's  ledige Haand hans A rm , der 

sad som i  en Skruestik.

„D e t er en ra r lille  Tingest, I  der har, fromme 

Lauren tius ," sagde K lans spottende. „ I  vilde sende 

m ig lige ind i Himmelen, men jeg kan ikke monne at 

skilles fra  eder, fo r I  b liver lonnct for alle eders gode 

og fromme Handlinger. Jeg skal nu sorge for, at in 

gen Skjelm er gjore eder F o rtry d  i N a t, og i M orgen 

o il Kong Kristoffer takke eder, fo rd i I  aabnede Haralds- 

yorg F-rngsel fo r Ebbe Genmvth."

Im id le r t id  havde T rn id  Pederson og Svendene 

afvæbnet Ridderen, der fraadcde af Harme og sagde 

t i l  T rn id :

„F ra  denne S tu n d  er jeg eders Fjende I"

„Je g  har g jo rt m in P lig t ,  H r. R id d e r! I  tvang 

m ig d e r t i l ; men jeg tager selv Folgerne a f mine Hand

linger, og I  faar gjore det samme," svarede T rn id .

Borgermandene gjorde ingen Modstand, og de 

fire Fanger bragtes ind i det nærliggende Hus, hvor 

et S traa le je  redteS t i l  dem. K lans Tnreson og S ven

dene skulde holde B ag t hele Natten, at ingen skulde 

undvige.



D et led hen ad Morgenstunden. K laus fo l te sig 

lovnig og tra t, hvorfor Svendene fik P aa lag  om at 

va-re aaroaagne, mens han selv lagde sig t i l  H vile  i et 

tilstedende Bareste. Oghia Svendene bleve sovnige, 

hver sor sig tænkte de paa at blunde lid t. th i alle Fan

gerne lyntcs at jove trygt, og desuden kunde det vare 

nok, naar de andre tre Svende vaagede. D er var jo 

heller ikke Tale om at sove, men blot at hvile de tra tte  

V jn e  lid t. S n a r t fa ld t det ene O jenlaag t i l  efter det 

andet, nn og da aabnedcs de som efter en indre nimod- 

staaelig O rdre, men denne blev sja'ldnere og sjældnere. 

Hovederne bojcdc sig og tilsidst sov hele Vagten. —  

M en et P a r ildfulde, spejdende Mnnkeojnc vare 

ikke tyngede as S ovn , de nndersogte S tuen og de vagt

havende Svende meget noje. Den spejdende M unk 

lagde M arke t i l .  at Borgerne ikke vare bundne; han 

bojede sig over mod den ene af dem og hviskede ham 

i O re t nogle O rd , der gjentogcs t j l  Sidemanden. Med 

en K n iv  overstar nu den ene a f Borgerne Munkens 

Baand, og Ridderen frig jordes paa samme Maade. 

A tte r hviskede Munken nogle O rd  t i l  sin Sidemand, 

der lod dem gaa videre t i l  fine Fa lle r, og paa en 

<Kang rejste de sig alle stille over Ende. I  et N n  fa ld t 

de over Svendene, der snart vare kneblede og bundne.

D a  K lans T im yon  vaagnede ved S to jen og traadte 

ind, fa ld t et Knippelslag paa hans Hoved, saa han



daanede og kom ikke t i l  sig selv, fo r alle Fangerne vare 

sorsvnndne. I  magtlos Harme stampede sian i le r 

gulvet og sagde t i l  de dnndne Svende:

„ I  sovndrnkne Hunde! I  have ladet jer over

liste af den djævelske M unk og fortjene at ligge i Bast

og Baand t i l  D om m edag!"

Han gik l id t  omkring i S tuen, men begyndte saa

at lose Svendene, idet sian mum lede: „J a ,  j a ! S le t

saa sivnge skulle I  dog ikke svinebindes, th i da kom jeg 

t i l  at ligge ved S iden  af jer, saasom jeg selv er mere 

ffy ld ig , end I  er. —  D u  er en snild Bogter, K laus Tnrc- 

son! Nej, et sovndrnkken S v in  er dn, og jeg to r slaa 

t i l  B.vdS om, at T ru id  Pcderson siger det samme! N u 

har jeg T o rt nok at tvine over t i l  m in D oddsdag."

R idder T rn id  var endnu uvidende om det, som 

var sket. Saasnart det gryede ad D ag. sogte sian at 

saa Kongen i Tale for at sortastle om det natlige O p 

tr in  og betone det fa rlige  i de kvngefjendffe P laner, 

der vare i  Gjcere.

Kongen havde hast en u ro lig  N a t. A t Jakob 

Erlandsons M a g t strakte sig saa v id t, at Junker E riks 

K ron ing  maaffe kunde hindres derved, oprorte siam 

siojlig og satte ham i en febersyg S tem ning, der banede 

V e j fo r alle Haande vilde S yne r og morke Tanker. 

Han var ikke uvidende om, at Jakob Erlandson og hans 

Tilhængere holdt t i l  med A b c ls M e n ; men han troede
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at kunne holde sine Fjender Stangen og i belejlig 

S tu n d  knuse dem. Viljestyrke og omsigtSfnld Hand

lin g  var im id le rtid  ikke Kong Kristoffers storke Side, 

th i i det ene O jeb lik  kunde han roere egenraadig og 

trodsig, i  det meste eftergivende og vilje los.

N u  i hin N at, da ban arbejdede som i Feberglod 

fo r at finde et M idde l t i l  at boje den Lunde Bisps 

stive Nakke, vovede han sig ielv ind i hvilelose S tem 

ninger, hvori han fo ltc sin Vanm agt og sine Fjenders 

Overtag. Synerne kom og tog ham med i en H v ir 

vel af tvngffende Tanker, han saa sin Trone undergra

vet ad hemmelige, skjulte Veje og det hele ramle sam

men om sig, mens Fjenderne haansmilte, gottende sig 

over hans Fald.

Henad Morgenstunden fa ld t Kongen i en nro lig  

S lum m er, hvor Tankerne, han i vaagen Tilstand havde

plejet, viste sig som i legemligt Klmdebon. — ---------

Han saa Jakob Erlandson i erkebispeligt Skrud la'gge 

sine Hamder velsignende paa den kmvlende Hertug E riks 

Hoved. Erkebispen vendte sig nu mod Kong Kristoffer 

og opregnede alle hans Forsyndelser mod Kirken, kaldte 

ham et Djævelens B a rn , udelukkede ham fra Guds 

Naade og gav ham i den ondes B o ld . Derpaa greb 

Erkebispen et K rucis ir og flog med dette en treflammet 

Lynstraale nd mod Kongen, idet han sagde med dyb 

Rost: Kong K risto ffer! D u  skal mere forhadt a f M en-

i



nester, fo rlad t af E)nd og brrende i  Sstvrsildens Luer 

t i l  evig T id !  Ve, ve over K risto ffer Baldem arson! —  

E n stor Skare af Klerke, Munke, Riddere og K r ig s 

folk istemte Beraabet med orcdovende J u b e l; men Her

tug E rik  smilte og satte Kongekronen paa sit Hoved.

Udmattet paa S ffv l og Legeme vaaanede han af 

sin S lum m er. H an stod op og kstvdte sig paa, men 

led endnn under Nattens M a re rid t. K o rt efter stedtes 

R idder T rn id  fo r Kongen, der blegnede, da han horte 

om Ridderens natlige sffvrd og Opdagelse.

„G u d s  hellige M o d e r!"  udbrod Kongen i Baande. 

„T a le r I  sandt, R idder T rn id , da kommer I  som

et Ulykkens Sendebud fo r at bekræfte m in D rom s 

Sandhed!

E n  S tu n d  gik han n ro lig  frem og tilbage, mens 

Ansigtsniustlerne vibrerede som i  Krampe. D a  vendte 

han sig mod T rn id  og sagde i nbamdig B rede:

„E n d n u  har jeg M a g t i  dette Land, og fra  denne 

S tu n d  kjender jeg ej t i l  Skaansel mod mine Fjender, 

de skulle komme t i l  at krybe som O rm e i S tove t for 

m in Fod ! F o r hid de Belia lskarle, I  fangede i Nat, 

at jeg kan forhore og domme dem !"

T rn id  forlod Kongen; men b itte r var hans S ku f

felse, da han tra f R idder K lans, og end mere smertede 

ham Kongens haauende T ilta le , da han meldte Fanger

nes Undvigelse.



Kroningsdagen oprandt. Solen havede sig over 

Svnskredsen; men snart skjulte den sit Ansigt i et sort 

Skystor, og knn enkelte S traa le r naaede nd over Land

skadet og ind over Odense B v . Den havde forst set 

ind paa (Kisleborg t i l  Mester Ja  to d ; men det hove

rende Haansmil, der laa vin hans M und, lod ane, at 

Danehosfet i Odense sysselsatte hanS Tanker; han havde 

ikke levnet det mere G lade og feststemning end t i l  ta r

ve lig t .pusbehov. Solen lod sig derfor vgsaa v ill ig  

stange nde fra den Herlighed. I  S yd  optaarnede sig 

det ene S kyb ja rg  efter det andet; med rivcnde H u rt ig 

hed voksede de, bredte sig nd over H im len og dikkede den 

med kulsorte, tordensvangre Skyer, in d t il nogle magtige 

Lyn og paafolgende Tvrdcndron meldte, at nn vare de 

stvrdige t i l  at udlade deres In d h o ld  over M oder Jo rd  

og laste de torstige Blomster med en velgjorende Regn. 

D a  Tordenbygen var dreven over, blev H im len atter 

klar fo r en kort S tu n d , og So len smilte t i l  de M en- 

nestegrupper, der lamlede sig i Odense G lider og syn

tes iv r ig  at drofte Dagens Begivenhed: Junker E riks  

K ron ing  og Jakob Erlandsons Udeblivelse.

M en ingen ansede Solens venlige Hilsen, over de 

flestes Ansigter hvilede enten et a lvo rs fu ld t eller et 

harm fu ld t U d tryk ; der var U ro i Sindene som i N a 

turen, og So len vilde da ikke langer ofre sine S m il 

paa ligegyldige eller brydes med de v iltre , stridige Sky-



masser, der atter bredte sig ud over H im len. Id e t den 

sendte et vemodtgt S m il t i l  den usredelige Jo rd , skjulte 

den sig fo r ikke mere at lade sig t i l  Syne den Dag. 

—  O p paa Formiddagen samlede Kongen de mest an

sete gejstlige og verdslige H errer og talede saaledes 

t i l  dem:

„ I  vide alle, hvorfor dette Danehof er sammen

kaldt, nemlig for at krone In n ke r E rik, at ikke sorge- 

lige S trid igheder for Land og Folk senere stal opkomme 

om Tronfolgen. B i  stadsirste derved det af Rigets 

gode M nm d allerede gjorte B a lg  i Nvborg. I  vide 

ogsaa, at Erkebisp Jakob af Lnnd er udebleven og ej 

alene vægrer sig ved at give Tronsolgervalget den kirke

lige Indvielse, men tillig e  under Bandsstraf forbvder 

andre Bisper at krone E rik  Kristofferson. S l ig  Handle- 

maade er aabenbar T rods mod det lovlige Regimente, 

og stal Retten have sin K^rnge i dette Land, da maa 

de ulydige og gjenstridige tvinges tik Lydighed. Paa 

hvilken B is  dette bor ske overfor den halsstarrige Præ

lat, jeg nys mrvnte, v i l  jeg og mine mrrmeste Raad- 

givere noje overveje; men den H and ling , v i ere hid- 

stivnede t i l  at overvære, kan vel fuldbyrdes uden 

Erkebispens N irv ire ls e .  Jeg opfordrer B isp  Regner 

af Odense t i l  at foretage Kroningen under Ia g tta 

gelse af de Former, som ved flig  Lejlighed sirdoanlig 

bruges.".



„H erre  K onge!" tog en Klerk t i l  Orde. „B isp  

Regner er ej her t i l  Stede og befinder sig i denne 

S tnnd  nappe inden S tifte ts  G ranse r."

Kongen svarede ha rm fu ld !: „D a  kere v i os lidet 

derom, ,hi det lovlige Regimente og Kongehuset have 

endnu trosaste Venner t i l  S to tte  i disse onde T ider. 

B land t Jy llands Bisper har Mester Iakoh endnu ej 

saaet Falskhedens og Troloshedens S a d  t i l  at spire: 

jeg ser. at a rva rd ige  Bisp Esger af Ribe er t i l  Stede, 

og opfordrer jeg ham at krone E rik  Kristofferson."

„H erre  K onge!" sagde Esger med fast Rost og 

traadte narmere. „Vredes ej, selv om mine D rd  ikke 

blive eder t i l  V ilje . Derom tvivle I  ikke, at de jyske 

B iip e r ere Kongehuset oprig tig  hengivne og saare he- 

klager, at Erkebiip Jakoh udebliver fra delte Dauehof; 

>»eu derfor kuuue v i dog ej handle egenmagtige. th i 

forst og feemst ere v i den hellige Kirkes Tjenere og 

maa boje os fo r den Myndighed, som den hellige Fa

der i Rom har anbetroet Lunde Erkcbisp. Ikke kuuue 

vi handle mod hans givne Forbud uden at falde i  K i r 

kens Band, hvorved stor aandelig Nod og F o rtra d  kan 

afstedkommes for os og de os uuderlagte S tifte r , tb i 

Menighederne v ille  betragte os bandsatte som faldne i 

S ynd  og Ugudelighed og lidet agte vore B ud  og Be

falinger. D era f v il flyde meget Frafa ld  og al ond

Handel, som v i staa afmagtige overfor, fo rd i Band- 
Krumstav og Kongespir. „



straalcn har slaaet os Tugtens S v a rd  af vore Ha-nder. 

B i  bede eder, Herre Konge, at asstaa fra  eders fo re 

havende angaaende Junker E riks  K ro n in g ; der kommer 

vel en belejlig S tnnd , da Freden atter b liver bjem- 

vant i Danmark, og Kroningsfesten kan blive en 

Glædesdag fo r Kongehnset og det ganske Land.

Kongen blegnede og lagde i Heftighed:

„ N n !  Jeg skjonncr, at mine Fjender ere mæg

tigere end mine Benner, saasom de ej to r gjore Ret- 

ferrdigheden Fyldest mod den Lnnde Skalks B i l je ;  men 

det flak I  vide, at den T o rt, der tilsojeS Kongehnset i 

denne S tn n d , skal falde med knusende B a g t paa den 

skyldiges Hoved, saasandt jeg endnu er Herre og Konge 

i D anm ark! Bed m in Helgen og Sankte K nud! M e

ster Jakob stal snart fornemme m in retfærdige Brede 

og angre, at han haanede Kristoffer Baldemarson og 

hans M t ! "

„F o r  Tanden! D e t var kongelig talet og som 

ud af m it inderste H ja r te ! "  udbrod Torben Nichen, 

idet han syrang op og stodte sit S  vand beftigt mod 

G ulvet. „ H id t i l  troede jeg, at Bisper og Klerke sor- 

gede alenestc for vore T ja  le, saa de slap nogenlunde 

helskindede gjenncm S ka rS ild cn ; men nn t i l  DagS ville 

de raade baade over K rop og S ja l ,  og de sorge saa- 

lange for den sorste, t i l  de ganske glemme den sidste. 

Bed m in gode Helgen! D et maa have en Ende dcr-
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med, at v i Riddere og siede M a n d  skulle mere Sko- 

svende vsi Tjenere for de B isper vsi Klerke, ene t i l

Horherlisielse af deres Masit, o>, t i l  liden Baade for

os selv."

„< -p a r eders nsindisie O rd  mod Kirkens M a n d , 

-^r. R idder! De ere dosi Guds Tjenere paa Jorden, 

osi deres M asit bestaar, naar eders er lasit i  M u ld e ," 

t'aside Bi>p N ikolans af Slesvisi. „S o n i Konsiens tro 

Benner kom v i jvske Bisper t i l  dette Danehvf, osi v i 

dlive det osi herefter. M indst ventede v i at hore onde 

O rd , der asiye det verdslisie Resiimente t i l  at yppe 

S p lid  med den bestige Kirke, osi rinder deraf B o lds- 

handlinsier, da fritasie v i os fra a lr Medansvar i det, 

som her forhandles osi besluttes."

„Tasi ej mine O rd  t i l  M is tpkke !" saside Torben 

i en nedsten,t Tone. „Jesi mente ej eder eller de an

dre siode Kirkens Mamd, som her ere samlede; mine 

O rd  sijaldt Konsi Jakob i Lund osi de andre Skalke, ' 

som forveksle Krumstaven med det konsielisie S ep te r."

Ordskiftet fortsattes en S tu n d , in d til Konsiens 

Harme siav sisi Udtryk i solsiende O rd :

„M rv a rd is ie  B isper og Klerke, adle Riddere og 

siodc M a n d ! I  have vist eder som mine Benner ved 

at siive Mode t i l  dette Danehos, hvor et konsielisit Bud 

er blevet haanet. Jesi takker eder alle! Men det skal 

I  vide, at Brevens B aye r er syldt t i l  Rande«, og in 



gen ved, hvilken S tn n d  det kan flvde over. Ad hem

melige Veje og ved aabenbar T rods undergraves den 

kongelige M ag t, ja, man undser sig end ikke ved at 

indlade sig i Forbindelse med mine og R igets Fjender. 

Ved Sankte K nud! S l ig t  er D ja ve lsva rk , enten det 

vves as Kirkens eller S ta tens Tjenere og kraver firang

Tugtelse. F ra  denne S tn n d  skal al m in K ra ft og konge

lige M a g t vare viet t i l  uforsonlig Kamp mod mine og 

Landets hemmelige og aabcnbare Fjender. Ve over de

gjenftrige! D od  og Fordommelse over Forradere, enten 

de findes i Bispcskrnd eller i andre Raveskindspelse!"

Den Ribe B isp og Kants ler N ie ls  sogte at lagge 

Baand paa Kongens Heftighed, og det lykkedes saavidt,

at M odet knude haves paa anstandig V is . —

K o rt efter blev Danehoffet sat, og store Skarer, 

strommede t i l  Naadhnstorvet, bvor Danehoffet holdtes. 

I  saa O rd  sagde B isp N ie ls , at Kroningen var udsat 

in d t il videre. Paa G rund  heraf vilde Hojtideligheden 

i  S t .  Knuds Kirke falde bort. —  Derefter forhandledes

og afgjordes mindre vigtige S a g e r; men alle langtes 

ester, at dette S ta vn e  snart var t i l  Ende.



X. Munke i Rlje.

'ffed Flensborg F jord, hvor det »nvorcndc Lyksborg 

S lo t  ligger i en kunstig donnet Indso  og omgivet of 

dejlige Bogcfkove, loo i den T id , hvori vor Fortæ lling 

foregoor, Ryc Kloster, der styredes o f Abbed Arnfost. 

Munkene tilho rtc  Cistcreienservrdcncn, og den Torve lig 

hed og Kjodets Tugt, som vor et Sorkjende fo r novntc 

Orden, progede ogsoo Brodrencs L iv  i Ryc. Kloste

ret vor omgivet o f herlige Ege- og Bogeskove, der 

ligesom ndestongtc yderverdenens Lorm, ot Munkene 

knude bo i velgjorende S tilhed  og ofre sig t i l  et indod- 

vendt L iv  i B on vg Sclvffue. O g fv r de Brodre, der 

hovde sogt Klosteret som et Tilslngssted, hvor Verdens 

lokkende S yne r vg G lode r ikke kunde tronge ind og 

sorfore, blev dette Ensomhedens L iv  et M idde l t i l  ot 

tonde H jo rte ts  O ffe rild  for Gud.

M en for dem, der bovde sogt Klosteret og kodet 

deres H jo rte  blive tilboge i Verden, blev Ensomheden 

ofte trykkende, jo »udholdelig; de sogte nd i Skoven vg 

ned t i l  den dejlige F jord, hver en henrivende N o tn r 

udbredte sig for deres O jne. Hondte det do, ot F jv rd -
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bolgerne forta lte  om a lt det, de havde hort og set paa 

deres Gang, blev H je rte t under Munkekappen higende 

og u ro lig t og længtes ud mod det frie, ubundne Liv, 

der gav rigere Lofter om Nydelser og G lid e r , end 

Mnnkenes stille Tilværelse havde i  Eje.

B lev de lokkende Roster a ltfo r inrrgaaende og 

fandt vel storke Ta lsm and i den lyttendes eget In d re , 

da g ja ld t det for en renlivet M unk at lyse slige Længs

ler og Begstvr i K u ld  og K jon  af Djævelens Vayen, 

foge tilbage t i l  Klosteret, afbede den begangne S ynd  i 

Anger og Ruelse og tugte det gjenstridige Kjod, der 

endnu la-ngtes mod Berdens forfængelige L iv.

T h i en og anden Klosterbroder saa i det skjonne

N a tu r liv  kun et Djævelens Sinvrebaalld, der var stærkt 

nok t i l  at baste og binde ethvert Menneste, bvis f ja n te  

ligesom kunde udvides og slaa friskere S la g , naar 

Natnrrosterne talede t i l  ham; men der var andre B ro - 

dre, for hvem Blomsterne i  Skovbunden og Englesan

gen i  Bogens Bladehang blev et B indeled mellem K lo 

steret og Verden, blev et Redningsmiddel for det 

menneskelige i dem, saa de knude frydes og glades ved 

al den Herlighed, som V je t saa i Tnsender af daglige 

Skjonhedsundere.

M en der var atter andre, for hvem Naturens 

Lnmgselssukke ester Frigjorelse smeltede sammen med 

den jordbundne Sstels kjodelige Begstvr, og i  M is ty d 



ning deraf fulgte Lysternes brede Landevej, t i l  de endte 

langt borte fra Menneskelivets rette M ening. Saadanne 

kunde ikke komme afsides t i l  Selvprove og et indadvendt 

Bonnens L iv  —  Klosteret blev for dem lystne Begjtvrs 

Tumleplads, hvor (Kudspnvget i Mennesket ststrndedes 

ved Hykleri og paatagen Renlivethed.

I  en Klostercetle i Rye sad Abbed Arnfast og en 

gammel a-rvandig Klosterbroder M ikael i en fo rtro lig  

Sam tale. Bed sin Fromhed og faderlige M ildhed 

bavde M ikael erhvervet sig alle Munkenes Hojagtelse 

vg K jan lighed. For eget Bedkommende nbojelig og 

streng i Opfyldelsen af Klosterreglerne, tugtede han 

enhver Overtrædelse hos andre B ro d re ; men hans T ug t 

var Kæ rlighedens nlilde og dog strenge O rd , der 

ramte sikkert, hvor de sigtede, nden at efterlade B it te r 

hedens Braad mod den, der tugtede.

Abbed Arnfast var venlig sindet mod B roder M ikael, 

men for sin egen Anseelses S kyld  yndede han ikke den 

Indflydelse, M ikae l ovede paa Munkene, th i uden selv 

at vide det var han Klosterets ledende Aand, og A rn 

fast maatte boje sig fo r den berskende S tem ning, in d t il 

Forholdene gav ham Overtaget. I  Dag Mistede Abbe



den at vinde M ikael far sine Anskuelser i en bestemt 

Sag, og efteral han en T id  havde ta lt om det, der 

vidstes at have sarlig  Interesse for Munken, sagde han:

„A L rva rd ige  B roder og kjare B en ! I  ved, at 

Munken Laurentius er kommen hid fo r nogle Dage 

siden med morte Tidender om den S tr id ,  der staar 

mellem ærkebisp Jakob og Kongen. Liden Udsigt er 

der t i l  Bilæggelse af denne Tvedragt, saasom ingen af 

Parterne synes v illige  t i l  Fred og F o rlig . Hvad v il 

da Enden b live ."

„A k, B roder A rn fa s t!"  svarede Munken. „Enden 

derpaa bliver knn t i l  M rm  for baade P arte r, thi ond 

Udsad kan a ldrig  give god F rug t. B i  v ille  bede E nd 

og hans Helgene at boje de stridige B ilje r  t i l  Fred og 

M ild h e d ."

„ B a r  overtydet derom," tog Arnfast t i l  Orde, „a t 

Kristoffer Baldemarson ej nogen T id  giver esler, thi 

badsk er han mod Kirken og har ondt i S inde  mod 

dens Tjenere. For Gud Herren rammer ham med sin 

A rm , faar Retfærdighed ingen Grode i D anm ark."

„E j,  ej, B roder A rn fast! N aar lunte I  saa noje 

at kjende Kongens H ja rte  og Guds Beje, da I  taler 

saa sikkert om uudgrundelige T in g !"  udbrod M ikael. 

„H e lt let vides det dog af erfaren M and, at (Knd fin 

der et Menneskes H jante ej alene ved Strangbedens 

Tugt, men og ved M ildhed. Kan hunde, at Mester
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Jakob er strid ig nok. I  mindes saaledes den Vejle- 

bestutning forgangen A ar. hvor Bispen satte sin V ilje  

igjcnnem og pukkede paa sin kirkelige Myndighed. M o n  

ej et verdslig t S in d  derved kan wgges t i l  Modstand 

og B itte rhed ."

„Haandhawes ej Kirkens Myndighed, da saar G jen- 

stridighedens Aand Raadernm, vg Ssirlene gaa vilde 

Veje uden at boje sig i Lydighed." sagde Arnfast.

„A k. m in B ro d e r!"  tog M ikael t i l  O rde. „D e n  

Aand. I  mrvner, har sin V e j alle Steder og er ej 

g jo rt magteslos, fo rd i aabenbar K n n r hindres. Forst 

og sidst kommer det dog an dcrpaa. at H je rte rne  boje 

sig i ydmyghed for Gud, th i hvad gavner udvortes 

W rbodighed og Underkastelse, naar S inde t er trodsigt 

og selvsygt."

„V istnok har I  Ret deri, at Gud Herren ene ser 

paa H sirrtc ts  indre L iv, hvad ogsaa vor Ordens S t i f 

ter indskærper; men Kirkens M a g t og udvortes G lans 

g jo r det lettere for de enfoldige at fatte, at Kirken ejer 

Noglerne t i l  Lykken paa Jorden vg Saligheden hisset."

„ I  mener dog vel ej, at Lykke og Salighed findes 

i de udvortes T ing , som Verden e je r? " spurgte M u n 

ken. idet et forskende B lik  tra f Abbeden.

„D e  ere M id le r, ej M a a l,"  svarede Arnfast. „T ro  

mig. B roder M ikael, det jordbundne Menneske behover 

at se G uds K ra ft i  synligt Klædebon fo r at kunne hige

l



ester det, der ligger bagved. V e l er det da vErd fo r 

Kirkens M rn d  at eftertragte M a g t og Indflydelse, al 

vor Herredomme over S ja lene  kunne blive des storre."

„ E r  Kirkens Anseelse og Værdighed kun i  Klce- 

derne skaaren og ej i  K jodet baaren, da er det saare 

m is lig t at bygge derpaa og vente, at Aandeu skal kunne 

bo i  sligt Hovmodshylster", sagde M ikael. „ I  mange 

A a r har jeg boet i denne Celle, ved N a t og D ag har 

jeg ligget paa Kmv for Gud og tigget ham om at 

rense m it H je rte  fra enhver Higen, der soger mod V e r

den der udenfor Klostermuren. O g  oste borte han mig, 

saa jeg i salig Henrykkelse fornam Himmelens Fred og 

GOrde; men naar jeg da troede Længselen efter V e r

den kuet og dodet, rejste den Hovedet med oget Styrke, 

og M  saa u iit In d re  som en Besmittelsens Pesthule, 

som Gud ej kunde finde Behag at bo ud i. D a  re d 

dedes jeg for et L iv  derude i  Verden, hvor Kjodets 

higende B e g je r ester at nvde egges og oges, in d til det 

ganske Menneske er fanget i Selvforgudelse og M a g t

brynde. Ak, B roder Arnfast, lad os ej fare v ild , men 

levne T id  t i l  at tenke over os selv."

„In g e n lu n d e  v i l  jeg modsige eder deri, at et stille, 

indadvendt L iv  kan vere se rlig  benaadet af G u d ; men 

nogle Mennesker fodes t i l  at byde og regere derude i 

Verden, de maa folge det Kald, som er dem givet fra 

oven. I  selv, B roder M ikael, er en nuvgtig M and  in 



den dette Kloster, saasom alle Munke og Lægbrodre se 

op t i l  eder med M rbodidhed og til lid s fu ld t S in d ;  og de 

gjore det med god G rund, fo rd i I  er Klosterets P ryd  

som en from og erfaren B rodér. M on  da ikke Gud

Herren, der har givet eder saadan M a g t over S firlenc, 

finder Behag deri, at I  bruger den "

„ I  siger, jeg er fro m !"  sagde M ikael bemvget. 

„Ak, jeg vod- det bedre selv, at m it H fivrte er nrent 

for G u d ; og har jeg moret en S p o l t i l  Trost, en v ild 

farende Broder t i l  Vejledning, da tilkommer M re n  

Gnd, som to r sig i ftrobelige Mennesker, trods det, at 

Synden luouger hårdt ved K jod og B lo d ."

„D a  domme I  m ild t om Mester Jakob, der maa 

firrdcs derude i Verden i Kamp mod B e lia l og ofte tykkes 

at more stridbar og trodsig, skjont hans Hfiorte er ydmygt 

fo r G nd ," tog Arnfast t i l  Orde. „N u  i disse T ider

foler han sig tynget og troottet af S triden  mod Kong 

Kristoffer og Gonger t i l  Venners Deltagelse og O p 

m untring . D e rfo r sender han B ud og B rev med M u n 

ken Laurentius og sporgcr, om dette Kloster staar paa 

Kirkens S ide  i den Kamp, han forer. Han udbeder 

sig Konventets M en ing  og solventer snart venlig t S va r. 

Hvad siger I  de rtil, .ormordigc Broder M ikae l? "

„O g  hvad mener I  selv?"

„ A t  v i give Erkebispen vor fulde T ils lu tn in g ," 

rede A rn fast."



„D a  er m in M en ing  ganske modsat af eders. 

Lad Klosteret og dets Fred holdes uderorte af Tidens 

S tr id ,  saalangc det er m u lig t. Kast ej U ro  og B it te r 

hed ind i  Sindene, hvorved megen F o rv irr in g  kan 

afstedkommes; knude I  og Brodreue end derved vinde 

Erkebisp Jakobs Venskab, var det dog vel dyrt kjobt."

„N » , Sagen maa forelægges Konventet, og v i 

boje vs fo r dets Afgjorelse," sagde Arnsast.

„Haaber jeg da, det kommer i H u, at et frede

l ig t  Klostersamfund har ringe W rende i  Verdens H an

deler; megen K lintesad kan spire deraf, om v i give 

vor T ils lu tn in g  t i l  nogen as de stridende P a rte r,"  sva

rede Munken.

„L ide t, tykkes mig, I  skjonner derpaa, at den 

Lunde B isp er den djarveste, mest evnerige P ra 'la t i  

disse nordlige Lande og R iger, og at han i N idkjarhed 

for den hellige Kirkes Ret tngter T idens V ana rt. S e lv  

om han stal bukke under i Kampen, er den soleklare 

Ret dog paa hans S ide, og ringe Ros v i l  det vare 

fo r vo rt Kloster, om v i vise os som lunkne Venner," 

sagde Arnsast ildsu ldt.

„G u d  bedre de t!" udbrod Munken. „J e g  marker 

eders H ja rte  og Tanke a lt er ude paa T idens stridige 

S trom m e. Tag eder i Vare, Abbed Arnsast, at I  

ej sejler fo r langt nd paa Dybet, th i da v il det gaa 

eder ilde ."

l



„N u , skulde jeg komme vel langt bort fra  vo rt 

fredelige Klosters faste Land, da v il I ,  anmrrdige B ro 

der, give m ig en Haandsra'kning," at jeg ej gaar n»- 

der i S tro m h v irv le n ," svarede Abbeden. „M e n  v i v ille  

ej bekvmre vs i Utide, og den Sag, jeg fo r mrvnte 

for eder, v i l  nu blive det samlede Konvent forelagt. 

Ved dets Afgjorelse maa det have sit Forblivende."

Derpaa forlod Arnfast Munken.

Abbeden var Erkebispens M en ingsflrlle  og Ven. 

I  den sidste T id  havde han ofte gflrstet Toflvgaard 

sammen med Laurentius, og ved dennes og Ebbe Gen- 

vatths M edvirkn ing var Arnfast bleven Erkebispens 

M and  med Hud og Haar. D e t g ja ld t da om, at Kon

ventets Afgjorelse blev som Arnfast onskede. Lauren

tius  klarede den S ag let nok ved at indvirke paa M u n 

kene og undergrave M ikaels Indflydelse. D a  Jakob 

Erlandsons S ag  forelagdes Konventet, gav dette Erke- 

bispen sin fulde T ils lu tn ing .

Laurentins's O phold i Rye Kloster blev i  flere 

Henseender skæbnesvangert fo r det renlivede Munkesam

fu n d ; han kom som en legem liggjort ond Aand, der 

fremtraadte lig  en frig jorende Lysets Engel. En M unks 

L iv  skulde vcrre Selvfornægtelsens T ilm v r! V a r dette 

ogsaa nodvendigt? Hoje P n r la tc r  og ansete Kloster

meend stangede sig dog ikke helt ude fra Verden og 

dens G strder; det kom blot an paa, at i O jne  faldende



Forargelse ikke gaves, th i sligt maatte jo straffes fo r at 

varne Kirkesamfundets Anseelse.

M en en lil le  Afvigelse fra  Klosterreglerne kunde 

en M unk nok tillade sig uden at kaldes en frafalden, 

et lidet D rag  a f Nydelsens B ager smagte saa sodt og 

knude vel nydes as en renlivet M unk uden at tage 

Skade paa Sjalehelse. A lle fromme Fadre sagde, at 

S langen haade udgvdt sit S p y t over a lt det stabte; 

men da var der jo i a lt en Gistdraabe, som maatte 

tages med, og som ingen kunde vogte sig for.

Lauren tius  valgte sine Larlinge  med Skjonsomhed, 

th i uden modtagelig Jordbund knude Saden ikke spire; 

men flere as Munkene folte, at han bragte med sig et 

Frihedspust fra et de jlig t Land, hvor det menneskelige 

H ja rte s  B e g ja r ikke var bandlyst. D e rfo r knude han 

fore dem dybere og dybere ud i  et bundlost, aandeligt 

Ufore, in d t il Hangedyndet slog sammen over deres Ho

veder og kvalte Forsagelse og S e lv s tu e .----------

M ikael mærkede vel snart Hestefoden hos Lauren

tiu s  og sporede den djævelske Indflydelse, han ovede; 

men hans O rd  og Exempel havde ikke langer den 

vante M a g t over Sindene. Nogle faa Munke sluttede 

sig om ham og stemmede R yg mod R yg fo r at standse 

Fordærvelsens Frem gang; men saa lamge Arnfast stod 

fo r S ty re t, var deres M a g t brudt.

Den Sced, som Laurentius fik Lov at udstro, spi



rede frod ig t og bar sin fnldmodne F rug t nogle og tvve 

A ar derefter, da B isp Jakob af S lesv ig  maatte lade 

nogle af Klosterbrodrene pifte for urene Skeder og fra 

tog Klostret flere Tiender. —

Aarhnndreder ere svundne siden den D ag ; Nve 

Kloster er sunket i G rus, en ved Knust anlagt S o  flo 

der over det minderige S ted og synes at v ille  indhvlle 

Fortiden i Memsel — Mnnkeligene bvile under dens 

vaade Dnftke. D et hvisker saa strlsomt dernede i D y 

bet, det er henfarne Aanders Roster, der hviske om 

glemte M inde r og Fortidens K vrd  i Lidelse og Kamp. 

—  S ta a r man ved Soens vestlige Bred og taler hojt 

ind mod Lyksborg S lo t, hvis Taarne spejle sig i B a n 

det, da faar man S v a r tilbage. Kan luende, at Lan- 

ren lins 's  Haanlatter blander sig deri, th i ban fik ikke 

alene Held t i l  at aabne Nve Klosterport for det onde, 

men han ammede tillig e  Kajnstanken, Forneddertanken 

mod Danmarks Konge og Folk —  og han fandt Aands- 

framder gjennem Tiderne in d t il denne Dag. —

D et sukker gjennem Skoven ud over Flensborg 

F jo rd ; det er Munken M ikaels og andre Edle M ^ n d s  

henfarne Aander, der sukke over, at det Edleste Hjcerte



oste maa forblode i Jordhylsteret i Kamp mod det 

onde; de sukke over, at Rænkespil og S v ig  fik M a g t 

t i l  at firtte  Spydsodden paa Danmarks H je r te  og saare 

det t i l  Doden. —  M orke Anelser og onde B a rs le r om 

Kamp og Fald knngede mange danske M r n d  og K v in 

der gjennem Tiderne, Tusender af L iv  gik t i l  Grunde, 

S v ig  og List sejrede; men Fjordbolgerne sukke derover 

og firnges ester at vugge den Sncrkke, der har Sonder- 

jy llands  Frelsermand om B ord .



XI. Hirkefflfsten hamret og i Fængsel.

Agathe DagS Aften, den 5 te Februar I 2 5 !>, red 

en halv Snes Ryttere t i l  Esisledorg. en i Narheden 

af Landskrone liggende Gaard, der tilho rte  Erkebisp 

Iakod Erland,'on, og hvor han for T iden opholdt sig. 

B land t Rytterne hefandt sig Kongens Lensmand N ie ls  

Erland,on, R idder T rn id  Pederson og K lans Tnreson, 

samt Henrik Meklenhorg.

Hos Kong Kristoffer var Harmens B irge r flyd t 

over; den si oste Draade, som ikke knude rummes, skab

tes ved den mislykkede Kroningsfest i Odense. Kongen 

og D ronningen bestemte derfor i Sam raad med Konge

husets menneske Venner, at Erkebisp Jakob skulde 

ffengsles og fravristes den M agt, han saa hensynslost 

brugte.

„N u  solges v i dog alligevel ad t i l  Kong Jakob," 

,agde K laus t i l  R idder T rn id . „Forbandet ringe Lyst 

har jeg t i l  den N-evejagt i N at, th i I  skal se. at den 

arge Skalk bsirrger sig let. og har han »ok af bevæb

nede Svende, som ban plejer van, da v il der vanke

braadne Pander, uden at v i sange Skj-elm en."
Krumstav og Kongespir.
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„N u , sier Lyst t i l  den A v rd  i N a t har heller ikke 

jeg ; men Kongebud gaar frenl for a lt ,"  svarede deu 

tilta lte .

„O g  D ro im iug ln ld  med," tilfojede K la ils . „ N l l  

onsker feg blot, at deu E nb jo rn ing  giver sig godvillig , 

at ikke vore urene H in d e r  skulle komme i sor m rr Be- 

ro rin g  med hans hellige K ro p ; men det sorger vel 

N ie ls  Erlandson fo r."

„Je g  tyktes, I  mrvule m it N a vn ," sagde Lens

manden, idet han holdt sin Hest an og lod den gaa 

i Ja'vne med K laus's.

„Saaniam d, jeg tro r na'sten, det slap mig ud as 

M unden ," svarede K la n s ; th i jeg tænkte derpaa, at I  

maa have en stvr Kherlighed t i l  eders B rodér Erke- 

bispen, da I  kun betror eder selv t i l  at svinebinde 

hans hojhellige Person, at sige om I  saar Lejligbed 

dertil, th i det er en daarlig  R ^v , der kun har on U d

gang as sin Hule, og den Ram, v i v ille  fange i Nat, 

kan v.rre flojten, naar v i tro  at have ham i G arne t."

„ I  er en S p o g e fn g l!" lo Lensnlanden.

„B .r r re  Spog har I  dog fore i N at, og Helgen

glorien fortjener I  mrppe derved, hvis Mester Jakob 

faar raade," sagde K laus.

„D erom  kerer jeg mig lidet, th i i denne Sag 

handler jeg som det sommer sig en Hvide og en konge- 

tro M a n d ," svarede N ie ls . „Lad  gamle Ka'rlinge,



K lasfere og M in k e  beklikke m it Navn herefter, saa fo r

svarer m in Fa'rd sig dog selv, fo rd i jeg vod, at m in 

Broder er den storste H in d ring  for Kongestyret i D a n 

mark, og at han er Hovedet for det P a rti, der ad 

hemmelige Veje undergraver det nnmrrende Regimente."

M a n  naaede G is leborg; Porten aabnedes paa 

forlangende, da N ie ls  Erlandson onstede at tale med 

stil B roder Erkebispen.

Denne sad i sit Kammer og syslede med Brevsta

ber, der med I lb n d  skulde afgaa t i l  Hertug E riks  T i l 

hængere og andre af Erkebispens Benner. De hemme

lige Traade, der spandtes for at hidfore Kirkens Doer- 

tag og Kong Kristoffers Fald strammedes mere og mere 

og havde stiart den Fasthed, at et dristigt, cmsigtsfnldt 

og kraftig t Greb i dem maatte blive stffrbnesvangert.

„ A k ! "  sukkede Erkebispen hen for sig. „N ø d tvu n 

gen maa jeg binde et Tugtens R is  t i l  m it eget Folk, 

at ikke G ild  Herren stal vende sit Aasyn bort fra disse 

Lande og R ig e r."  —  Han sad en S tn n d  med Haand 

under K ind  og stirrede frem for sig. Underlig bevæ

gede S tem ninger gik gjennem hans S jc r l og skabte 

Vemod, en Lrngsel efter Fred, som han ikke kunde be

herske. Den storke, trodsige N atu rkra ft i ham maatte 

boje sig, mens milde Aander hviskede ham Forsonlighed 

i S inde. — „ E r  da a lt, hvad jeg har kannpet for, 

Egenvilje, et heftigt S iild s  selvsyge B eg ffrr?  —  Nej,

12*
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ne j! D e r var bag det altsammen en Higen efter at 

tjene dig, m in G u d . --------- A nsler jeg da ej K ris to f

fer Baldemarsons F a ld?  Boer der ej personligt Nag 

i m in S h r l?  —  —  J o ! M en det spirede frem af 

Omsorg for K ris ti Kirke, dens fjende er og mm. Jeg 

er kun Redskab i en stærkeres Haand. —  —  — "

S !stanke S la g  lod paa Erkebispens D o r. Forun

dret sprang ban op, da N ie ls  Erlandson og de audre 

Riddere traadte ind t i l  ham.

„H vad  betyder dette?" spurgte Erkebispen.

„D e t betyder, at Jakob Erlandsons M a g t og 

underfundige Rænkespil er t i l  Ende," svarede R idder

N ie ls . „ I  Kong Kristoffers Navn ffrngsles I  nu paa 

S tand , og for at spare T id  vg Ulejlighed befaler jeg, 

at I  overgiver eder uden Knnr>"

Bispen traadt nogle S k r id t tilbage og sagde barm 

glodende: „Forbandet vane I  og eders Hjæ lpere! 

Eders Navne skulle brændemærkes t i l  evige T ider, fo rd i 

I  gaar S atans W rende og over B o ld  mod Kirkens 

A vers te !"

„Ik k e  glemte jeg, at jeg horte t i l  de Hviders 

S la 'g t, der oste stod som B a rn  om Danm arks Trone. 

Dette glemte I ,  da M agtbrynde tog eder fangen i 

Hovmodstanker, og nn mindes I  derom, at Fals slaar 

sin egen Herre paa H a ls !"  sagde N ie ls.

„V e  over I  Belialskarle, der komme hid som R o
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vere og S t im a n d !"  soer Erkcl'ispen fo rt i utam m elig 

Bredo. ,/Be ooor Kong Kristoffer og dette forvendte 

Folk! S n o rt droges Havnens Sveerd of Skeden, og 

en DvmincdogS R ads le r skol komme over eder o lle ."

„R u  tvkkcs mig den Snok hor vorct lange nok," 

sogde Henrik Meklenborg. „Lod os binde Hander 

og Fodder poo Fongen og fore hom nd. G jo r hon 

Kvolm , do give v i hom noget ot tygge poo, soo bliver 

Dommedog i honS egen H o ls ."

Fongen fortes nd i Goorden. M o n  tvong hom 

t i l  ot sidde op poo en Hest, under hvis B u g  hons 

Ben bondtes sost.

„S e r  I  ej, ot vor a rva rd ige  Foder Iokob sidder 

med bort H oved!" sogde Henrik t i l  Svendene. „H id  

med Kronen, hon soolange hor torsket efter, den v i l  

klade Skoldepondcn helt v e l!"

De brogte en Hne, der vor syet o f et Raveskind, 

og Hne spid sen endte i to Raveholer, der i deres snlde 

Langdc Hong ned od den hoonede ErkebispS Ryg.

„ H i l  vare Kong Iokob R aveho le !" roobte Henrik 

med en skroldende Lotter. „J o , a rvard ige  Foder, I  

sik dog eders Dnste opfyldt og horte eder selv navne 

ved Kongenovn. N it prove vi, om I  kon ride Konge

r id t ."

Ilden Modstond fondt Erkebispen sig i de Forhoo- 

nelser, der ovcdes inod hom. Tovs og med sounuen-



bidte Laber sad ban, men hans O jne skjode Lyn paa 

Lyn —  Natten skjulte det. ærkebispens Svende og 

Hnskarle vare saa og modlose, de dreves ind i et morkt 

Rum, og D oren stattgedes, medens et P a r kongelige 

Svende skulde holde V ag t t i l  D aggry, at ingen skulde 

undslippe.

Im id le r t id  fortes Jakob Erlandson bort fra G isle- 

borg, og i storste Skynding red man mod diord, thi 

ved den skaanske Kyst lige overfor Orekrog laa et Skib  

rede at fore Fanger! og hans Vogtere t i l  Nyborg. 

Præ latens Hest fortes as Henrik Meklenborg, der paa- 

skyndede det ilsomme Jag fremad, lidet agtende de L i

delser, R id te t paaforte den ulykkelige Fange. N ie ls  

Erlandson syntes at have tabt M a  let, han red tavs ved 

sin B roders S ide, mens Henrik Meklenborg forte O rdet. 

Maaske Fangens Smertessnk alligevel sandt Vej t i l  

N ie ls 's  H ja rte  og vakte Broderfolelsen.

„J a , a rva rd ige  Fader! E fte r den sode Kloe tont

iner den sitre S v ie !"  spottede Henrik. „N n  ride vi 

sporenstregs t i l  K ro tting  i Odense for at oprette, bvad 

v i sidst forsomte. Kronen bar I  jo nn selv paa, bare 

I  ej glemte O lie n ."

„Gudsforgaaede K a r l !"  ndbrod Fangen. „ I  han

ner en salvet Erkebisp og spotter vangelos M a n d ; 

men kan I  end plage m it Legeme, saa imrgter I  dog



ej at kue m in Aand. Jeg ser en Haevnens Dag, da I  

faar Lou fv r denne N ats N iddingsvæ rk."

„ I  har sure Soner, fromme Fader!" svarede Hen

rik. „M e n  naar I  faar T id  t i l  Ruelse bag LaaS og 

S laa , v il I  takke os, at I  hindredes deri at fare sort 

med forrn'derske P laner in od Konge og Fædreland."

R id te t sagtnedes, og de stnmdnMde Heste fik Lov 

t i l  at puste ud. Rytterne rettede sig i Sadlerne og 

lod Hestene gaa i S krid tgang for at oppebie T r in d  

Pedersen og de D rabanter, der havde serget for at 

indespærre Erkebispens Svende og nu skulde holde de 

flygtende Ryggen f r i  for m ulig  Forfe lgn ing .

R idder T r in d  var uvidende om, at man havde 

haanet Erkebispcn, og da han ved sin Tilstedekomst fik 

A je  paa Narrehuen, blev han vred og spurgte:

„P a a  hvis B e fa ling  eves slig Haan mod sangen 

M a n d ? "

„D e t gaar ej eder a n !"  svarede Henrik Meklen- 

borg. „ I  har kun at sikre os, hvis v i blive forfulgte, 

og I  maa overlade t i l  R idder N ie ls  og m ig at passe 

paa Fangen. E r  da ej heller en R^vestindshue at 

foragte i denne kolde N a t."

„ B i  har B efa ling  t i l  at sivngsle Erkebispen, men 

ikke t i l  at haane ham paa D rengevis," sagde T rn id . 

Han red hen t i l  Fangen og rev Narrehuen af ham.

„ I  v i l  Kere os R idderstik !" udbrod Henrik.
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„ N e j! "  svarede T r in d . „M e n  den. svin vover at 

hrtte Huen paa Erkehispens Hoved i  m in Ntvrmrrelse, 

skal komme t i l  at svare m ig de rtil med S m rrd ."

Henrik Mcklenhorg gav et skarpt T ilsva r og bod 

en as Svendene at gjemmc Huen. „ B i  maa nytte den 

t i l  Kroningsfesten i Odense," sluttede han.

„N n  frem ad!" l-od N ie ls  Erlandson. og atter gik 

det med ilende Ja g  mod N ord .

Jakoh Erlandson fortes t i l  Borgen Hagenskov paa 

Fyen. Han fluttedcs i B o lt  og Jern  og saltes paa 

knap Taering. I  den forske T id  »»Ide T r in d  Peder

sen« dlive paa Hagenskov og indestaa for Fangens T i l-  

stkdcvaerelse. inedens K lans Tnreson og nogle Svende 

l'esorgcde Bagten.

S aa sad da den magtige P ra la t  dag LaaS og 

S laa . »>kn Harmen over hans F a n g s lin g  kogte i hans 

Benners S in d . Den ene Bandstraale efter den anden 

udslyngedes mod Konge og Folk a f den faldne S to r 

heds haandgangne M a n d . Hemmelige Raad plejedes 

mellem Kongens Fjender fo r om m u lig t at samle a lt 

kongefjendtk t i l  en eneste stor Bredesdolge, der skulde 

overskylle Landet, knnse Kong Kristoffer og hans tro 



faste M ^ n d  og h^rvne den ilde M edfart, Kirkefyrsten 

havde lid t.

Dekanen BoetinS i Lund sogte at bringe Bejle- 

beflutningen t i l  Udforelse, han kaldte dem, der havde 

fængslet Jakob Erlandson, Djævelens D rabanter og 

Krurgte. Bisperne Peder Bang i Roskilde og Jens 

Bang i Ddenje lyste Kirkens Band over deres S t i f 

ter. Tugtens Svober hvinede over Folkets Hoved, og, 

hvor den lavere Gejstlighed havde lydhort b re  for K ir 

kens Bud, blev der S tilhed , Dodsstilhed i Menighe

derne. Kirkeklokkerne kaldte ikke t i l  Bon, Messe lod 

kun, naar K ris ti Legeme indviedes t i l  en Dvrepenge 

paa Dodsvejen, B ru d  og Brudgom  maatte nrkke h in

anden Haand over Gravene, og Ligene begroves udenfor 

Kirkegaarden. En forfærdelig M a g t hvilede i  Præster

nes H in d e r ;  det noplyste Folk, der i Gejstligheden saa 

M ellem m and mellem sig og H im len, kunde ikke und

være de udvortes Kirkeskikke, der ligesom blev den ud

rakte Haand, ved hvis H fir lp  Gud og hans Helgene 

kunde findes.

Jy lland  blev ikke baudlagt, ligesom Bandet ikke 

blev strengt overholdt i de andre Dele af R ig e t; men 

Kirkesreden var alligevel tynget af en knugende M are, 

som skabte morke Anelser. —  Andre onde Raad satte 

F rug t. Paa A ls  sad Jens Bang paa sit besirstede 

S lo t, han smilte t i l  de holstenske Grever og Hertug



E r ik ; de kostede Hovederne, smilte igjen og mente, at 

Frugten snart blev moden t i l  at plnkkes. Peder Bang 

sogte Fyrst A erm er paa Haand, han onskede, at E fte r

kommerne as S van tev its  Tilbedere skulde l^rre D u n 

sterne Kristendom. Landets egne B o rn  kaldte paa R ov

fuglene og frydedes ved Tanken om at se blodige Bnnder 

i Danmarks Folkelegeme. S aa h u s lig t havde Hadets 

og Selvsygens D ^ in o n  fkamslyvndet A rdrelandsfolel- 

sen. — Landet stod i Baade.

Jakob E rland jon  sad i Fængsel, indestængt og 

uvidende om de steerke B ryd n in g e r; han anede vel, det 

var en Kam ptid, men reddedes for delt M ulighed, at 

hans Venner maatte ligge under.

D e r var storke B rydn inger i Fangens eget In d re . 

Tanke paa Tanke modtes i  hans H je rne , joges paa 

F lug t, kom igjen og forlangte ny Provelse. S te m n in 

ger vekslede som A p rilsve jr, Fængselsluften virkede ikke 

dampende paa Indb ildn ingskra ften . —  Hadets Aander 

gave M ode og kaldte frem al opdæmmet, hengjemt 

Marine, milde Aailders Besog blev sjældnere og sjæld

nere —  de have ikke M rende t i l  et trodsigt H ftrrte .

„H k v n !  H ^ v n  fo r K irke n !" lod det i  hans S fte l,



det var hans daglige B rod  og sjælelige N od to rft. A t 

en lille  personlig Hovmodsdjævel stod i en ffivrn Krog 

og hviskede Ordene, lagde Mester Jakob ikke Manke 

t i l ;  stig gaadefuid Skikkelse er del vanskeligt at saa 

O je  paa og O re sor, naar delt har saaet Hjemstedsret 

hos et Menneske.

A t sidde i Fængsel, mens Fjenderne haansmilte, 

og Vennerne maaske radde vege tilbage sor Kampen, 

det var ikke t i l  at holde ud. T im er bleve lange som 

Dage, Dage som Maaneder, bestandigt gik det rundt i 

R ing  med de samme Tanker som i  en Tradem olle. 

„ E l i  Kirkesprste i B o lt  og J e rn ! Gud og hans H el

gene maa sig forbarme, at sligt kan times, uden at 

H im len salder ned og knuser de formastelige, der lagge 

Haand paa Herrens Salvede! Kirken er haanet i m in 

Person! Kirken er Guds, G ild  er hannet! Ve over 

hans F jender!"

„Je g  lider som elt M a r ty r  sor Sandhed og R et; 

men mille P lager skulle ophore, og jeg skat lounes med 

Opbojelse, den mine Fjender skulle se og stjalve for

min M ag t. O , Salighed at leve den D a g ! -------------- "

M en Fangen fik nn O je  paa Damonen, der ind- 

skjod dam de onde Tanker, og han udbrod i Baande: 

„A k ! R n  talte Hovmodsdjævelen, der v il sange mig i 

sine S nare r fo r at gjore m it H ja rte  urent og trod

sigt! —  E r  det derfor, jeg skal vansmægte i dette



Fængsel og kjende, at al m in H igen og T rang  var 

Forfengelighedens I d ,  erkjende, at du kan undvære m in 

Tjeneste. —  Jeg bojer mig jo for dig, det fjender d u ; 

men ikke kan jeg boje m ig for Mennesker, der v ille  din 

Kirkes Vanm agt. Lad mig da atter vorde fr i.  at jeg

kan luge Klinteblomster af d in  U rlegaard ! --------- Men

er jeg selv et H vedeko rn? ----------------

Solen dalede, Skyggerne bleve lengere og lamgere 

og lagde snart et ubestemmeligt Graaslor over Fængse

let. Erkebispen rejste sig og saa op mod den jerngitrede 

G lug . „H vo rle n ge  skal jeg vansmegte i  dette kolde 

H u l, iudeu jeg atter skal se Guds dejlige S o l ! "  sukkede 

han. „ M in  H je rn e  virres, m in Tanke floves, mine 

Folelser afstumpes i denne indestængte, klamme L u ft ;  

mine O rd  og Tanker sette ej F ru g t derude i  Verden, 

kun Flaggermus og Ugler hore dem, mens M urene 

kaste dem tilbage med uhyggelige Lyde. —  S ka l m in 

Aand visne Tomme for Tomme og gaa t i l  Grunde i 

denne Magtloshedens T i l v e r ' —  Kom mig i Hu, barm

h je rtige  Gud, og brug m ig atter i d in  Tjeneste!"

Udmattet as Sindsbevægelse kastede han sig paa 

sit Leje og soldede Henderne i B on . E t dybt, vaande- 

snldt S uk trengte sig frem fra  halls B rys t og syntes 

at ndaande al den K va l, han havde l id t  i Skuffelse, 

u tilfredsstille t M agtbrynde og tre n  kel S to lthed . S lik 

ket gav R um  sor milde Stem ninger, fo r Gndslengsel



og Trang t i l  S yv le h v ile ; th i dybest inde i bans H yrrte  

levede Lanlgselell efter G lld , ester at tjene ham og dans 

Kirke. D er ymtes at komme H vile  i dans S s ir l ; men 

det varede knn en kort S tn u d . —  Onde Aander dreve 

deres S p i l  i den tavse N a t og hviskede dyrvelsle Raad 

i ^Linde. Han knyttede H inderne  i magtlos Harme, 

Naturkraften i ham var atter nbamdig og v ild , Egen-

viljen  frig jo rde sig fra M m yghedens T l l g t . ----------------

T ilyd s t fa ldt han i en n ro lig  S lu m m e r; men 

Aanden arbejdede i Dromme, hall red atter h in t fo r

smædelige R id t sra G  is leborg med N'arrebnen paa sit 

Hoved og saa sill B roders Haand loftet imod s ig ; men 

hall saa sig ogsaa selv i erkebispeligt S krnd  udslynge 

H im lens Lyn i Skikkelse af en Baudstraale mod sine 

Fjender, mens Kong Kristoffer laa for halls Fod kig

gende om Naade. —  —  D a  vaagnede han ved, at en 

Rost lod t i l  ham fra  Gluggen.

„W rm rrd ig e  Fader! Sover I ? "  lod det.

„Hvem  er I ? "  spurgte Fangen, idet han rejste 

sig over Ende og vendte sit B lik  mod Gluggen.

„E n  Ben, der v i l  fore eder t i l  Frihed og H aw n !"  

svarede Rosten.

„ I  mrre velsignet!" udbrod Fangen. „Hvem  bar- 

sendt eder, og hvordan v il I  aabne m it Famgset?"

„Je g  er Munken Laurentius, og Trang t i l  at 

tjene eder, fromme Fader, sorte m ig h id ," hviskede



Stem m en; „men Bejen t i l  Frihed gaar gjennem denne 

E lln g ."

„D e n  Vej. I  anviser, passer ringe fv r Erkebisp 

Ja  tab tn landson ," sagde Fangen. „M a n  farte mig 

hid med Haan paa Kang Kristaffers B n d ; men med 

LEre v i l  jeg fares bart herfra ."

„K a n  hanide, I  da faar vente en lang S tnnd, 

a rva rd ige  Fader," sagde Munken. „D e rfa r  tage I  

mad en Haandsrakning fa r at kamme nd af dette H u l. 

I  denne ag falgende N a t file r jeg Stængerne aver, ag 

tv Svende ville  i rette T id  vane herude i  Staven med 

de nadvendige Heste. Ved S tranden ligger et S kib  

tilrede at fare eder t i l  B isp  Jens Bang paa A ls ."

„F r is t m ig ikke!" udbrad Erkebispen. „N a a r Gnd 

Herrens T im e slaar, da fores jeg af Fanigscl nden at 

skulle lobe herfra sam en fejg H u n d ."

„R u  tager jeg fa t paa Arbejdet, og naar det er 

fu ld fo rt, da betanter I  eder vel vg drager med herfra," 

sagde Munken ag begyndte iv r ig t  at file.

E n T id  gik hen i  Tavshed, kun den skurrende 

Lyd a f Filestrogene hortes, in d t il  Laurentius hviskede:

„Je g  kan farmelde eder gade T idender; Havnens 

D ag  »arm er sig. Verne ag Skaanc er a lt lagt i 

B a n d ; den rygenske Fyrste v i l  vare en Tugtens Svobe 

fa r det ganske Land ag ikke helme, fo r Svobeslagene 

fv ie r t i l  M a rv  ag B e n ."

s



„K u d  have L o v !"  sagde Fangen. „D e t g rv r t i l  

Kjengjtvldel>e»A Dag, da Kong Kristoffer skal boje sig 

sor Krumstaven, ja, tigge o»i at blive velsignet af den 

Daand, han lod smede i J>rrn. H a! Jakob (D l and son 

skal blive hamnet!"

„M e n  man savner eder, fromme Fader!" vedblev 

Mnnken. „E ders  S n ildhed og K log t haadede vor S ag  

mere end alle eders Venners tilsammen, og derfor 

M e r  jeg, en ringe Tjener, Livet i Vove for at nd- 

frie  eder."

A tte r tog han sat paa Arbejdet med fornyet Iv e r , 

og en lang S tn n d  gik hen; men paa en Gang ka

stede Mnnken F ilen ind gjennem Gluggen, idet han 

hviskede:

„G jem  F ilen, .rrm rrd ige Fader! Jeg er opdaget, 

og i N a t er Arbejdet fo r eders Frelse u m u lig t."

I  samme N u  lod et LEngstelsens Ndraab fra 

Mnnken, der tabte Fodhrste paa S tigen , som reveS bort 

under ham, og han maatte holde sig fast i A rrnstam - 

gerne sor ikke at falde ned.

„H vad  v i l  I  der i  G luggen?" lod K lans T n re - 

sons Rost. „N aa , I  har godt as at lege H im m elsport 

en S tn n d , derfor tog jeg S tigen  bo rt."

Laurentius svarede intet, men sogte at svinge sig 

op i  Gluggen, hvilket dog mislykkedes.

„K a n  I  ikke holde det ud bruger, saa lad eder



dumpe," sagde K la n s ; „jeg  stal tage va rlig  mod eder, 

th i jeg skjonner, at I  er en khvrlig Sjast, der er kom

men hid fo r at troste Mester Jakob i hans Baande."

Endnu en S tu n d  holdt Munken fast, mens han 

overvejede, bvorledes han ffulde komme ud af denne 

Knibe; men snart mattedes hans Arme, stormende lod 

han sig falde og var nu K lans Tnresons Fange.

„F ik  I  den sorte Ssivl derinde vendt t i l  Anger 

og Ruelse, da maa jeg omfavne eder, at sige, t i l  jeg 

saar en S trikke at binde eder med," sagde K laus og 

tog sat i Munken, der blev liggende paa Jorden og 

teede sig, som om hail havde slaaet sig fordærvet.

, M r r  ba rm h je rtig  mod en syg og doende M u n k !"  

sagde Laurentius med svag Rost. „D e t er m ig aaben- 

baret, at jeg skal do, inden S o l staar op, og jeg m er- 

ker a lt Doden rase i  mine Lemmer."

„D a  burde I  ej klavret t i l  H im m els fo r at falde 

ned," sagde K laus.

„A k, jeg vilde jo  redde en v ild faren S s ir l, mens 

det endnu var T id ,"  stonnede Munken. „H am  derinde 

i  Fængselet er trodsig mod G ild  og Kong Kristoffer, 

og jeg ofrede m in sidste K ra ft fo r at formane ham t i l  

Udmyghed, f l jo n t jeg folte m ig svag og elendig."

„H v o rfo r  henvendte I  eder ej t i l  R idder T ru id  

og bad om Adgang t i l  Fangen? Ikke havde han h in

dret eders fromme G ang," sagde K laus.



„Havde jeg M t  Erkebispen ad den Vej, I  taler 

om, da vilde ha» trvet. at jeg var e» lejet M and og 

vist m ig bort i Brede," svarede Munken

„ N » ! "  jngde K lans. „Forho lder det sig sna, at 

^  kom nied from  og a r lig  Hensigt, skal intet ondt 

vederfares eder; men da I  sogte Fangen ad forbudne,

mistænkelige Veje, maa I  fortove paa Borgen, t i l  S a 

gen er noje nndersogt."

Nogle Svende, som vare t i l  Stede, fik Befa ling

at b.rre Fangen va rlig  ind paa Borgen og rede et Leje 
t i l  ham.

„ A k ! "  stonnede han. „Lad  mig blive liggende og 

do i Fred, th i det er snart fo rb i med m ig ."

Svendene tovede med at udfore Befalingen, og 

Ridderen sagde: „Lad Munken da have sin V i l je ;  men 

bcnt en D r ik  Band og en H aand lyg te !"

Laurentius bojede Hovedet l id t t i l  S iden, lagde 

Ansigtet i begge sine Hamdcr og syntes at bede; men i 

denne S t i l l in g  saa han sit S n it  t i l  at drikke nogle 

Traaber af en lille  Flaske, hun havde skjult hos sig.
D a Vandet bragtes, bojede Ridderen sig ned t i l  

Munken og sagde: „H e r er en D r ik  Band, I  kan beske 

eder paa." —  In te t  S v a r.

„Je g  tro r, den G uds M and  a lt er daanet!" ud

brod K laus. Han tog Haandlygte«, flog Mnnkehatten

Krumstav og Kongespir. 13.



tilbage og lyste Munken in -  i Ansigtet. M e -  et For-

undringens Udraad sagde han:

„B ed  Sankte Lucins's H sirrncsta l! D e t er Lau

rentius selv! —  B i to havde ellers et og ondet ot 

snokke om; men nn skulle v i se, ot hon dor poo D r i l

og h im ler med det somme."

M a n  bor Munken ind poo Borgen, men hon var

og blev dod.
„S ikken en S ly n g e l!"  sagde K laus. „ E r  hon 

dod som en S ild .  da kan jeg ej en Gang betale de 

Knubs, jeg skylder ham som Tak fo r sidst."

M o n  tovede en S tu n d  ved Liget ; men Livet 

vendte ikke tilbage, og Dodsstivhed begyndte ot in d 

finde sig.
„Lod ham hvile i  F re d !"  sagde K lans. „ M ig  

snod han dog alligevel vcerst paa det sidste, th i nn 

v i l  T ru id  Pederson le m ig nd i mine aabne S jne , naar 

hon horer, at jeg har vceret selvsjerde om at fange en

dod M a n d ."
Henad Morgenstunden syntes der at komme L iv 

i  de dode Ben. —  Lizet rejste sig i  en siddende 

S t i l l in g ,  og et P a r  spejdende L>j»e sogte rund t i  

S tu e n ; den dode M unk stod i et N u  oprejst og sandt 

snart en Udgang. S t i l le  og lydlost lisiede han sig 

fo rb i en vagthavende Svend og var nu uden fo r al 

Fare.



„ D i ,  er et F.r, K lans Tn reson !" udbrod R idde

ren, da han samme Morgen saa det tomme Halm leje 

og anede Sagens sande Sammenhæng. —  Svenden 

Bent betroede senere sine Kammerater, at han hin M o r 

gen na-r var daanet, da han mente at se Munkens 

Gjenscerd skride fo rb i sig.

»-

IS*



XII. Edderkoppespind.

A n  D ag i  M id ten  as M a j Maaned 1259 sad Adbed 

Arnsast og Munken Laurentius i fo rtro lig  Sam tale i 

Skoven, Kvt ved Flensborg F jo rd . Baaren havde tid 

lig  holdt sit In d to g , og a lt var kstrdt i  fager D rag t. 

Lad os se os om og hore paa Naturrosterne, fo r v i 

lytte  t i l  de to Munkes Sam tale. —  —  Efterm iddags

solen stroede Guldstov paa Fjordbolgerne, der nu og 

da krusedes af let henaandede B indpust. Sm aabol- 

gerne havde nok Lyst t i l  en Leg. naar det g ja ld t et 

Kaplob ind mod Land, hvor Bolgemundene modtes t i l  

Kys ved S tranden, in d t il de maatte vige tilbage mod 

Dybet, del uudgrundelige Gaadernes Rige, hvor H av

fruen boer. —

O g Sollyset glitrede paa Bogetoppene i Skoven, 

enkelte S tra a le r skar sig ind mellem Kronerne og gav 

hvert B lad  sin steregne Lysbrydning og Farvetone; det 

lille  B lad  bævede og sitrede i unævnelig F ryd  over den 

Lykke at mere noget for sig, en Skabning i Skjonhe- 

dens Mangfoldighed, uundvæ rligt for det heles S a m 

klang. Blomsterne i  Skovbunden troede at se ind i

l



G uds Himmel, hver Gang Sollyset i sin Leg mellem 

Grenene gav sig T id  at kaste et S m il t i l  Jorden.

^ g  Tm aafnglen kviddrer deroppe i Lovhanget, den 

v i l  gsirrne juble det ud i  S ang a lt fkjont, den ser; 

men den evner det ikke. I  ustandselig Travlhed vug

ger den sit lille  Legeme frem og tilbage paa Grenen, 

mens et u fo rligne lig t V w ld  a f Toner stromiue ud fra 

dens Bryst, som om det skulde spranges a f Fryd og 

GlEde. M o n  de tv Munke, der sidde under den gamle 

Bog ved Fjorden, uurrkc noget t i l  det a lt sammen? —  

N u  ringer Aftenklokken i Klosterkirken; tre Gauge tre 

S la g  lyder ud over Fjorden i den stille Aften, de 

kalde t i l  B on . Fiskeren lader Armene hvile paa Aa- 

rerne, blotter sit Hoved og folder sine H w nder; H y r

den og P lovkarlen derinde paa S tranden folger hans 

Gksempcl. A l t  aandcr i B o n  t i l  Gud Fader og den 

hellige Jo m fru . Klosterklokken beder for, Naturen beder 

med. Ogiaa de to Munke boje Hovederne og mnmle 

et Paternoster og Ave M a r ie ; men det er Banebonnen. 

der ikke naar hojere mod H im len end Lyden af deres 

Stemmer. S om  en Fedtgaas slakscr Bonnen hen ad 

Jorden, th i Tankerne erc langt borte, ude i Sclvsvgens 

og Ondskabens vide, vide Verden.

Abbed Arnfast sad i en foroverbojet S t i l l in g  og 

lyttede tankefuld t i l  Laurentius'« Tale, der syntes at 

llegge Beslag paa hele hans Opmærksomhed.



„D erom  er jeg overbevist," sagde Munken, „a t 

Erkebisp Jakob v i l  gaa sejrrig ud af denne Kamp, og 

da v i l  Kirken i Norden faa en M a g ts tillin g  som ingen 

S inde  for. De verdslige Herrer maa da bojc de haarde 

Halse, tykkes de end helt ilde derom."

„M e n  det kan og lnrnde, at Erkebispen Mokker 

det korteste S tra a , og da v il haarde Forsolgelsens 

T ide r komme over alle hans B e n n c r,"  indvendte 

Arnfast.

„B o d  I  hvad. H r. Abbed! I  den senere T id  bar 

Modloshcd ofte mrret eders Ghrst og Raadgiver, h v il

ket lidet sommer sig for ben fangne Erkebisps Bcnner. 

Ta lle t paa Kongens Fjender oges for hver Dag. og 

asgjorende Begivenheder inrrme sig, skulle v i da m is

trostige begge Handerne i Skjodet og lade andre hoste 

Fordelen og AKren, naar det nuværende Kvngcstyre i 

Danm ark ram ler sammen."

„ I  glemmer, at Adelen i del ganske Land, saa og 

de jyske Bisper og Klerke tnrnge hårdt ved Kong K r i 

stoffer."

„E re  end de jyske Bisper forgabede i  ham, I  

noevnte, saa gjcelder dette dog ikke om ret mange Kloster- 

imvnd og Klerke," vedblev Laurentius. „ B i  vide t i l 

med helt vel, at en D e l af de adelige H errer i sin 

T id  onskede Abels S bvg t paa Tronen, og se de, at 

Vognen begynder at haelde t i l  Gunst fo r E r ik  Abelson,



da melder sig snart det ganske Slceng t i t  Tjeneste bos 

den nve Hersker."

„D e t rinder m ig i Hu, hvad den sromme Broder 

M ikael sagde forgangen Dag, at et L iv i S tilhed  vel- 

fignes af Herren med Ared, medens v i forstyrre vor 

egen S s irls ro  derved, at v i blande os i  Verdens H an

deler," ytrede Abbeden og saa tankefuld frem for sig. 

„S id e n  eders Komme t i l  dette Kloster er m it S in d  

svgt as mange stridige Tanker; vel har jeg onsket at 

Krmpe S ide  om S ide  med Erkebispen i den Kamp, 

hail sorer; men maaske det baader mig selv og Kloste

ret bedst at forblive i S k ju l, holde Udkig med S t r i 

dens (Kang og turde t i l  i den S tund , der tykkes mig 

be le jlig t."

„H a , b a !" lo Laurentius. „H a r  den blegsottige 

Drom m er M ikae l fy ld t eder med sromme Betænkelig

heder, saa I  urddes ved en dristig H andling fo r at 

vinde Anseelse og M r e !  I  er sodt t i l  at herske over 

S ja lene og regnes blandt Kirkens ypperste i  dette 

Land, medens I  nn maa nojes med at byde over nogle 

enfoldige, lidet evnende Munke. T ro r  I  ikke, at Bispe

huen vilde kbrde eder helt vel, ellers tcenkte Jakob E r-  

landson fe jl, da ban mente, I  havde en fast Haand t i l  at 

fore Bispestaven. Bed min Helgen! I  skjonner lidet 

paa de herlige (§vner, Gud gav eder t i l  at lyse for

«



eders S am tid , naar I  agter at begrave dem i  Jorden 

og lade dem do i  et K losterlivs mngiie L u ft."

„F r is te r !"  udbrod Arnfast og rejste sig.

„J a , jeg vilde friste eder t i l  at haudle som K ir 

kens lydige Tjener og Erkebispens Ben. Ju te t v idere! 

Tykkes eder ilde derom, da har jeg talet lange nok og 

gaar mine egne Veje, ladende eder tilbage i Kloster- 

skjul at hore paa M ikaels Form aninger," sagde M u n 

ken. „Je g  vovede m it L iv  mere end en Gang for at 

tande O prorsbrand i Folket mod Kong Kristoffer, og 

sidstleden hamgte Frihed og L iv i et Haar, da jeg sogte 

at redde Jakob Erlandson af sit forsmædelige Fangsel. 

Jeg reddedes a ld rig  for Folgerne a f mine Handlinger, 

men gik min Gang, v is  paa Kirkens Velsignelse; naar 

Tiden kommer, da Kirken lonner sine provede, trofaste 

Tjenere, stal m it N avn ikke glemmes, nej, navnes med 

Ha'der stal det, og Anseelse og W re  stal blive min 

Jordelon, th i Jakob Grlandson glemmer ikke sine Ven

ner. H id t i l  regnede han eder blandt dem, han kunde 

stole paa i onde T id e r; men hvad har I  vovet? — I n 

te t! Hvad har I  h id til udrettet? —  Saare lidet. —  

N u, b liv  siddende i dette Kloster, og glemt, uandset 

stal I  blive t i l  eders D odsdag !"

„H vad  forlanger I  da a f m ig ? " spurgte Arnfast 

og satte sig igjen. „J e g  har arbejdet trofast for Erke-



bispens S ag  og vundet Venner fo r Hertug E rik , reg, 

ner I  det fo r in te t? "

„S in a a t in g !"  udbrod Muukcn. „E d e r er en storre 

G je rn ing  forbeholdt, og Tiden mrrmer sig, da den stal 

udfores. Han bojede sig over mod Abbeden og hvi

skede ham nogle O rd  i O re t. Arufast blegnede og 

aandede dybt. Munken lurvede Stemmen lid t og fo rt

satte :

„D h rvc lens  D rabant er moden t i l  Dommen og 

>kal gaa ned i  Doden uden Skriftem aal og Sakramente, 

hele hans S lam g skal udryddes af Jorden. S e r I  det 

ej, at S a tan  udspiler sit Gab mod den hellige Kirke 

og spyer G if t  mod dens Tjenere. D rag  Guds Ha-vner- 

smrrd, som begges i eders Haand, og I  skal vorde 

velsignet t i l  evige T ider, fo rd i I  var v i l l ig t  Redskab."

„T a le r  I  af eder selv, eller har andre skudt eder

dette frygtelige Raab i S in d e ? " spurgte Abbeden, idet 

en kold Sved perlede paa hans Pande.

„R aadet stammer fra  oven og er velsignet af K i r 

ken," i varede Munken med et djawelsk S m il.  Han 

bojede sig atter over mod Abbeden, og Sam talen fo r t

sattes med moppe ho rlig  Hvisken. In g e n  horte, hvad 

der ta ltes ; men Blomsterne i Skovbunden gned Taa- 

rer, de imvrkcde den ondes R.ermerelsc. —
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Im e n s  vare Treernes Skygger gledne mere og 

mere over i  hverandre. Aftenens Dnnkelhed lagde sig 

over Skoven og F jo rden ; Bladehangets Sangerkor jub 

lede ej langer tnsendstemmigt, knn en og anden Sm aafugl 

havde Raad t i l  et kort K v iv it, fo r den satte sig t i l  Ro 

fo r at gjenkalde Dagens Gladcsstunder og drommc om 

Morgendagens Herlighed. N n  og da hortcS et sagte 

Klynk, det var Fugledromme om R vvklo r og hadske 

Fjender. M en der lod vgsaa mangt et ksivrligt Kald 

t i l  Magen om at vane ndcn F ryg t og tryg  lagge 

Hovedet »nder Vingen, nyttende Hvilestnnden, fo r det 

rodnede i  V st. —

E n krydret, bedovcnde D » ft  ndaandedes af B lo m 

sterne i Skovbunden, hvor Gråshoppen havde gnedet 

sin F io lin  den ganske Dag, th i der gik D ans i  Lunden. 

Ja , der dansedes vel Brudedanse af uskyldige B o rn  

fra  Naturens V id u n d e rlig e ; men Kvbvlddandse op

fortes nn i de to Munkes Tankekredse. V irrende, 

aandsodende Elvesyner om forsangelig W re  flog R ing  

om det Bytte , som Helvedes Apostel var ved at fange 

i  sine snildt spundne G arn . W rgjerrighedens F u rie r 

begyndte at uddele Piskeflag t i l  de fromme A lfe r, der 

endnu sogte at holde sig n a r t i l  Abbed Arnfast. —  ---------

Skvggernc smeltede sammen t i l  et dunkelt, ube

stemmeligt S to r , der omhyllede de to Munke, som endnu 

sad paa samme P le t, indfiltrede i  deres egne Tanke-



traade. —  Edderkoppen havde lagt sit S p ind  tilre tte  

den ganske D a g ; nu sad den lurende der, hvor alle 

Traade samlede sig i et fa lles M id tpunkt, rede t i l  at 

stramme dem, naar O fferet kom for n a r det udspændte 

Net. —  —  Laurentius strammede ogsaa sine Traade, 

der var lagt ved Maaneders Arbejde; han iudfiltrede 

B y tte t saaledes i sit G arn, at det var fanget og maatte 

sprælle sig selv tilbede.

Arnfast rejste sig og gik ind mod Nye Kloster. 

D et sukkede saa underlig t gjenuem Skoven, det var 

gode A lfer, som gned over Abbeden; lig len  tudede, det 

lod som D jave lens Haanlatter, th i en Menneskesjal 

mere hastede mod Afgrunden. M en om Laurentius's 

Laber lagde sig et hoverende, damonist S m il —  A fte

nens Dunkelhed skjulte det. —



XIII. Ventetider.

Aange T ider vare hengaaede siden h in  M orgen, da 

Ebbe G envM ) flygtede fra sit Fængsel, og ^ b o rg  gik 

op i  Luer. Paa Tobegaard i  Angeln levede F ru  Ka

ren, F ru  Vibekke og Jo m fru  Anna et stille L iv  uden 

nojere Kjendskab t i l  R idder Ebbes K erd  og P laner. 

Sfielden opholdt hall sig paa Tobegaard, og naar det 

skete, var han al T id  hemmelighedsfuld og ordknap. 

D a  Ridderen fik Kundskab om Kfierlighedsforholdet 

mellem Anna og T ru id  Pedersen, blev han bleg og 

siigde:

„ M i t  eneste B a rn  har altsaa ind ladt sig i Elskovs- 

handelcr, mens jeg var en sangen M and, vg m in H u 

stru saa derpaa udeu at hindre det. D e t bcdrover mig 

saare."

„ Ik te  evnede jeg at dannpe Elskoven i tvende 

H ja 'rtc r, der a lt bruge havde t ilh o r t hinanden i Tugt 

og 2E re," svarede F rn  Karen i stor Baande.

„ I  burde vogtet vor D a tte r og skaanet hende for 

S a m vå r med m in Fjendes haandgangne M»end," sagde 

Ebbe.



„H e lt n g jo r lig t og lidet sommeligt tillig e  var det 

at stange D oren fo r T ru id  Pederson, der behandlede 

os, som vare v i hans Lenner, og ingen Overlast skete 

os, mens han var vor ridderlige V ogter," sagde Karen 

frim od ig . „ In g e n  S inde  gav jeg dog m it Jaord  t i l  

hans Vejlen, al den S tu n d  jkg mente, dette vedkom 

min h je rte  Husbond."

„D a  ende v i helst denne S ag n u !"  udbrod R id 

deren. „S aa flrnge  T ru id  Pederson er Kong Kristoffers 

Len, kan m in D a tte r ej blive hans F^stemo og H u 

stru. E r  det hele vel og kun Bornenykker og usindig 

G an t."

Nogen T id  derefter rejste Ebbe Genvatth sammen 

med en dansk Klerk t i l  den hellige Fader i  Rom, og 

man ymtede om, at Jakob Erlandson havde betroet dem 

et hemmeligt, v ig tig t Hverv, der angik R igs- og Kirke- 

styret i  D a n m a rk .---------

For Jo m fru  Anna gik Dagene hen i  Længsel. De 

lange Dage bleve t i l  Maaneder, Maaneder t i l  Aar, a lt 

var endelost morkt og trist. Ungmoen tav og bar sin 

egen S m erte ; men hun fljonnede, at T rn id  Pederson 

var saa sammenvokset med hendes hele Tanke- og Fo- 

lelsesliv, at hun ikke knnde flippe ham uden at op

give sig selv og trcede i  S tove t Fremtidens skjonneste 

Haab.

F ru  Libekke spottede over Jo m fru  Annas Elskov,
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der gjorde Kinderne blege og omskabte den liv lig e  Nngmo 

t i l  en Drom m erffe.

„ D n  gaar al T id  og tanker paa d in R idder, 

ff jo n t han nwppe spilder en Tanke paa Ebbe Genvcetbs 

D a tte r" , sagde hnn. „K a n  hamde, at hnn i kjcdsomme 

S tnnde r var ham t i l  T id ko rt; men M r n d  ere nstadige 

og svigefulde som Sknm  paa Hav, og Drostens S o n  

finder sig helt let en H firrtenskhrr blandt D ronn ing  

S a m b iria s  Terner."

„ I  lade m ig helst i  Fred, Moster Vibekke!" sagde 

Anna og forlod S tnen.

„ I  plager Livet af m it hsierte B a rn  ved eders 

bitre og menneskefjendske Ta le ," sagde F rn  Karen en 

D ag t i l  sin Soster.

„Ik k e  er Skylden m in, om hnn vorder en sygelig 

Drom m erjke; men skal hnn atter saa sit glade S in d , 

da maa T rn id  Pedersons B illed  rives nd af hendes 

H jtrrte , og jo  fo r det ffer, des bedre," svarede V i 

bekke.

„D e tte  imegter hverken I  eller jeg, og skete det, 

maatte hnn gaa t i l  Grunde, saasom hun drager L ivs- 

aande a f sin Elskov," indvendte F rn  Karen.

„ H in ! "  sagde Vibekke haanlig t. „Smukke Tale- 

maader, intet andet! Jeg lever helt vel den D ag i  

Dag, ffjo n t man ranede m in Elskovslykke."

„A k, I  mener at leve, og dog er eders L iv  kun
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en Kamp mod bitre M inde r, der true med at overmelde, 

eders ganske S  stel med Beskhed/' udbrod Karen.

„A n k  m ig ej, jeg sinder mig helt vel i min 

Sksiebue; men ikke skjonuer I ,  hvad der baader Jo m 

fru  Anna bedst, godlidende og svag, som I  er. D e r

fo r overlade I  m ig at drage Omsorg for hende, hvis 

Ve l ligger m ig saare paa H je rte ,"  sagde Vibekke.

„M e ne r I ,  at jeg sknlde mrre uvirksomt V idne 

t i l  den Kval, I  paaforer m it B a rn  ved eders S p o t 

over hendes Trofasthed mod en dadelfri R idder?  Nej, 

Soster Vibekke, deraf b liver der in te t!"  udbrod Karen 

i moderlig Harme. „Hellere drage v i da herfra og 

soge Ly hos m in  Frcenke i  Tonder."

Med Forundring  horte Vibekke sin Sosters O rd . 

D et var ikke langer den godlidende og m ilde F ru  Ka

ren, der ta lte ; nej, det var en viljestærk Kvinde, der 

vcergede om sit H je rte s  dyre Klenodie.

„N n  vorder I  harm og taler usindige O rd , tb i 

flig  Rejse, som I  omtaler, er et Vovespil i  disse u ro 

lige T ider. V od jeg da tillige , at Ebbe (Kenmvth paa

lagde eder og J o m fru  Anna at fortove paa Tokegaard 

under m in Varetcegt," sagde Vibekke. „S a a  bor I  og 

drage eder i  M inde, at eders Husbond in te t v i l  vide 

af Annas E lflo v  t i l  T ru id  Pederson."

„ I  m in  Husbonds F ra vå r overlade I  helst t i l  

m ig at bestemme over mig selv og vor D a tte r,"  svarede
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Karen. „D e t skal I  vide, at p iner I  Anna oftere 

med eders hjertelose Tale, da drage v i herfra ."

„ H m ! "  sagde Vibekke. „ T i t  er den iskold, som er 

r ig  paa sode O rd , medens et varm t H je rte  kan gjem- 

mes bag haard Tale, der ofte maa bruges t i l  Helse for 

blodsodne V i l je r . "

(^n Fjerdingvej sydost for Gaarden laa en liden 

Hoj, hvor man knude stimle Fjordmundingen og H a

vet. Derhen sogte Jo m fru  Anna ofte, th i naar O je t 

gled ud over det vide, vide Hav, var det, som om Haa- 

bet og Frejdigheden fik rigere Kaar og det syge S in d  

Lægedom, selv om Vemod blandede sig deri. Tanken 

fik V inger og flo j t i l  Ungersvenden, der en Gang 

maatte komme og hente sin B ru d . Saa Fremtiden end 

mork og trosteslos ud, a lt Haab vaandende sig i  en 

trist, sludfuld og endelos Dag, saa vidste hun dog, at 

Undernes Gud levede endnu, vidste, at den hellige Jo m 

fru  og alle gode Helgene vare Forbedere fo r fromme, 

trofaste Mennesker. —  Kun naar F ru  Vibekke sogte at 

mrkke T v iv l hos hende om T rn id s  Trofasthed, vare 

Kaarene, hvorunder hun levede, trange nok. T h i selv



om en adel K v i lide stoler tryg t paa den M and, hun 

hnr givet sit H ja rte s  K ja rlighed , saa er der dog Rum  

nok fo r R isiehner, for en og anden ond D am on t i l  at 

skude hvilelose S yne r i S inde.

Vaa sad hun da en D ag >v»i jadvan lig  paa Hosen 

og stirrede nd mod H avet; hun lagde ikke M arke t i l  

en Vandringsm and, der gik fremad Vejen, som forte 

fo rd i Hosen. Ilso t naaede han did og hilste:

„G udsfred, skjon J o m fru ! Forer denne Vej t i l  
T o la g a a rd ?"

^v m frn  Anna rejste sig hurtig , hesvarede S porgs- 

maalet bekræftende og tilbod at v ille  vise Ve j.

„ V i l  I  vise m ig Vej, da er I  en velsignet Ilngm o, 

og jeg kaarer eder sor en S tu n d  t i l  m in Skytshelgen!" 

udbrod Vandringsmanden. „ T r a t  er jeg vorden as 

Gangen fra Fargen hid, og hungrig som en U lv  er 

jeg tillige , derfor priser jeg min Lykke, at jeg tra f eder, 

som v i l  fore mig t i l  M aa le t fo r m in G ang."

„ I  v il tale med F ru  Vibekkc?" spurgte Anna.

„A a , n e j! Derefter la-uges jeg ikke," svarede den 

tilta lte . „ V i l  hun lade mig i Fred, da skifter jeg helst 

faa O rd  med den mundrappe Frue. M en findes der 

paa Tohrgaard en llngm o, som hedder Anna, da gad 

jeg g ja rne  tale en S tu n d  med hende."

„H a r  I  Arrende t i l  den, I  navne r?" spurgte

Anna, idet hun jaa paa sin Folgesvend med et for- 
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siende B lik . H un syntes at skulle kjende denne Stemme 

og dette Ansigt, uden at hun dog knude hensere Kjend-

siabet t i l  rette T id  og S ted.

„J a . sijon J o m fru !"  svarede den adlpnrgte. „ T i l

den inevnte Ungmo har jeg et 'Mrende, >o»> v il glade 

hendes H ja rte  saare og satte B lodet i raskere F a rt end

t i l  daglig t B ru g ."

„Hvem  er I ? "  spurgte Anna.

„N aa . I  v il tage m ig i S k r if te !"  udbrod den 

fremmede. „J a . Kvinder cre nysgjerrige, og det sial 

v.vre gammel Skade i S la g te n ; men da I  ser m ild  

og god nd. v il jeg aalmc m it inderste H jartekammer 

og betro eder. at jeg hedder K lans T»re>o». Kong 

Kristoffer har ingen mere tro Tjener end jeg."

„K la n s  Tnreson!" udbrod Anna. „D a  banes mig 

for, I  er en gammel K jending fra D bo rg ."

„V ed  Sankte Lncins. nn dages de t!" sagde K laus 

og standsede sin Gang. „Tyktes jeg ikke nok, at eders 

Aasyn var sagrcre, end Ternernes pleje van. Ja , »>rr 

havde I  tro ld g jv rt K lans Tnreson og ladet ham drage 

herfra med H ja rte t i La;er; men nn sijonner jeg. at 

I  er Jom srn Anna og ingen anden. Lad mig da sige, 

at m in Gang g ja lder eder."

„ I  har Ret deri. at jeg er Anna Ebbesdatter." 

sagde Ungmoen; „men hvilket M rende har I  t i l  m ig?" 

„V e n lig t B ud og k ja r lig  Hilsen fra  R idder T rn id



Pedersen," svarede K lans, idet hans O jne  hvilede fast 

paa Anna.

H un spurgte: „H v o r  lider R idder T rn id ? "

„G o d t og v e l! "  svarede K lans. „D o g  knude han 

lide bedre, hvis han vidste, at I  er ham god, th i han 

bruges saare efter eder."

(Hud have Lov > jublede det i Annas Hjeerte. V e r

den tvktes hende nn tifo ld  herligere. Leengsel og Lidelse 

blev tun Sædekorn fo r deS simre Fryd. T i l  K laus 

sagde hun:

„ H i ls  R idder T rn id  og sig, at Anna Ebbesdatter 

er ham god og v il vorde ham trofast, t i l  det dages 

for Lykken."

„T ak  fo r det O rd , Jom fru  A nna! N n  har jeg 

L.rgedom for T ru id s  syge S in d ."  sagde K laus. „ I  

skal nemlig vide, at Lamgsel efter eder har g jo rt ham 

t i l  en O rillen flrnger, som jeg trods al Umage ikke har 

evnet at bringe t i l  Fornu ft. D a  tilbod jeg at gaa i  

Forbon for ham hos Sankte Anna, th i andre Helgene 

syntes ikke at kunne hj.rlpe. M i t  Forflag gjorde ham 

ellevild a f Gbrde, og han bad mig rejse ufortovet hid 

og formærke eders S inde lag ."

K laus vedblev at fvrbelle, og Jo m fru  Anna var 

ganste Ore. E t lykkeligt S m il lagde sig om hendes 

M u n d , og en jom frue lig  Rodme dikkede hendes K inder.
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Riddereil saa med Velbehag paa den fagre Ungmo og 

oar stolt af at have en faa v ill ig  T iihorerinde .

T ilfld s t udbrod han:

„V a r  jeg T rn id  Pederson, da drog jeg hid og 

sorte eder fra To lagaard t i l  Oborg. In g e n  vilde lagge 

ham et Halmstraa i Vejen, saasom I  er hans Fasteiilo 

og v i l  vorde hans kjare H ustru ."

„G o d t er det, at R idder T r in d  hverken ponser 

paa sligt eller foger at udfore det," sagde Anna a lvor

lig . „Ikke  kan jeg vorde R idder T rn id s  Hustru, saa- 

lange m in Fader er en fredlos M a n d ."

„Ungm oer ere helt vanskelige at more tilpas, og 

I  horer nok t i l  A r te n !"  ildbrod K laus. „F o rs t fo r

drejer I  Hovedet paa den Ungersvend, der staar eder 

bedst an, og bagefter v i l  I  ej mere med t i l  en rast 

H andling, hvorved han kan saa V id  og S a m lin g  tilbage."

Under l iv l ig  Sam tale fortsattes Vejen, in d t il de 

naaede To lagaard. F ru  Vibekke gjenkjendte den frem 

mede R idder ved sorste Ojekast, og ugjastmilde O rd  

lod fra hendes Laber, hvilket K lans lod gaa ind ad 

det ene O re og ud ad det andet. F ru  Karen var 

M ildheden selv og knude ikke dolge sin G lade over at 

se en gammel Kjending, der, hvis hun tvdede Jom fru  

Annas Livlighed ret, havde bragt godt Budskab.

D et led ud paa Eftermiddagen, og Ridderen talede 

om at begive sig paa Hjemrejsen; men F ru  Karen og



Jo m fru  Anna bad ham venlig t om at blive paa Tolcr- 

gaard t i l  »roste M orgen. Dette var ikke efter F ru  

Bibekkes S in d . vg skjoilt hun ikke ligefrem vilde vise 

ham af Gaarde, saa vinkede hun ham dog langt borte. 

H un forte Sam talen hen paa Jakob Erlandsvns Fængs

ling  og havde saarende O rd  nok t i l  stn Raadighed.

D a  tog Ridderen t i l  G jennnrlc vg sagde:

„ I  har en rap Tunge, vg jeg lystes ej ved at 

mundhugges med eder; men I  maa dog vide, at Mester 

Jakob er en arg Skalk og fortjener en Skalks L vn ."

„ B a r  I  med t i l  den hundste F o rd  at haane den 

hellige og fromme Guds M a n d ?" spurgte F ru  Bibekke.

„E ders  Spvrgsm aal har en besk B ism ag," sva

rede K la u s ; „men ikke stal det dolges, at jeg var med 

t i l  at stel te Kong Jakob bag Laas vg S laa , og a l

d rig  var jeg med t i l  bedre Brerk."

„K ong Kristoffers M>end have store M eninger om 

det, der er a-delt vg r id d e rlig t," sagde Bibekke.

„S aaunend! N n  t i l  Dags kstede Præ later sig i 

Rævepelse, mens Kvinder smykke sig i Ulveskind, og v i 

Mamd nodes da at have B jvrnestnd," »nolede K lans.

„ E r  dette sandt, da undrer det mig, at I  soger 

Kvindeselstab," sagde Bibekke vred. „H v ilke t M rende 

fvrer eder t i l  Tostegaard?"

„ A l t  for nogle T im er siden har jeg rogtet m it 

M rende vg kan bringe det vnstede S v a r t i l  den, der



sendte m ig ," svarede K la u s ; „men eders Nysgjerrighed 

stal jeg tilfredsstille, th i jeg bragte B ud  fra T ru id  Pe

dersen t i l  hans Fa-stemo, Jo m fru  A n n a ."

„ E r  han en E r lig  R idder, kan hall ej bolde hart 

ved det Jaord, han lokkede fra Jo m fru  Anna, mens 

hun endnu var et B a rn ,"  tog F ru  Bibekke t i l  O rde ; 

„de rfo r kan I  bringe det B ud  t i l  den, der sendte eder, 

at Ebbe GenvEths D a tte r hellere gaar i Kloster end 

giver T ru id  Pedersen sin H aand."

„D e t var mager Hilsen, og godt er det, jeg har

en bedre at bringe," sagde K laus med et lun t S m il.  

„H vad  siger I ,  Jo m fru  A nna? Jeg har nu snart

smagt saa megen M a lu r t, at jeg tramger t i l  en liden

Honningdraabe at la lle  mig ved. I  bar sikkert et

m ild t O rd  t i l  eders H jE rtensk ja r, og I  sige det da 

saa hojlydt, at eders Moster kan hore det."

Anna rejste sig og sagde i en bestemt Tone:

„ I  de umilde O rd , m in Moster har talet mod 

eder og R idder T ru id , har m it H jante ingen D e l.

I  have Tak for eders Komme og det trostelige Bud,

I  bragte. A l T id  v il jeg regne eder fom en tro 

fast B e n ."

H un vendte sig mod F ru  Bibekke og vedblev: 

„F ra  nu af kerer jeg mig lidet om Mosters S pot, 

men folger m in egen B ilje . B liv e r  jeg ej T r in d  Pe-



dersons Hustru, som jeg a lt er hans Fcestemo for Gud 

og Mennesker, da vorder jeg ingens."

„F o r  S anden! D u  taler fripostige, lidet somme- 

lige O rd  for en Unamo, og snart stal man se, du 

render af Gaarde som en gantesyg Terne," sagde V i-  

bekke harm fuld.

K o rt efter denne Sam tale brod K laus Tureson 

op fra Tola'gaard, han havde faaet nok af F ru  Bibek- 

kes Ghestfrihed.

Ebbe Genva'th opholdt sig paa Rygen hos Fyrst 

Jcermer, hvis D a tte r M argrete var trolovet med H er

tug E rik  Abelson, der tilligemed flere af Kong K ris to f

fers Fjender gik ud og ind ved det rygenste Fyrstehof 

og lagde onde Raad op mod Danmark. R idder Ebbe 

aandedede vel i denne h^vnsyldte Luft, ja, han agtede 

endog at slutte sig t i l  A vrm ers vendiske Skarer, der i 

S lu tn ingen  af A p r il  skulde angribe S jæ lland.

Bed sin sidste Bortrejse fra Tobegaard tog han en 

khvrlig Afsked fra de tre Kvinder og trostede dem med, 

at det snart vilde dages for Haabet om lysere T id e r; 

men t i l  Abbed Arnfast og Laurentius havde han sagt: 

„Loddet er kastet, og m in B e j er mig anvist af



M agter, der ere stærkere end jeg. Meget Vand v i l  

lobe t i l  S trand , inden jeg vender tilbage, ja, det kan 

hamde, at jeg a ld rig  mere ser m in kjare Hustrn vg 

m it B a rn ; men I  v ille  mere deres S k jo ld  og B.rrgc, 

jeg giver dem i eders V a re to g t."

S k jo n t de tre Kvinder ikke havde herlig T il l id  t i l  

Laurentius, var han dvg saa indmevct i deres L ivs 

Hamdelscr, at det fa ld t dem n a tu rlig t nok at modtage 

ham svin Gsirst og lytte t i l  hans Raad.

Studsende horte han om K lans Turesons Besog 

og delte F ru  B i dettes Harme over det, son, var lur»- 

dct. Munken steg da hurtig  i hendes (Knust og sik 

mange S am ta ler i E nrum  med den nmilde Frue.

„N u  kunne v i vente det v.vrste!" sagde hun. „For- 

v i vide et O rd  deraf, have v i T rn id  Pedelson her paa 

Tostrgaard, og lwcm hindrer ham da deri at rane Anna 

bort lige for vore O jne, saasom Ungmoen holder hart 

ved sin usalige Elskov. Ak, megen Elende kan flyde 

deraf, th i hendes H j.vrte v il drages bort fra hendes 

egen Sleegt."

„D a  skjonner jeg, at der maa handles, mens T id  

e r," svarede Laurentius. „ B i  sja-Ie hende indenfor et 

Klosters hellige M u re ."

„P a a  ingen B is  steder hun sit M inde  d e rtil,"  

indvendte Bibekkc.

„D e ro m  kere v i os kun lid e t!"  udbrod Munken.



„M e d  eller imod' hendes V ilje  redde v i hende fra den 

Forsmædelse at blive bortranet og spare Ebbe Genva-th 

fo r den Græmmelse at se sin D a tte r i en Dødsfjendes 

V o ld ."

„Ikke  samtykker jeg dog deri at tvinge hende, 

iaa>om hnn trods a lt er m it H  her te saare the rt," sva

rede Vibekke.

„N etop derfor skal I  vogte hendes Lykke," vedblev 

Munken, „og  for en Ungmo findes ej tryggere S ted 

end et fredeligt Kloster. Ikke behover hnn dog at af

lægge noget Lofte for det forste, th i soul Ungsoster kan 

hun fortove en lang S tu n d  i Klosteret i S a m liv  med 

renlivede N onner."

„Je g  er ganske raadlos og skjonner ej, hvordan 

den Sag stal gribes ret an," sagde Vibekke. „T a l I  

med Abbed Arnfast derom."

„N og le  Dage efter indfandt Abbed Arnfast sig 

paa Tofivgaard og forlangte en Sam tale med Anna 

Ebbesdatter.

„G u d  velsigne eder, m it khvre S k rifte b a rn !" be

gyndte Abbeden. „Je g  har i de sidste Dage v^re t 

saare bekymret for eders Sikkerhed, th i Holstenerne 

drage ind i Landet og Kong Kristoffer tover vel ej 

firnge, for ban sender en A v r  imod dem. Kan lM ide , 

at denne Egn snart bliver V idne t i l  blodige Kampe, og



da er ingen beskyttet mod Boldsfcerd a f raa og ngu

delige Krigskmvgte."

„G u d  og hans Helgene v ille  ej tilstede, at der 

vederfares os Kvinder nogen M o n ,"  sagde Anna.

„E ders  T i l l id  stal visselig ikke blive beskæmmet, 

naar I  selv g jor, hvad I  kan, fo r at undfly det onde," 

vedblev Abbeden; „men paa Tolmgaard kan I  blive 

udsat for mange Efterstræbelser, hvad I  bor sikres imod, 

og da jeg har lovet Ebbe Genva'th at tage eder i  m in 

Varcbvgt, ligger eders Sikkerhed mig haardt paa S inde. 

D e rfo r tilraader jeg, at I  vvrder Ungsoster i et frede

lig t Kloster, th i da er I  sthermet mod a lt det onde, 

som ellers kan vederfares eder."

„Ikke  kan jeg forlade m in M oder og M o s te r!" 

udbrod Anna. „ E j  heller skjonner jeg nogen Fare ved 

at fortove paa Toleegaard."

„D a  v i l  jeg ej bruger dolge for eder, at syndige 

og kjodelige Laand har ganske besmrrct eders unge 

H hrrte  og tilstamgct eders A re n  for Venners Raad," 

sagde Abbeden. „ I  bmrcr ugudelig Elskov t i l  eders Faders 

Fjende, T rn id  Pcderson, hvilket kan blive saare skhrbne- 

svangert, th i fo r I  venter -det, kan Ridderen fore eder 

bort med B o ld  og paafore eders S bvg t stor Jammer. 

Ak, m it B a rn ! Lyt i T ide t i l  Guds Rost, der siger, 

at I  stal vorde K ris ti rene B ru d ."

„ I  det sidste kan jeg ingenlunde foje eder, thi



m in H u staar ej t i l  Nonnestand, og den hellige Jo m 

fru  maattte vredes, hvis jeg gav m it Legeme hen t i l  

K losterliv og lod m in S h e l og mine Tanker blive t i l 

bage i  Verden," sagde Anna. „T ru id  Pederson har 

reddet m in Faders L iv  og er ikke hans Fjende, om det 

end synes saa, og med m in V ilje  forer R idder T ru id  

mig ej bort herfra ."

„M e n  Ungmoers kjodelige V il je r  ere svage over

for en R idders Bonner. Kan ha'udc, I  dog lod eder 

overtale.

„D a  kjender I  lidet t i l  Ebbe Geumeths D a tte r," 

sagde Anna frim odig .

„ N n !  Den ghrve R idder Ebbes B lod  flyder i 

eders Aarer, »nerker jeg," sagde A rn fast; „men glem 

da ej, at eders Fader vilde forbande den Dag, da I  

blev R idder T ru id s  Hustru, men velsigne eder, hvis I  

valgte den renlivede Nvnucstand, der er tækkelig for 

G u d ."

Abbeden udrettede intet ved sin Tale hverken denne 

D ag eller de solgcnde. Jom fru  Annas Modstandskraft 

syntes tvcrtiinod at vokse, hun drog N>eri»g as sin 

Kherlighed og haabede paa Lykken. M en den egensin

dige Ungmo kunde nok bojes, mente F rn  Vibekkc, og 

bitre, skarpe O rd  lod atter fra hendes La'ber. D et var 

en besk Kost t i l  daglig t Bring, Luften paa Tobe- 

gaard blev Anna for lummer, og hun beklagede sig t i l



sin M oder. D a  tog F ru  Karen en rast Beslutning og 

sagde t i l  Sosteren:

„N n  drager Anna og jeg t i l  m in  Fnenke i Tonder."

„ I  dctwnker eder vel. fo r I  foretager saa lang og 

besværlig en Rejse i disse usikre T id e r,"  svarede V i 

deste.

F rn  Karen undrede dog ikke sin Bestemmelse, men 

paastyndede Afrejsen. Bed nojere Eftertanke fandt F ru  

Videste, at Sosterens Forslag var klogt og delejligt, 

th i fo r øjeblikket vilde T ru id  Pcdcrson ikke falde paa 

at soge sin H jM te iisks trr andre Steder end paa Tvsir- 

gaard, og Videste var ikke dange fo r at dlive dvrtfo rt.

D a  Added Arnfast og Laurentius fik N ys om 

Resten, undfangede Munken i samme N u  en P lan , som, 

udsort i al S tilhed  og med dehorig Sn ildhed, tog sig 

godt ud i de to K e lle rs  V jn e . —  E t P a r Dage for 

Afrejsen tildod Laurentius de to Kvinder sin Ledsagelse. 

Han sagde:

„J e g  gstvster med det samme de Munke i Logum ."

Laurentius var derefter dorte fra Klosteret i et 

Dogn, men kom tildage i god T id  fo r at ledsage F ru  

Karen og hendes D atte r, der skulde kjore i  Karm  og 

io v r ig t ledsages a f N ie ls  Fisker, samt en anden paali- 

delig Svend.

F ru  Videste tog kstrrlig Afsted med sin Soster 

og Jo m fru  Anna. N u  Skilsm issen dlev t i l  A lvo r,



syntes hnn, den var snare tnng og Adskillelsen ikke t i l  

at ndholde.

„G n d  have eder i  Vo ld, t i l  v i ses; men lev mig 

at kemme igjen inden B in tc r ,"  sagde hnn.

„T ak  fe r a lt gedt, h je rte  M ester! I  mener mig 

det vel, og jeg v i l  ikke glemme eder i mine B anner," 

sagde Anna.

„G n d  velsigne dig, m in A n n a li l ! "  var Mesterens 

S va r, eg Karmen rullede ud af Gaarden ester Flensborg.



XIV. Fanger og en Ra'v i l ' la  11 dl.

-F S lu tn ingen  ns M a j Maaned 125!> rejste Km,g K r i 

stoffer t i l  Nide fo r at raadflaa med B isp Esger om 

de kirkelige S trid igheder og andre Forviklinger, der 

mere og mere antog en faretruende N a tu r for R iget. 

Kirkestriden var af Kongen henstillet t i l  Pavens A fg jo - 

gjorelse, men det frugtede intet, thi Paven syntes at 

give Erkedispen Medhold, og dennes Venner higede 

derfor end mere efter H avn . I  A p r il  Maaned kon. 

Fyrst F e n n e r og Hertug E rik  t i l  Kjodenhavn med en 

stor H a r ;  de indtog Byen, afbrændte en D e l af den 

og gik i det hele frem paa Skarnsfolks B is . S te d t i  

Nod paa alle Kanter rejste Kongen t i l  J y lla n d  for at 

soge Raad hos sin Ven, B isp Esger.

Paa sin Rejse t i l  R ide lagde han Vejen om ad 

Hagenskvv. —  V ilde  han se sin Fjende i Lunker og 

girede sig over hans Forsmædelse? E lle r troede han, 

at den stolte P r  all at var dojet saaledes, at Forsoning 

var m u lig?

D a  Kongen naaede Hagenskov, bod han T ru id  

Pederson vise V e j t i l  Erkebispens Fangsel. S lo ts fog -



den aabnede den tnnge Jw rndor, og Kong Kristoffer 

traadte ind t i l  Fangen. —

E t urent, fu g tig t H u l var det Fængsel, hvor N o r

dens storste Aand i  D atiden sogtes kuet. G ronlige, na tu r

virkede Tapeter dikkede Byggene, usvnlige N atlirens Va'rk- 

mestere havde dannet dem i den fugtige, raakolde Luft. 

E t P a r uhovlede B redder, fastgjorte paa fire i  Gulvet 

nedrammede P^ele, tjente som Bord, hvorpaa der stod 

en Vandkrukke og et Tnrbceger. Fra en firrn g itre t 

G lug fa ld t et G raad^m ringens Lys ind i Fængslet og 

lagde en gulbleg Farvetone over Gjeustaudeue og Fan

gen. Henne i en Krog laa en Bunke Halm  og et P a r 

fedtede Tapper, bestemte for Fangen t i l  at hylle sig i, 

naar Sovnens Gud var saa k firr lig  at lukke Skodderne 

for Livets Vrangside.

D a  Doren aabnedes, sad Jakob Erlandson paa en 

B riks  i en foroverbojet S t i l l in g  og hvilte Ansigtet i  

sine Heender.

„H v o rfo r g jo r I  mig atter Uro, S lotsfoged? I  

var her jo n y s !"  sagde Fangen uden at forandre sin 

S t i l l in g .

D a  han horte Svcerdskeders K lirre n  paa S te n g u l

vet, rejste han sig og saa forundret paa de indtrcedende; 

men idet han fik V je  paa Kongen, fiestnede sig i  hans 

Ansigt et stolt, bydende Udtryk, og han sagde i  en 

trodsig, udfordrende Tone:



„K om  I  hid Kristoffer Valdemarson at haane en 

fangen M and og se hans Forsmædelse, da gik I  en 

lidet kongelig G a n g ; men gjaster I  Erkebisp Jakob 

Erlandson fo r at lo se hans Lamker og bede om T i lg i

velse for begangen V o ld fa rd , da mer velkommen!"

Bed S yne t af den nnrgtige P ra la ts  usle Fang- 

sel og blege lidende Ansigt syntes milde Aander at tale 

Forsonlighed i  Kongens S j a l ; men da han horte Fan

gens O rd , blev han atter b itte r stcmt og svarede:

„N e j, Mester Jakob! In g e n  a f de Grunde, I  

namnte, forte m ig hid. Jeg vilde formarke, om I  var 

rede t i l  F o rlig  og v ill ig  t i l  at boje eder i Lydighed 

fo r R igets Love, th i da kunde eders Lamker loses i 

denne S tund . Jeg tamkte, at Fængselsluften havde 

g jo rt eder myg og tilgængelig fo r Fredstanker."

„Fredstanker!" gjentog Fangen. „J a , jeg tankte 

derpaa, at erkjendte I  eders I lre t mod Kirkens salvede 

Erkebisp og forte mig ud a f dette Fangsel, da vilde 

Englene glades og fa rre  Ulykker ramme dette bandlagte 

Land."

„S a a  lange I  ser Uretten paa eders Konges 

S ide  og er b lind fo r egen Forhardelse, kunne disse Lan- 

ker ikke loses," sagde Kongen. „ I  maa da fortove 

her, t i l  eders Angers og Nuelses D ag kommer."

Aarerne svulmede i Erkebispens Pande, Handerne 

knyttede sig krampagtig, idet han sagde: „ I  mener, at



jeq er en magtlos M and, men endnn er jeg den danske 

Kirkes ærkebisp og er mægtigere i  Lamter end I  i 

Frihed. I  har naaet at satte mig i Fangsel ved

»Vjalp as D jave lens D raban te r; men knn Gud Herren 

raader for, hvad D ag mine Lanker sknlle loses. —  Paa 

m ilt Friheds D ag skal I  angre, at I  lod Jakob E r-  

laildson haane og lagge i Lanker."

„ I  bliver eder dog selv lig  og farer fo rt i af

mægtig Harme, og I  finder Behag i at vakke min 

Brede," lo Kongen haanligt. „N n  vel, I  fta l saa den 

at marke. B l iv  da i Fangsel, t i l  I  raadner le

vende o p !"

„H orte  I  det ej, Kristoffer Baldemarson, at As- 

strundens Aander jnblede ved eders H aan la tte r," lod 

Fangens Nost. „N n  er Bespottelsens B ager fu ld t, og 

Kongespiret fta l sondres i eders Haand som et vissent 

^ iv .  Jeg, Jakob Erlandson, Danrnarks (ærkebisp, lyser 

eder i Kirke ils B a n d ! Forbandet fta l I  vare fra denne 

S tu n d  og sorstodt fra Gnds A n s ig t!"

„H vad  vover I ,  formastelige!" sagde Kongen og 

traadte et S k r id t frem.

M en den myndige P ra la ts  Skikkelse syntes at 

hojne sig; skot og bydende stod han som hin Dag i  

Lunde Domkirke, og idet han havede de tankede H an - 

der, sagde han med dyb Rost:

„B e , ve over Kristoffer Baldem arson!"
Krumstav og Kongespir. 15.



Kongen stod betagen og amgstet, men fik snart sin 

Besindelse tilbage. Han forlod Fangen med de O rd :  

„D e t, som I  formastelig har vovet i denne S tund , 

stal blive antegnet i eders Skyldbog, naar Negnflabens 

D ag kommer mellem os to, og da v il Forbandelsens 

O rd  falde paa eders eget Hoved. N n  skal enten I  

eller jeg gaa t i l  G runde !"

Korrgen sagde t i l  S lotsfogden: „T rn id  Pederfln  

og K lans Tnreson, som h id til bave haft Indseende med 

Borgens Bevogtning, drage med mig herfra, og I  inde- 

staar mig da med eders L iv  for, at det giftige Kryb, 

der er Fange derinde, ej nndviger."

„J a , Herre Konge!" svarede Slotssogden forsagt; 

„men udbeder jeg mig da nogle flere Svende t i l  S lo t 

tets B evogtn ing; th i formummede Skikkelser snige sig 

omkring i Skovene, og a lt to Gange er der g jo rt hem

melige Forjog paa at befri Fangen."

„D e t stal fle, som I  forlanger , men g jo r Fangen 

Forsog paa F lug t, da siilt ham end fastere i B o lt  og 

J a rn ,"  sagde Kongen.

For Afrejsen fra Hagenflov bad T rn id  Pedersen 

om O rlo v  for sig og K laus Turefon.



„ I  en nbelejlig S tn n d  fremkommer I  med eders 

B eg ja ring , u lin tjekke T r il id .  Tiderne ere onde, og jeg 

!)nr B rn g  for alle mine tro M a n d ,"  svarede Koligen. 

,/Hvor inange Dage begærer I  F rihed? "

„H erre  Konge! Bredes ikke over m it Forlangende; 

om trende Dage haaber jeg at kunne vare i Ribe og 

atter yde eder m in ringe Tjeneste."

„D g  hvorhen g ja lder Rejsen?"

T rn id  yra noget modfalden ud, th i han frygtede 

at va kte Kongens Brede, naar han navn te den fo r

hadte Ebbe Genvaths Navn. Han svarede derfor:

„Je g  agter mig t i l  Tolagaard i Angeln at besoge 

ln ill Fastemo. D et er a lt nu trende Aar, siden jeg 

saa hende."

„H m , hm ! Trende A a r er lang T id  at vare 

s tilt fra sin H ja rte n sk ja r,"  sagde Koligen smilende; 

men hvem er ellers den fagre Ungmo, t i l  hvem I  dra

ges med saa svar Langsel, at I  ej kan udholde den 

la n g e r?"

„Hendes Navn er Anna Ebbesdatter!" svarede 

T rn id .

„A n n a  Ebbesdatter!" gjentog Kongen og saa drom- 

mende hen for sig. „B a r  det ikke saa hun hed, Ung- 

moen paa Dborg, Forraderen Ebbe Genvaths D a tte r? "  

„J o , Herre Konge! Jom fru  Anna er R idder
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Ebbes D a tte r ; men I  v i l  ej vredes paa hende for det, 

hendes Fader forbrod."

„O g  I  frygtede ej fo r eders Konges M ishag  ved 

at fyrste t i l  B ru d  en D a tte r as m in og Landets F jende!" 

udbrod Kongen, idet en hed Rodme steg op i hans 

Ansigt.

„N e j, Herre Konge! Elskov lyder in te t Konge

bud, den kommer t i l  os som en Foryngelsens Livsstrom 

og gyder sig over vor ganske S yv ! med Fryd og G lade", 

sagde T ru id  frim odig . „ I  har selv sagt det, at en 

adel, ho jh ja rte t Kvindes K ja rlighed  er mere vand end 

Krone og S p ir .  H vorfo r skulde jeg da ej holde nlin 

Konges O rd  i  2Ere, saasom jeg skjonuer, at de ere 

Sandhed."

„ S n i ld t  talet, R idder T ru id ! I  har Ret deri, 

at Kvindens K ja rlighed  er et Fredens P avlnn , hvor 

der er H vile  under Tidens Pinagtigheder, og mangen 

mojefnld, b itter D ag  glemmes ved Hjemmets fredelige 

A rne ," sagde Kongen fo rm ilde t; „men I  glemmer, at 

nu er der S v a r t id  i Danmark og ej S tunder t i l  Gam- 

mensord og Brudefærd. D rag  eder og t i l  M inde, at 

Ebbe Genvath er en fredlos M and, og store H in d r in 

ger vilde tråde i Bejen fo r eders Forbindelse med Jo m 

fru  Anna. I  burde valgt med Skjonsomhed, T ru id  

Pederson, og udset eder en Fastemo blandt Landets 

atstore, kongetro S la g te r ."



„ M i t  H je rte  og ej m it Hoved gjorde Bølget, og 

a ld rig  har jeg fo rtru d t det," sagde T rn id  stolt.

„ N n !  Jeg tro r eder helt vel, R idder B rusho

ved," lo Kougeu. „D e rfo r  har jeg det Forflag at gjore: 

D rag  med t i l  Nibe, og derfra kan I  om nogle Dage 

rejse t i l  Tohrgaard. Tykkes Jo m fru  Anna derom, da 

tag hende med og for hende t i l  D ronn ing  Margrete, 

hvor hun v il finde et Fristed t i l  bedre T id e r."

R idder T rn id  takkede Kongen for hans venlige 

T ilbud og gode Forflag. S traks  efter denne Sam tale 

gik Rejsen fra Hagenskov ester Ribe.

F ru  Karens og Io m frn  Annas Tonderrejse kunde 

medtage flere Dage, th i Vejene vare daarlige, og de 

lidet kraftige Heste maatte for det meste gaa i S k r id t

gang. Den forste N at tilbragtes i Flensborg, og moste 

Morgen tid lig  gik det frem ad Tondervejen. Lauren

tius  og Kjoresvenden gik oftest ved S iden af Vognen, 

men hvor Vejen var nogenlunde farbar, satte Lauren

tius sig op at age. N ie ls  Fister red sorved Vognen 

og var en ret statelig R ytter, stjont det var lange T i 

der, siden hall bavde foretaget saa langt et R id t, th i 

det var ham en ringe Fornojelse at sidde paa Hesteryg



gen. Nej, hellere end at holde en T o jle  gad han gynge 

i  en Baad paa Havet og bruge sine muskelstyrke Arme 

t i l  kraftige Aaretag.

D e t led benåd Aften, og a lt tegnede t i l  en m ild 

og dejlig  Baarnat. Laurentius foreslog at vedblive 

med K joretnren, t i l  de naaede en liden Skov, som alt 

var i S ig te ; Hestene kunde da bede lid t og Rejsen 

fortsattes, th i i  modsat Fald maatte man soge Natte- 

herberge i et eller andet Bondehus. D a  man naaede 

Skoven, spændte Kjoresvenden Hestene fra og lod dem 

grusse paa Marken, mens Kvinderne tog Aftenkosten 

og en Læskedrik frem. M a n  satte sig i Udkanten as 

Skoven og samtalede; kun Laurentius syntes n ro lig  og 

tankefuld, og hans Uro syntes at gjore Kvinderne æng

stelige.

„G u d  give, den Rejse var vel t i l  Ende!" sagde 

F ru  Karen. „ E r  der end ringe G rund t i l  at amgstes, 

saasom v i have Broder Laurentius og N ie ls  Fisker hos 

os, mister jeg dog, at det snart var D a g ."

„ B i  fo rtro  os t i l  Guds og den hellige Jom frus 

V are tog t og frygte da in te t'"  sagde Anna.

„3Kvr ved godt M od, F ru  K a re n !" sagde N ie ls. 

„U gje rn ings im rnd  sindes der knn faa af i denne D el as 

Landet, og af hvem skulle v i da frugte nogen D verlast."

„Je g  horte forgangen Dag, at Troppe af Holste

nere drage mod N ord  fo r at gjore In d fa ld  i Jy lla n d .



I ld e  nok vare v i farne, om v i tra f stige paa vor V e j,"  

sagde Karen.

„N n , tra f v i end en Hob af Hertug E riks Svende, 

saa fore de dog ej K rig  med Kvinder og fredelige re j

sende," sagde N ie ls  Fisker, „og jeg haaber, at v i i 

M orgen ved Nslentide ere velbeholdne hos eders Fr^nke 

i T o ilde r."

So len var for lnmge siden gaaet i  Bsterge, Fred 

og S tilhed  hvilede over Egnen, mens en u ta llig  Skare 

af livssvangre, knoppende S p ire r i Skov og paa M ark  

stode forventningsfulde, drommende i Baarsnatten og 

lungtes efter at udfolde sig. Kun Sneppens Tiktak 

paa stil F lng t gjennem Luften og dens mislydende 

B ru m  i dens Fald mod Jorden forstyrrede S tilheden.

D a  en rum  T id  var sorloben, foreslog N ie ls  F i

sker Kjoresvenden at spande for, at Rejsen kunde fo rt

sattes, hvorimod Laurentius mente, det ikke havde nogen 

Hast. M ens de samtalede derom, hortes Hovslag, og 

alle lyttede i  storste Spæ nding. E t lyst S m il lagde 

sig om Lanrentins's M und , men ingen lagde Meerke 

dertil. Hovslagene kom mermere og normere, og snart 

vare de forskrækkede Kvinder og deres Følgesvende om

ringede af en R ytte rtrop  paa en halv Snes M and.

„H ellige  Jom fru , bed for o s !"  jamrede F ru  Karen.

„H vad  v il I  os?" spurgte N ie ls  Fisker og stillede



sig forved Kvinderne, idet hans Haand lagde sig om 

Sværdheftet.

„D e t stal I  ret nu faa at vide, th i in tet ondt 

skal vederfares »ogen af eder, hvis alle godv illig  og uden 

K n n r sinde sig i det, jeg bestemmer," sagde Anforeren.

„ B i  ere fredelige rejsende og trave Net t i l  »v in 

dret at drage videre," sagde N ie ls .

„ I  taler om Ret, men j.-g nytter Magten t i l  at 

udfore m it H verv," sagde Anforeren. „Kvinderne stnlle 

ej angstes, th i v i ere ikke Ilg je rn in g sm a n d ; men lang 

Snak kunne v i ikke fore med I  Godtfolk. I ,  naadige 

Frue samt Kjorcsvendcn og Graa flaggen der knnne rejse, 

hvorhen I  lyste; men Ilngmoen og Graamnnken tage 

v i med derhen, hvor v i agte os."

F rn  Karen bad under mange Taarcr om at fo r

blive hos sin D atte r, de maatte da fore den, hen, hvor 

de v ild e ; men Ansorercn var nbonhorlig, og H u  Ka

ren maatte tage Afsked med Jo m fru  Anna, skjont beg

ges H ja r te r  vare n a r ved at briste af Angst og S o rg .

„stin  ingen Graad og Beklage! llngm oen stal ej 

lide Nskjel i m in N arvare lse ," sagde Anforeren t i l A n  

Karen. I  samme ø je b lik  narmede sig en Bogn, for- 

lpand t med et P a r starte Heste, og Anforeren vedblev: 

„N »  fluks i Karmen med Ilngmoen og G raam nnlen! 

G jo r han Modstand, da tugte I  ham, t i l  ban bliver 

myg og fo je lig ."

l



„D e n  Vold, I  over mod en fredelig M unk, stal 

komme eder dyrt m i!"  uddrod Laurentius, der havde 

m rrct stum under hele O p trine t.

„ I  tage Vare paa eders fromme M und, at den 

ej forleder sig, ellers stal I  ske en Skam sirrd !" sagde 

Anforcren.

„Je g  maa nodtvnngcn tie t i l  den bestialske K a rls  

Haan, th i han har M agten ," henvendte Laurentius t i l  

F ru  Karen med sagte Rest. „ I  en nsalig S tu n d  blev 

jeg eders Felgcsvend, men Gud har v ille t det, at jeg 

skulde va>re eders D a tte r t i l  Trest og Lise. N u  have 

eder alle gode Helgene i V o ld !"

Vognen kjerte bort, Rytterskaren sluttede sig t i l 

og F ru Karen stod ene tilbage med sine to Folgcsvendc: 

hun tabte Rejselysten og vendte hjem t i l  Tobrgaard.

„V e d  I ,  hvad jeg drister paa. F ru  K a re n !" tog 

N ie ls  F ille r t i l  Orde. „D e n  Graamnnk huer mig 

ilde, th i jeg fjender ham helt vel fra gamle Dage, og 

da gik han al T id  paa Ravcklor. M ig  tyktes, at hans 

Ansigt var bare S m il,  da han sad i Karmen med Jo m 

fru  Anna. I  stal se, at han stod i Ledtog med hendes 

R ansnnrnd."

„H vad er det, I  fabler om N ie ls !"  udbrod F ru  

Karen. „ E r  det sandt, I  siger, da er Laurentius en 

D ja-vel og ingen from M u n k ; derfor er det ond G je r- 

n ing at paalyve ham s lig t."



„H in !  I  er a ltfo r m ild  og god t i l  at tcenke ondt 

om andre; men Laurentius er lige fu ld t eu Erkestjelm," 

sagde N ie ls . „H usle r I  da ej, hvorledes han og Abbe

den trængte paa for at faa vor velsignede Jom fru  

Anna omstabt t i l  Nonne. I  stal se, at hun nit fores 

t i l  et K loster."

„G id  det maa ste, som I  siger, th i er hu il forst 

i  renlivede Nonners V are togt, da er hun vel bhrrget 

og times in te t ondt," sagde F rn  Karen.

„D a  mener jeg, det er af det onde at iildesttvnge 

en livsglad Ungmo i et Kloster, hvor der nok ej gives 

anden T idkort end Bvdsovelse, B on  og Messe," ved

blev N ie ls .

„N aa , det mener I ,  kloge N ie ls ; men Jo m fru  

Anna kan vel fortove en S tu n d  hoS de Nonner uden 

at klostergives, th i dette kan ej ske uden »>ed hendes 

B ilje  og Fora ld res Samtykke," sagde Karen. „D o g  

er jeg saarc angst fo r hendes Skstrbne og stolede jeg 

ikke paa Gud og hans Helgene, var m in S o rg  ej t i l  

at udholde; men nn v i l  jeg fo rtro  hende og m ig selv 

t i l  ham, der haver a lt at raade."

„Je g  holder det ikke ud paa Tobrgaard, inden jeg 

ved, hvor vor velsignede Anna er," udbrod N ie ls  p lud

selig. „N n  kjore v i hjem, og saa gaar N ie ls  Fisker 

paa B and ring  fo r at opsoge hende."

„T ak  for eders Trofasthed; men nodig nndv.rrer



jeg eder paa Tolagaard, og Laurentius v i l  snarlig give 

vs fornoden Underretning," sagde Karen,

„G id  eders blinde T i l l id  t i l  den Navepels, I  

navnte, ej maa bcstamnieS," svarede N ie ls ; „men med 

eders Tilladelse, adle Frue, gaar jeg alligevel paa V an

dring  i nogle Dage."

Im id le r t id  sortes Io n if rn  Anna i ilende Jag 

nordpaa efter Ribe. O p  paa Formiddagen holdtes Rast 

en S tund , hvorpaa Rejsen fortsattes, in d til man ved 

Astentide naaede Pyen paa en Fjerdingvej mer, og An- 

soreren holdt nn Raadslagning med sine Ryttere. Es

ter at have vekslet et P a r nappe horlige O rd  med 

Munken, sagde Anforeren:

„N u  have v i ndsort vo rt Hverv og overlade t i l  

eder og Ungmoen at vende eder, hvorhen I  lyste."

Munken og Jo m fru  Anna »matte nu fortsatte 

Rejsen t i l  Fods; men da Rytterne vare forsvundne 

foldede Laurentius sine Hander og u d b ro d :

„D e n  hellige Jo m fru  vare priset, at I  er frelst 

af disse Ransm ands H a n d e r! N n  gaa v i t i l  Nibe og 

laane Natteherberg«: t i l  eder hos de Nonner i Sankte



N iko la j Kloster. Eders M oder og M oster flu lle  ret 

snart saa Kundskab om eders R edn ing ."

„Je g  er ganske raadlos og maa solge eder, hvor

hen I  sorer m ig ; men i hvilken Hensigt have de frem

mede Ryttere sort m ig hid og voldet m in M oder og 

mig saa stor Angest?" spurgte Anna.

„H vilke  onde Hensigter, Voldsmandene havde, kjen- 

der jeg e j; men jeg fljonner grant, at mine Forbonner 

for eder ere naaede t i t  H im len, og at den hellige Jom 

fru  har forstyrret alle onde Anslag," svarede Laurentius. 

„F o r tro  eder tun  nu tryg t t i l  mig, Jo m fru  Anna, th i 

jeg v il eders sande V e l; men at I  er sort hid med 

V o ld  og dog skhermet for al ilde M edfart af de raa 

Stridskmegte tykkes mig at mere et Tegn fra  H im len 

paa, at I  er en herlig  udvalgt t i l  at vorde K ris ti rene 

B ru d ."

„A k, ta l ej saa!" udbrod Anna. „ M i t  Hherte er 

ej vendt t i l  Nonnestand, og Gud maa fortornes, hvis 

jeg ukaldet giver m ig hen de ri."

„N u  fljonner jeg, at I  baner et Afgudsbillede i 

eders Hherte, t i l  dette ofrer I  eders Tanter og glem

mer at takke Guds Moder, der nys frelste eder af stor 

Fare," sagde Laurentius, mens hans V jn e  hvilede paa 

Ungmoen, som om han sogte at maale hendes M o d 

standskraft. „ I  er besat af en ond Aand og faar 

bherge eder selv, th i jeg forlader eder nu paa S ta n d ."



„D e t v i l  I  ikke g jo re !" udbred Anna i Angst eg 

greb Munken heftig i 'Armen. „Jeg  fe rtre r mig jv  

ganske t i l  eder. Ak, fer m in Meders Skyld, ferlad 

mig ikke, men fe r mig t i l  Huse!"

D e t sitrede gjennem Munken, da Annas Haand 

dererte hans A rm ; en h id til nkjendt Folelse gjennem- 

feer ham, eg hans O jne hr stede sig paa klngmeen med 

en nhvggelig I l d ,  idet han svarede:

„D a  forlanger jeg det O ffe r as eder, at I  ganske 

epgive T rn id  Pedersen eg lade Tanken em ham mere 

fer eder sem en Dstrvelens Fristelse, i hvis P leje Guds 

M eder har M idd a g ."

„A k, det, I  forlanger, er ganske n m n lig t!"  sagde 

Anna. „A ftv in g  mig ej et Lofte, sem jeg ikke kan 

holde."

„ H id t i l  troede jeg, I  var en ren eg kysk Ie m frn ;  

men nn nnvrker jeg, at syndig Elskov er eders S in d s  

Begstrr, eg I  faar da ligge, sem I  har redet, th i de 

renlivede Nonner i Sankte N iko la j Kloster ville betakke 

sig fer eders NENuvrelse."

„S y n d ig  E ls to v !" udbrod Anna. „B a r  det stråle

des, I  sagde?"

H un standsede sin Gang eg saa harmfuld paa 

Munken, th i hun solte sin Sstvls dyreste E je haanet.

„G u d  finder ej M ishag i en ren eg trofast E l-  

stev," vedblev h u n ; „ th i  sem den er vokset ssterk i m it



H je rte , er Troen paa Guds K æ rlighed vokset med, ja, 

den hellige Jom frn  har hort mine Bonner, naar jeg 

bad hende velsigne m in Elstov t i l  R idder T rn id , at 

jeg maatte holde ud i Trofasthed."

„ I  taler formastelige O rd  og bedrages af eders 

eget kjodelige H je rte , der ga'ar Syndens Veje i bed 

Begstvr," tog Laurentius t i l  Gjennnvle. „S o m  Lysets 

Engle te eders Folelser sig i Skjonhedens og Sandhe

dens Klædebon; men dog ere de nærede af Djævelens 

snigende G ift , som han gyder i hver en Menneskesjal, 

der ikke vogter sig fo r hans forforende Kunstgreb."

„ I  lyver M u n k ! S ig , at I  talede de onde O rd  

for at skramme m ig !"  udbrod Anna som med et inderste 

S jM s t r ig .

I  steerkt S in dso p ro r satte hun sig ved Bejkanten 

paa en G råstue og saa frem sor sig.

„F r is t ikke Gud, men kom t i l  eder selv, Jom fru  

A nna ," sagde Munken. „E n d n u  kan I  reddes fra A f

guderiets Forbandelse."

„N u  v i l  jeg ej langer hore eder," sagde hun koldt 

og viljebesluttet. „ I  maa helst forlade mig, th i jeg er 

tryg  uden eder. H vorfo r tover I ,  jeg gaar hellere m in 

Gang alene! Guds hellige M oder v il ststvrme mig fra 

al Baade! — "

Munken mærkede, at han havde forlobet sig og

/



overhenkte, hvad han skulde gjore ser at forsone den 

harmfulde ttngm o. Han sagde:

„T a g  ej m ille O rd  t i l  Mistykke, h jerte  Io m frn  

'Anna! Jeg vilde kun formærke, om I  elldnu holdt 

hart ved eders Elskov; men da jeg skjonner, at den 

er mere end en F lyvegrille , saa lade v i al Tale derom 

fare og fortsatte vor Gang t i l  Ribe, at v i kunne træffe 

Folk oven Senge."

Jo m fru  Annas K ra ft var snart brudt, den sidste 

Dags Angst og S s tv le M u d iu g  bidrog dertil, og hun 

brast nn ud i en krampagtig Graad, som varede stvnge 

ved. E fte r en S tunds  Forlob rejste hun sig tavs 

og fulgte med M unken; men hendes T il l id  t i l  ham 

var tabt.

Laurentius og Ungmoen naaede Ribe og gik ind 

gjennem Byen. D a  de kom t il Langbro og vilde dreje 

ned ad S t .  N iko la j Gade, der sorte t i l  Nonneklosteret, 

modte de en Rytterskare, soul standsede, medens et Par- 

Ryttere red hen t it  Munken og spurgte om den m rr- 

meste V e j t i l  Graabrodrekloster. Laurentius besvarede 

Sporgsm aalet og vilde fortsatte sin G ang ; men den



ene R ytte r saa paa Nngmoen med et forffende B lik  og 

sagde t i l  sin Ledsager:

„ V is  I  nn V e j t i l  Klosteret, jeg v il soge Natte- 

herberge hos en gammel Kjending, som boer i denne 

Gade."

„ I  vod vel, hvor Henning Skipper boer?" hen

vendte Ridderen t i l  Munken. „H an  faar fornemt Be- 

sog. th i jeg v il ghvste ham i egen hoje Person og fo r

tove hos ham i N a t."

„Je g  kjender ingen af det Navn, I  mvvner," sva

rede Laurentius og vilde gaa.

„T o v  en Kjende, renlivede B rode r! V i kunne 

solges ad gjennem Gaden, og I  kan da hhvlpe mig at 

finde den, jeg soger, th i det er lcenge siden, jeg var i 

R ibe," sagde Rytteren. „Hvem  er ellers den Ungmo, 

I  ledsager?"

„E n  fremmed, der soger N atte ly  i Sankte N iko la j 

K loster", svarede M unken?"

„O g  hvem er I  selv?"

„Je g  er ogsaa en fremmed i denne B y  og kan 

derfor ikke mrre eder t i l  nogen Tjeneste," svarede Lau

rentius.

„M e n  fra hvilket Kloster er I  da?" spurgtes nfor- 

Lroden videre.

„F ra  Rye K loster!" svarede Munken og trak H a t

ten dybere ned over Panden.



„D a  fjender I  Anna Ebbesdatter paa Tola'gaard,

jeg gj-rstede forgangen," vedblev R idderen : „H v v r  
lider den fagre U iig m o ?"

er R idder K lans Tureson! Gnd have L o v !"  

udbrod Anna glad. „lF  v il yde mig Beflsirrmelse vg 

i M orgen fore mig t i l  m in M oder i Tonder."

„F v ig t stnldc jeg dog vide, hvem I  er, th i ser I ,  

lil le  J v m fn l, Kongebud gaar for alt, og det kan ha-nde, 

at jeg i M orgen faar andet at tage Bare end folge 

Ungmoer hjem," svarede KlanS. „Desuden er det

forbundet med adskillig Vanskelighed at fore eder saa 
lang V e j."

„ In d la d  eder ej med den fremmede Ridder, der 

kim v i l  gantes med eder," hviskede Laurentius og lagde 

fin  Haand paa Annas A rm . „Lad os komme fort, at 

I  kan faa Tag over Hovedet i R a t."

„^e g  er Anna Ebbesdatter fra To laga ard og er 

fo rt hid ved List og B o ld . Tag mig under eders Be- 

stpttel>e, R idder K laus Tureson!" sagde llngmoen, lidet 

agtende paa Munkens O rd .

I  lamme N n  sprang Ridderen a f Hesten og udbrod: 

„J o m fru  Anna! I  er her under saa »blide Kaar! 

D a  priser jeg m in Helgen for dette M ode og skal yde 

eder al den Besljarmelse, I  fo rlanger."

Han greb hendes H andcr og saa ind i hendes 
blege Ansigt.

Krumstav og Kongespir. 1«
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„Fordummelse over de Skarnsfolk, der have tilsojet 

eder M o n !"  vedblev K la u s .' „N n  opsuge v i Henning 

Skippers Hus, og der fortuve I  t i l  i  M orgen, saa 

surger T ru id  Pedersun nok for Resten. Han v il hoppe 

af G llrde som et aarsgammelt Ful, naar han hurer, I  

er i  R ibe under stikkelige Folks T a g ."

„G ju r  eder ingen Ulejlighed, H r. R id d e r!"  sagde 

Laurentius. „J o m fru  Anna faar N atte ly hos de N on

ner i  Sankte N iko la j, hvilket summer sig bedst for en 

adelig U ngm u."

„ N u !  E r  Henning Skipper end ikke as adelig 

B y rd , saa er han dog en irdel M and ; hans mange 

Skibe fare paa Engelland og Holland og fure kostelige 

Sager t i l  hans rige H us ," svarede K laus. „B ru g  

nu eders A jn e , og llrg  M irrke  t i l  en anseelig B yg 

n ing paa tvende Stokværk, th i der boer m in gamle 

Ben, hvis D a tte r v il tage Jo m fru  Anna i sin 

B a re llrg t."

„D e tte  kan ingenlunde ske. Kom, Jom fru  Anna, 

og lad os gaa," udbrud Munken. „D e t er a lt over 

Sengetid, da de Nonner sllrnge Durene med Laas og 

S laa , og v i mrkke Ustyr i det ganske Kloster, om vi 

ikke snart komme d id ."

„G ju r  nu ingen Snak, M u n k ! N n  raader K laus 

Turesun og jeg ; men v il I  endelig hilse paa de N on 

ner i  Sankte N iko la j, da gaa eders G ang," sagde R id -



deren, idet ban tog sin Hest ved To jlcn  og gik ben 

ad Gaden ved Annas S ide.

Laurentius fulgte tavs efter, men han havde endnu 

ikke opgivet M v re t.  Den ene P la n  efter den anden 

gjennemkrydsede hans Hoved, og snart var en a f dem 

moden t i l  Udforelse.

De naaede hen nnder nogle Linde, hvis lovrige 

Kroner bredte sig nd over Gaden og gjorde den mork 

og stnmmel. —  Med en lynsnar Bevægelse, soer

Lanrentius ind paa Ridderen og gjennemborede ham 

med en Dolk. G t >vagt Ildraab, en halvkvalt Stormen 

lwrtes, og K lans Tnreson laa bevidstlos paa Jorden, 

svommende i sit B lo d !

I  lamme N u  lagde Munken sin Haand for J o m 

fru  Annas M und, idet han hviskede:

„N n  tie I  som en M us, ellers er I  DodsenS!"

Anna stod skrækslagen og kunde ikke rore sig af 

Stedet. D a  lagde Munken sin A rm  om hendes L iv 

og sagde:

„N u  fo rt herfra! Nodtvungen bruger jeg M a g t 

for at redde eder fra B anare  og Beskæmmelse; th i den 

fremmede Ridder, lod eder belnakke as, er en årelos 

N idd ing  og ligger nn paa sine G je rn iuger."

S t .  N iko la j K losterport aabnedes og lukkedes. 

P rio rinden , der var en Franke t i l  Abbed Arnfast, 

kjendte noje Laurentius og hans M ag t. Hun gjorde
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derfor ingen Banskeligheder ved at modtage Jom fru  

Anna paa de V ilkaar, som Laurentius narmere beteg

nede i  en hemmelig Sam tale. Ungmoens Opholdssted 

skulde holdes skjult ikke aleue for Omverdenen, men 

ogsaa i den forske T id  for de i Klosteret vanende N on

ner, om det var m u lig t. A t P rio rinden  fluide nytte 

Tiden t i l  at vende Annas Tanker mod Nonuestand er 

en S e lv fo lge ; men in te t Klosterlofte maatte dog a ftv in 

ges hende, fo r Ebbe Genvath gav sit Samtykke.

Jo m fru  Anna var som tilin te tg jo rt, hendes Tan

ker flagrede forvirrede omkring og kunde ikke finde no

get H vilepunkt; men da Laurentius var borte, tyktes 

hun, at hun havde varet i D jave lens K loer og var 

reddet. Hendes Forstenelse lostes, og hun bad en b ra n 

dende B on  t i l  Jo m fru  M a rie  og S t.  Lueius, at de 

vilde vare n a r hos hende i Noden.
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XV. Raad, Syner og Dromme-

D e l af Nibe tilligemed det kongelige S lo t  R ide

hus var brændt i Aaret l 2 5 8 ;  Jakob Erlandsons Ben- 

ner mente, at det var en Guds Dom , der gik over 

Byen, fo rd i Bispen og Dom kapitlet holdt med Kongen 

i Kirkestriden. Ribebus, der synes at have mrret et 

lidet anseeligt S lo t, var endnu ikke gjenopbygget efter 

Branden, og Kongen tog derfor ind i Graabrodre K lo 

ster, der laa i den nordvestlige D e l as Byen og stodte 

op t i l  Graabrodregade. Klosterkirken, som nogle A a r 

senere viedes Helgenen Laurentius, udgjorde den nord

ligste F lo j af Klosterbygningerne, der vare meget an

seelige og rummelige.

. Graabrodre- eller Franciskanerordenen havde sin 

Oprindelse fra Franciskus af Assisum. I n d t i l  sit 25de 

A a r havde han fo rt et v ild t, udsvævende L iv ;  men da 

blev han greben af en glodende Iv e r  efter at forsage 

Verden, blive Fattigdommens Apostel og prcedike Bod 

for Mennesker, at Guds Kirke kunde rejse sig med 

K ra fts  B evisn ing.

Ordenens Regler, der i Forskningen ikke fandt P a 



vens Billigelse, vare strenge; b lind Lydighed med foresatte, 

streng Kysthed vg Arm od vare Brodrenes Hovedpligter. 

Klædningen bestod a f en astegraa Kappe med Ha'lte, en 

S trikke om Livet og et P a r korte Bukser, som de bare 

Ben stak frem af. Under Fodderne havde de en T u r-  

klods, men ellers gik de med bare Fodder og selv i den 

strengeste V interkulde maatte de ikke bruge Sko. De 

kaldtes derfor Barsodmunke, men oftere nevntes de dog 

som Graabrodre efter deres astefarvede K ledn ing .

M ens andre Munkeordener paa den T id  med Und

tagelse af Dominikanerne eller Sortebrodrene levede 

afsondrede fra Verden, sogte Franciskanerne derimod 

at faa Indflydelse i alle Forhold. De sogte ligesaa 

vel den fattiges usle Hytte som den riges B org  og 

angreb gflvrne Præstestanden for at vinde ø re n lyd  i  

Menighederne og faa Herredomme over S ja lene . D a  

Sortebrodrene havde samme Grundsætninger, opkom 

ofte R ivn inge r og Skinsyge mellem de mvvnle Munke

ordener, in d t il Paven lagde saa fryg te lig  en M a g t som 

Inqv is ttionen  i Dominikanernes Haand.

S aa lamge Franeiskns levede, holdt hans Lærlinge 

sig Ordensreglerne efterrettelige; men allerede en M en

neskealder efter hans D od foltes det i  denne Orden 

som i flere andre, der stiftedes fo r og efter den, at 

Mesterens Nidkflvrhed fattedes hos Disiplene. Den 

storke T ro  t i l  et bestemt Kald fra  oven, den In d e r lig 



bedens G iod, som tamdte H je rte ts  O ffe rild , og var 

nnrgtig t i l  at forbrænde alle kjodelige B egflrr, mang

lede. Ubetiilget Arm od og streng Spægelse af Legemet 

smagte K jod og B lod  ild e ; Undtagelser sra de strenge 

Regler gaves, nu og da indforter Lempelser for at 

hindre de skjulte Overtrædelser. S k jou t Ordensreglerne 

forbod at eje Jordegods, Penge eller lignende, modto

ges dog snart med Gloede de rigelige Gaver, som Kon

ger og adelige Personer skflrmkede. Klostrene af mrvnte 

O rden vare nemlig vel sete af slige hoje Herrer og 

gflvstedes ofte af deur; derfor kunde fuldstændig Armod 

ikke hævdes, da man maatte mere forsynet med rige lig  

M ad og Drikke, fo r at Gflvstfrihedens Lov kunde hol

des i  M re . —  M a n  ejede ikke Jordegods, man fo r

valtede det kun, og paa den Maade slap man ud af 

Forlegenheden ilden at kramke Ordensreglerne. N n, 

det er jo  godt at have Bagdore.

D et forste Graabrodre-Kloster her i Landet opret

tedes i Ribe. D e t havde stor Anseelse, og dets Custode 

eller Abbed havde Tilsynsretten over flere andre Klostre 

af Ordenen.

D a  Kong Kristoffer naaede Klosteret, modtoges 

hail af Abbeden, der forte ham ind i Konventssalen 

og gav B efa ling  at sorge for Astenkost t i l  den hoje 

Gflvst og halls Folge.

For Kongen gik t i l  Sengs, onstede han at hore



cn Messe i Kirken, og da denne var t i l  Ende, sagde 

han t i l  Abbeden: -

„W rva 'rd ig e  F a d e r! I  lade m ig nn ene en liden 

S tnnd , at jeg i E nrum  kan bede m in Aftenbon t i l  

Gud og hans Helgene."

Paa et V ink as Abbeden forsvandt de Munke, der 

besorgede Messetjenesten, og snart hvilede en hojtidelig 

S tilh e d  over den svagt oplyste Kirke. Kongen kmrlte 

og hamede sine A jn e  mod A lteret, hvor en liden Lampe 

oplyste B illedet af Guds M oder. Synet af det skjonne 

Kvindeansigt virkede beroligende og mildnende paa det 

heftige i hans S in d , og han blev vemodig stemt. Ak, 

han længtes i denne S tn n d  inderlig  efter Fred i sin 

S jm l. De idelige B rydn inger med bitre og storke 

Fjender, de store Skuffelser, som tilfojedes ham as 

lunkne Venner, god Uro i hans B lod  og kastede ham 

hid og did i vekslende S tem ninger. —

„H e llige  Guds M o d e r!"  bad han nu. „2Kvr m iil 

Forbederske, at jeg kan saa S e jr  over mine Fjender og 

fange H vile  i m in S jm l! "

M en Bonnen var kun et Udslag af det trodsige, 

luvvnsyge i ham, og der kom intet S va r. Ja , hans 

egen Tanke fostrede endog et rydde lig t S yn , th i han 

saa Jakob Erlandsons lamkede Hamder udstrakte mod 

sig og horte den dybe Gravrost udslynge sit Ve. D a  

bad han i Vaande:

s



„F re ls  mig fra  mine Fjender, at de ej tage m it 

L iv  og m in Krone! Horer I  det. Guds Helgene! 

Jeg forlanger jv  ikke H»rvn, knn Fred —  F red !"

O g  den hellige Jom fru  blev ligesom levende for 

hans O jne  og udraktc sine H in d e r  afveergende mod 

Erkebispcn, hvis Skikkelse mere og mere traadtc i Bag

grunden for Kongens indre S y n . D et hvilelose i hanS 

S tem ning veg mere og mere og gav P lads for milde, 

fredlysende Aandcr, der hviskede Forligelsens, Hdmyg- 

hcdens O rd  i hans Ore, in d til HsirrtetS B on fik I n 

derlighedens V inger og kunde naa didvp, hvorfra Fre

den dater ned t i l  en stakkels hvilclos Menneskesjal. —

E fte r endt Bon rejste han sig glad og fre jd ig og 

begav sig t i l  Ro.

Meste M orgen sendtes B ud t i l  B isp Esgcr, der 

snart indfandt sig hos sin kongelige Ben, som tog t i l  

O rd e :

„J e g  takker eder. B isp Esger, at I  er eders Konge 

tro og huld, al den S tu n d  kongctro Præ later erc helt 

kostelig Bare i dette Land."

„ I  sige ej saa. Herre K onge!" svarede Esger. 

„P a a  de jyste B isper kan I  tryg t stole, og sindes 

der tilmed mange Klerke og Klosternurnd, der ere eders 

V enner."

„E jede jeg mange trofaste Asirnd som eder, da stod 

Landet ej i  Vaade," sagde Kongen; „m en hvad sange
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v i nn a n ? Fyrst J a rm e r og Hertng E r ik  gjore S v a rd -  

tid  i Danmark, saa jeg snart er land flyg tig  i m it eget 

Land."

„S id e n  jeg horte om de onde Tidender fra  S jæ l

land, har jeg tankt meget over den S ag, Herre Konge, 

og mener jeg, at der bor sogeS Fred med Erkebisp 

Jakob, selv om den blioer dyr at kjobe; th i saalamge 

Kirkestriden spalter de ledende M anid i tvende Lejre, 

kan Folket ikke samles t i l  kraftig Modstand overfor ydre 

Fjender."

„Je g  er v ill ig  t i l  F o rlig  med Erkebisp Jakob, 

naar han kim forlanger, hvad ret og sommeligt e r; 

men selv om han loses a f Fangsel, v i l  han forblive 

m iil svorne Fjende, in d t il m in kongelige M a g t er traadt 

nnder Fodder. M ed egne H in d e r  har han lyst m ig 

i  Kirkens Band og truet m ig med Helvedes K va le r."

„S ku lde  hvert Forbandelsens O rd , som tales a f 

Mennesker, spire og faa Lov at vokse, da varede det ej 

lange, fo r Gud selv var fredlos paa Jo rden ," tog 

Esger t i l  O rdc. „H a r  end den krankede Kirkefyrste i 

lin  Harme forbandet, saa kan Gud Herren velsigne og 

borttage den Forbandelse, der synes at have hvile t over 

Folk og Land, siden Kong Vo lm er lukkede sit O je ."

„ I  m inder mig om m in Fader, hvis S ja l  Gnd 

bave i V o ld e !"  sagde Kongen. M en tro r I ,  det er 

sandt, hvad mange have ment, at Lykken veg fra ham
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og hans M t  fra  den S tund , han brod sin Ed t i l  sorte 

Grev H enrik?"

„Lad de dode hvile i Fred og deres G jerninger 

med dem ! Hvem evner at bestemme de inderste S fie le- 

grunde t i l  et Mennefles H andlinger? —  Kun form a

stelige! Hvem drister sig t i l  at beregne de fine Sk^bne- 

traade, der slynge sig om et J o rd liv ?  —  Taaber! 

D e rfo r lade v i af at granste over uudgrundelige T ing , 

men llvnke des mere paa at hengive os t i l  ham, der 

haver a lt at raade," svarede Bispen. „H vad  nu den 

S ag  angaar, om hvilken v i talede nys, da skjonner jeg, 

at I ,  snarest ske kan, maa stikke en Sendemand t i l  

Rom for at llvre eders S ag  paa god B is , saa den ej 

forvendes eller mistydes t i l  Skade for eder og Kronen. 

B § r  v is derpaa, at Mester Jakob a lt flere Gange har 

sogt den pavelige S to l paa Haand og ikke stildret S t r i 

dens Oprindelse og Gang t i l  eders Forherligelse."

„E ders  Forslag har m it B ifa ld , og jeg kjender 

ingen mere forfaren M and end eder, ^rm vrdige Bisp 

Esger, t i l  at gribe den S ag ret an, hvis I  to r paa

tage eder den lange og besværlige Rejse. For T a n 

den! B rin g e r I  gode Tidender om rim e lig  Fred, da 

skal I  vorde velsignet af Danm arks Konge og Fo lk."

Esger undskyldte sig med sin hoje A lder og fore

slog flere ansete Klerke, der vare vel flikkede t i l  at ild 

fore H vervet; men Kongeil syntes ikke at have T i l l id



t i l  dem, og Bispen erklærede da, at han var v il l ig  t i l  

at rejse.

For om m n lig t at standse den rygensle Heers 

F re in inri,gen og Boldsflord i  Landet bestemtes det at 

opfordre Kong Hakon i Norge at komme Danm ark t i l  

Hstrlp. O g  fo r end mere at lamme det mod Landet 

sammensvorne P a r t i og kuldkaste kongesjendtlige P laner 

foreslog B isp  Esger at tilbyde Jakob Erlandson Fvr- 

lig  og Losladelse paa milde Betingelser.

Ester flere T im ers Sam tale enedes Kongen og 

Bispen tillig e  om at sammenkalde Dom kapitlet samt 

Abbeder og P r io re r oed Klostrene i Ribe t i l  en flrlleS 

Naadflagning moste Dags Efterm iddag.

K o rt efter, at Bispen var kommen hjem fra  S a m 

talen med Kongen, modtog han Besog af Abbed A rn - 

fast, der haode opholdt sig en Dags T id  i Ribe. 

S k jo n t Esger ikke var uvidende om Abbedens fjendske 

S indelag mod Kongen, hilste han dog venlig paa sin 

G flrst og sagde:

„ I  kommer, som I  var kaldet, .orv.ordige B ro 

der, th i Kong Kristoffer er rede t i l  F o r lig  med eders
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Ben, (ærkebispen, og I  kan flvgge et tungt Lod i Baust- 

skaalen t i l  Fremme af Freden."

„ H m !"  udbrod Abbeden med et flet du lg t S m il.  

„R in g e  T ro  har jeg t i l ,  at Kristoffer Baldemarson 

onsker Forsoning med sine Fjender, fo r han tvinges der

t i l ;  men vel kan det hcende, at den Dag er noer."

„ I  g jo r Kongen svarlig Uret, th i er han end 

oste en lunefuld, egenmægtig Herre, saa har hau dog 

flue gode S tunder, da hans S in d  er modtageligt for 

milde Raad. N ys talede han t i l  m ig om, at han 

gflrrne loste Mester Jakobs Baand, hvis der var Udsigt 

t i l  sommeligt F o r lig ."

„O g  I  lod eder saa let bedrage as hans Konge

ord, skjont I  vel ved, at han har hundrede S in d  i en 

halv Dag, og at hans O rd  ere upaalidelige som 

G yngeis," soer Arnfast op.

„ I  er Kong Kristoffer fjendsk, hvad jeg fu ld t vel 

ved, al den S tu n d  I  sogte at oge Ta lle t paa hans 

Uvenner og t i t  provede eders Kunst ogsaa paa m ig ," 

sagde Esger. „T a g  eder i Bare, at eders hemmelige 

S p in d  ej kommer i Urede t i l  Skade for eder selv og 

det Fredens Sam fund, hvis Leder I  er."

„Talede jeg t i l  eder om den Sag, da var det af 

M k  over, at I  var Kongens Ben og haandgangne 

M and, mens Danm arks Kirkefyrste sad i  Fængsel; men 

eders Hjcerte vendtes maaske t i l  Kongen, da han lod



eder selv kaste i Feengsel og haanede Kirken i eders 

Persen."

„Je g  kan t i lg iv e !"  sagde Bispen. „D enne Knust 

er tung at nemme, vg I  svnes ganske at have glemt den."

„S a a  myg blev jeg ej endnu, at jeg gik paa Ak

kord med Be lsebn l!" soer Arnfast igjen vp med en 

Vredesrodme paa stn K ind .

„N u  er I  vamnEgtig vverfvr eders eget heftige 

S in d , og jeg regner eder derfor ej t i l  onde de saarende 

O rd , I  nys talede," sagde Esger s ind ig t; „men jeg 

skjonner, at I  er lidet v ill ig  t i l  en fredelig Naadslag- 

ning med Kongen, og jeg har intet videre at tilfo je  

om den S a g ."

Arnfast stiftede Farve og blev bleg; han indsaa, 

at han havde forlobet sig og givet Bispen Overtaget. 

E fte r en S tu n d s  Forlob tog han t i l  O rde :

„Vredes ej, »ermerdige Brodér, over de skarpe O rd , 

der lagdes m ig paa Tunge af N idkæ rhed fo r Kirken 

og a f Harme over den T o rt, som er vederfaret Erke- 

bispen! Ikke raaber man nd paa Tagene det, som lig 

ger paa H f ir r te ; nej, man siger det under fire O jne 

t i l  en Ven, og som saadan regner jeg eder, om end 

vore Veje stilles ved modstridende M en inge r."

„ Ik k e  vredes jeg paa eder; men m it H j.rrte  be- 

drovcs ved eders uforsonlige S in d  overfor Kongen; 

th i hvor findes den Hersker, der kan styre Land og



Rige, naar han lig g e s  for Had as sit eget Folk. H vo r

lunde skulde Kristoffer Valdemarson kunne fore et m ild t 

og lykkeligt Regimente, naar Folkets aandelige Barere 

amme N id  og S p lid , mens fremmede Voldsmamd by

des velkommen for at gjore Forv irringen gramselos? 

Nej, Abbed A rn fast! Med Blusel maa v i skjule vore 

Ansigter fo r Gud og bede ham domme os m ild t;  th i 

v i bare- alle hver fo r sig en D e l af Skylden for den 

Ilfred , der raader i Landet og i  Kongens H ja rte , saa- 

som v i ej have flo tte t ham i K ja rlighed  og Trofasthed."

Arnfast tav en S tu n d  og sad som i  dybe Tanker. 

Andelig tog han t i l  O rd e :

„ T v iv l  ej derom, at jeg er rede t i l  at arbejde 

for Freden; men det er Taabevark at arbejde for den, 

hvis Kong Kristoffers H il staar t i l  at fare fo rt med 

Boldssard mod Kirken og dens Tjenere. N u  stoler 

jeg paa eders O rd , at han v i l  r im e lig t F o rlig , og da 

kan det hande, at jeg b liver hans V en ."

Bisp Esger studsede ved denne - bratte Overgang 

hos Abbeden; men da Sam talen en S tu n d  fortes i 

samme S p o r, sagde Esger g lad :

„G u d  have Lov, at I  fandt eder selv, B roder 

A rn fast! I  v i l da mere blandt Fredens Budbringere, 

og beder jeg eder derfor at deltage i de Forhandlinger, 

der flu lle  finde S ted i M o rge n ."

Ved M odet i Graabrodre Kloster talte Kong K r i-



stoffer forsonligt og m ild t t i l  de forsamlede Klerke og 

Abbeder; men da han fik O je  paa flere a f Erkebispens 

Venner, gled en mork Sky over hans Ansigt, og hans 

L r b t r  sitrede, idet han sluttede sin Tale saaledes:

„Baade mine Venner og Erkebispens have >», 

hort, at jeg er rede t i l  Fred. Jeg haabcr, at I  alle 

v ille  glemme det forbigangne og aleneste se paa det 

mrrvErende, at en lysere D ag atter kan oprinde for 

Konge og Folk ved fredeligt Samvirke mellem Kirken 

og det verdslige Regimente."

Bisp Esger og Abbed A rn fa ft valgtes t i l  at fo r

sege en Overenskomst med Erkebispen.

„H erre  K onge!" >agdc Arnfast. „Esterne drager 

jeg med Fredsbud t i l  Jakob E rlandsen; men gaar han 

ind paa eders Forslag, da lese I  ham af Fængsel med 

det samme."

„H v is  han tiltræ der, hvad a'rmerdige B isp Esger 

nn v i l  fremsere, samt fredlyser m in Person og det 

bandlagte Land, da skulle hans Len ker blive leste fra 

samme S tu n d ; men farer han sort med T rods og onde 

Ord,' da forffstertser han fo r stedse al kongelig H u ld  og

Naade, og Gud Herren maa da demme os im ellem ," 

svarede Kongen.

B isp Esgers Forflag gik ud paa, at Kongen 

ffulde give efter i nogle Punkter, Erkebispen i andre.



men flere Tvisten,aal skulde overgives t i l  Pavens A f

gørelse.

D a  M odet var t i l  Ende, sagde Klosterforstanderen:

„ B o r t  ringe Kloster beder eder alle at fortove 

endnu en S tu n d  for at nyde en tarvelig Aftenkvst og 

et Berger B in , saasom v i Graabrodre regne os det t i l  

2Ere at modtage Besog as Kong K ris to ffe r."

I  o v rig t var Kongen ikke velkommen i ret mange 

Klostre, th i var han end en umådeholden M and i  M ad 

og Drikke, saa gjordes der dog store K rav t i l  G æ st

friheden, naar han tilligemed f l t  Folge fknlde beveertes 

i flere Dage. D et sved t i l  Klosterkflrlderen. og t i t  

»matte Munkene flettes paa knap D ering , naar den 

hoje G flrst drog bort. Flere Klostre f. Eks. T v iln m  

og Esrom  forte derfor ligefrem Klage over Kongens 

hyppige og lange Besog.

E fte r det r ig t  besatte B o rd  i de Graabrodres 

Spisesal at domme skulde man troet, at Munkene i

mvvnte Kloster gjorde sig fortjente t i l  det Ogcnavn. 

som senere blev Ordenen t i t  D e l. Spottefngle kaldte 

nemlig Tiggermunkene fo r M dem nnke; men de G raa

brodre i Ribe vare ikke umrrdige Efterfolgere af den 

hellige Franciskns, det bleve de forst et halvt Hundredeår

tenere.

T i l  M re  for den hoje G  flest bugnede Bordet a f 

Dyrekjod, Oksekjod, Bedekoller, M g . roget Laks og flere
Krumstav og Kongespir. 17



andre S la g s  Fist i saltet eller ferst T ilstand. A f 

Drikkevarer sandtes M jo d  og god B in . H v is  den sat- 

lige Lazarus, Franciskns as Assisnm, havde levet endnu 

og i dette ø je b lik  set ind t i l  sine Ordensbrodre i Ribe, 

uiaatte han have brnkt, at han var gaaet fe jl og besogt 

den rige M and, der levede hver D ag i Herlighed vg 

Gleede. Dette fo l te vel Abbeden, th i da Gj^rfterne 

havde sat sig t i l  Bords, og en kort Bon var brst, 

sagde han:

„ V i  v ille  give hverandre A flad for denne S tundo 

Afvigelse fra Reglen, saasom v i kunne paabegge os 

selv oget Spægelse og Faste i de Dage, som komme 

herefter."

„ M in  renlivede B ro d e r!"  udbrod en Klerk, hvio 

noget fyldige Ansigt viste, at Nydelsen as god M ad  og 

rige lig  Drikke ikke var forbuden F ru g t for ham. „M e n 

nesket er Herre over Jorden, og dens Frembringelser 

maa tjene t i l  vor Nod torst."

„V is s e lig !"  svarede Abbeden. „D e t kommer blot 

an derpaa, at v i nyde med Maade og lade Fyldenets 

Dsievel blive langt fra  os."

„Skabte Gud ikke V intræ ets F rug t t i l  Gbede for 

os Mennesker og gav os D y r  og U rte r t i l  N æ rin g ? " 

vedblev Klerken. „D e rfo r  skulle vi ej fortorne Giveren 

ved at vrage hans G aver."

„ I  tykkes mig at v^vre Talsm and for en vid t-



gaaende B ru g  af det flabte," sagde Bisp E sger; „men 

v i flu lle  komme i Hu, at lystue Begstrr helst trives i 

jordbundne Nydelser, medens Sstvlens V inger bedst vokse 

under K jodets T u g t."

„Esterne ly tte r jeg t i l  eders vise O rd , Bisp Esger," 

sagde Klerken med et S m il,  idet hall tog et D rag  af 

V inb^gere t; „men en sund Sstel trives bedst i et stærkt 

Legeme, og derfor plejer jeg m it Jeg haaber, at jeg 

ikke sortorner den hellige Franciskus eller nogen as eder- 

ved at folge m in Grundsætning her ved de renlivede 

Graabrodres B o rd ."

„ N u !  D et haaber heller ikke jeg, th i da knude 

vor gode Abbed ej vist os sin venlige G æ stfrihed," sva

rede Bispen.

Gstesterne vragede heller ikke Kosten, men gjorde 

god Besked ved det velbesatte B o rd ; dog vare mange 

a f dem meget maadeholdne og lod B ille n  blande med 

Vand.

In d e n  de forsamlede forlod Klosteret, fik Arnfast 

Lejlighed t i l  at tale med Kongen og fremstette Onflet 

om at pleje Sam raad med ham i Enrum , fo r Sendel- 

sen t i l  Erkebispen skulde ske.

„N u  er m in Sstel ganske opfyldt deraf at stifte 

Fred mellem eder og K irken," sagde Abbeden t i l  S lu t .

„ I  har i  TXlg talet m ig t i l  Behag, og det ba:-



res mig for, at jeg kan lide paa eder," svarede 

Kongen.

„D erorn tv iv le I  ej, Herre K onge!" —  —

O m  Aftenen sad Abbed Arnfast i sin B o lig  i S t .  

Hansgade og tænkte over Dagens Begivenheder. S y 

nerne kom og gik. D e r er Ojeblikke i et Menneskes 

Liv, da alle M nligheder ligge tilrede, det kommer kun 

an paa, at en bestemt S tem ning faar M e le  og hager 

sig fast i Tanken.

Han havde spillet sin kongevenlige Rolle godt, T raa- 

dene i hans B^rv lagde sig tilre tte  paa fo je lig B is , han 

behovede kun at gjore et rask Greb, og det mistede 

M a a l var naaet.

M en var det ikke bedre at ruvre Kongens Ben 

end ærkebispens? Kunde M re  og B<rrdighed ikke let

tere og hurtigere vindes ved at blive Kongens M and 

end ved at udfore en djævelsk G je ru iug  og saa vente, 

ja, veilte maaste i lange T ider, inden Frugten knude 

plukkes? D e r var jo kun Sporgsm aal om at handle 

klogt og nytte den belejlige T id .

Saa ledes tamkle Abbeden, th i M rg je r r ig  hedens
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O rm  havde overgnavet de L ivsnerver, som stod i F o r

bindelse med Sandhed og ^erlig Kerd.

Han aabnede B indnet, der bestod af en Turram m e, 

hvori noget tyndt S kind  var udspandt. I  den stille 

Aften var a lt fredeligt og m ild t, dybtaandende som et 

B a rn  i  glade D rom m e; men Abbeden nnrrkede intet 

t i l  dette, Tankernes og Synernes M y lr  tog ham med 

sig i en dæmonisk Rnnddans. —  En Lysstrime skar 

sig i et N u  over H im len og blandede hans V je . „D e t 

var en S tje rn e , der sluktes, et Fingerpeg fra oven, at 

Herrens D om  stal komme over Kristoffer Valdemarson, 

hans L ivs lys skal udslukkes som et S tjerneskud," mum

lede han hen for sig.

H a ll talte h o rlig t og reddedes for sin egen Nost. —

D et var M id n a t; a lt laa i  B lund . Domkirkens 

imrgtige Taarn hcevede sig majestætisk over de smaa 

Huse, den ligesom vaagede over den stille, slumrende 

B y . S tilheden blev trykkende for Abbeden, og han 

begyndte at angstes for sine egne Tanker, der syntes 

at v ille  turde frem for ham i  legemligt Klædebon. 

Underlige Skikkelser boltrede sig i  hans In d b ild n in g s 

kraft og bleve som mrrmrrende, han maatte undersoge 

Værelset for at forvisse sig om, at han var ene.

E r  det den onde, som driver sit S p i l?  H vorfra  

komme de koglende S yn e r?  spurgte Abbeden sig selv. 

Han foldede H inde rne  og forsogte at bede; men han



evnede det ikke, kun tomme O rd  uden S y r l  led fra 

hans La'ber.

D a  bankedes der paa Deren, og ind traadte en 

M unk i  Cistercieusernes D ra g t.

„Hvem  er I ? "  spurgte Abbeder! vg sprang op.

„E n  god Ben, der v il pleje Raad med eder i 

en sildig N a tte tim e !" svarede Munken, „ f je n d e r I  

m ig e j? "

„Velkommen, B roder L au re lltius ! H ar I  a lt ud

fo rt eders H ve rv? "

„J a , B roder A rnfast! Den halsstarrige Ilngm o 

befinder sig hos de Nonner i  Sankte N iko la j og der 

faar hun fortove en S tu n d ; men eder sogte jeg for at 

minde eder om, at Timen er mer, da (Huds Dom  skal 

fuldbyrdes over Kirkens Fjende."

„D erpaa  tænkte jeg n ys ; men jeg reddedes sor 

mine egne Tanker," sagde Arnfast.

„D e t kommer deraf, at I  ej er grebet af N idkfivr- 

hedens I l d .  Endnu plejer I  blodsodne S tem n in 

ger, der jom onde Aander betage eder Kraften t i l  at 

handle."

„O g  om jeg nn tra f det V a lg  at v ille  arbejde 

for en Forsoning mellem Kongeil og Erkebisp Jakob. 

Hvad da ? " spurgte Arnfast provende.

„ N n !  D a  vilde H^vnersmerdet strgges i andre 

H in d e r  end eders og Lonnen tilkomme den, som ud



forte Daaden," svarede Laurentius. „K ong Kristoffer 

kommer ej levende fra Ride, enten I  Pia v i l  tjene 

Bispehuen eller e j."

„H vorledes?" spurgte Arnsast.

„J a , dette gaar ej eder an, saalauge I  ikke har 

trnsset eders B a lg ," svarede Laurentius. „Bastger I  

at tp t i l  Rye Kloster og lade Munken M ikael vare

eders Laremester, kan I  maast'e endnu vorde H el

gen; men saa sejlede Mester Jakob, da han mente, at 

I  var en Handlingens M and og kunde blive en af den

danske Kirkes G ru n d p ille r."

„N u  tie r I  b ra t!"  udbrod Arnfast vred. „R eg 

iler I  mig sor en blodsoden K a rl, hvem I  kan byde 

alt, da fejler I  s to rlig ."

„Je g  vilde kun prove eder og mane eders tande 

og kraftige N a tu r frem ," hviskede Munken.

„N u  ve l! A lt  lange var jeg v il l ig  t i l  at tage 

det L iv, der er en Forbandelse for den danste K irk e ;

men sor at der ikke skal falde nogen Skygge paa dens 

Tjenere, bor det ske hemmeligt og snildt. Kongens 

Benner v ille  rase i Harme, hvis de ane, hvem der har 

varet et Guds Redskab t i l  at udrydde end ond Engel

as Jo rden ; derfor bor de og det uoplyste Folk puldeiig

fores bag Lvset."

„R e t saa, a rvard ige  Broder, un huer eders Tale 

m ig helt v e l!"  sagde Laurentius.



„D erom  kerer jeg mig lid e t!"  udbrod Arnfast, der 

v tir som forvandlet. „N u  befaler jeg, og I  har at 

adlyde. I  fortove nogle Dage her i Ribe, men saa 

snart I  horer, at Daadcn er fu ldbragt, drager I  t i l  

Mester Jakob og soger at faa ham i Tale, saa han kan 

hrttes i Kundskab om det, som er skot."

„N u  brander N idkjarhcdcns I l d  i eders S ja l ,  

a rva rd ige  B rodér! S g  den nu med B ilje n s  starke 

Bed, at den ej slukkes i l l t id e ! "  sagde Laurentius. 

„Je g  har varet betankt paa a lt og kan »de eder en 

H aandsrakning."

Han fremtog en liden Maske, der var fy ld t med 

en hvidliggraa Ledske, og rakte den t i l  Arnfast, idet 

han sagde:

„N og le  D raabcr af denne Badske er nok t i l  at 

indpode Doden i et Menneskes B lod . Maaske slig V i 

den kan vare eder t i l  N y tte ."

„ H in ! "  sagde Arnfast. „B o re  Tanker modes i 

M id le r  og M a a l ! " ----------------

D e t rodnedc a lt i Vst, da Munken forlod A rn - 

fast; men D jav lcne  jublede over at have fanget to 

Mcnneffesjale at lege med t i l  T idkort.

der
Samme N a t dromtc Kongen, at han saa sin B ro - 

E r ik  med den blodige Bnnde i Halsen. E r ik  v in -

<



kede ad ham og sagde: Kom, solg m ig ! Broderens 

Ansigt oar m ild t og oenligt, men da Kristoffer traadte 

et S k r id t hen imod ham, forsvandt Skikkelsen med et 

dybt Suk, der lod ud ooer hele Landet og endte i  en 

dumpet Baadesang. Drommesynerne vekslede, og Kon

gen syntes, at han tilligemed D ronn ing  S am b iria  og 

P r in s  E rik  sejlede over Havet i  en liden Baad, der 

styredes af Mester Jakob. —  Paa en Gang bruste en 

vældig S to rm  dem i Mode, og taarnhoje Bolger med 

hvide, sraadende Kamme truede med at overskylle Baa- 

den. Kongen slyngedes nd i  det vilde Hav, hvor B o l

gerne sloge sammen over hans Hoved. Han arbejdede 

stg dog frem t i l  en K lippe og troede sig reddet; men 

nu stege formummede Skikkelser op af Vandet og stodte 

ham atter ud i  H avet; mens hans Raab om H fir lp  

kun fik en skogrende Haanlatter t i l  S va r. „H erre, m in 

Gnd, fre ls m ig !"  raabte han ho jt i  Laande og vaag- 

nede i det samme.

„G u d s  hellige M oder v^re  priset, at det kun var

en D ro m !"  mumlede Kongen, foldede sine H in d e r i 

B on  og bad vedholdende og firnge; men dog kunde 

han ikke blive f r i  fo r de vilde S yner, der havde koglet 

sig frem i  Drom m e. D a  harmedes han, at han endog 

i H vilens N atte tim er skulde strides med onde M agter, 

og han sagde hen fo r stg:

„H o re  I  det ikke, H im lens Hårskarer og alle Guds



Helgene! —  M in e  Fjender v ille  knuse m ig som en 

usselig O rm , og jeg er vanuurgtig overfor dem! Kom 

i V^elde og f r i  m ig ud, jeg er jo  Herrens Salvede, 

som I  ej to r svigte! —  -  — H im lens G u d ! H vor

for tover du med at styrte mine Modstandere i A f

grunden? S ka l jeg da a ld rig  faa Fred i dette Land 

eller smage en H vilens S tu n d  i  m it eget In d r e ? -------------

Kan jeg ej velfignes, fo rd i Bandstraalen bmnder 

paa m in Isse? —  H a! Forbandet mere den lede 

Skalk i Hagenflov Fcengsel, th i fra  ham stammer al

m in E le n d e !----------------M en endnu er jeg Konge i

Danmark, og mine Fjender skulle saa det at nuerke.

Saaledes blev Kongen ved at rase en S tund, ind 

t i l  han udmattet sank sammen as de storke S in d s lid e l

ser. Hans K ra ft var brudt, og hans Harme lagde sig, 

saa det blev stille i  ham. —  „H ellige Sankte Lucius! 

Bed for mig og m in S llv g t !"  sukkede han.

Kongens Vjenlaage fa ld t sammen, og han syntes 

at sove tryg t, t i l  So len skinnede m ild t og venligt ind 

gjennem det aabne V indue. Han vaagnede og folte 

atter nyt L ivsm od; S inde t var nogenlunde i Ligevagt, 

da Abbeden bankede sagte paa D oren og traadte ind, 

idet han hilste og sagde:

„Godmorgen og Gudsfred, Herre Konge! I  har

vet sovet godt uilder vo rt ringe T a g ? "

„D a a r lig t  nok kvægede den N attehvile  mig, th i
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onde Drommesvner have voldt mig stor Uro og svar 

S ju le lide lse ," svarede Kongen. „T ro r  I ,  u rvurd ige  

Fader, at Gud gjennem Dromme lader et Menneske 

vide, hvad der stal vederfares ham i Frem tiden?"

„B isse lig  kan Gud ved Drom m e og S yner lade 

os ane, hvad der stal times os; men det kommer an 

derpaa, om v i kunne tyde dem re tte lig ," svarede Abbe

den; „ th i  om end en liden F lig  loftes as det hemme

lighedsfulde S lo r ,  der dokker Fremtiden, saa stillle v i 

dog ej mene os kloge, og formastelig tunke, at Losn in

gen a f Livets Gaader kan ojnes, mens v i ere i  S to v - 

legemet. Ak, de rtil findes vore H je rte r a ltfo r kjodelige."

„ H m !"  afbrod Kongen; „jeg  tydede Drom m en 

paa m in egeil B is , den lod m ig vide, at mine F jen

der onske m in Undergang."

„Ogsaa kan Drom m e aabenbare os, hvad der boer 

i vort eget In d re ,"  vedblev Abbeden ilden at agte paa 

Kongens Afbrydelse; „ th i  hvad vore S ju le  sysle med, 

naar v i ere vaagne, antager under Sovnen sælsomme 

Skikkelser, der tumle sig som herrelose Heste, fo rd i 

Tankesporen mangler. M en vel bor v i agte paa, om 

vore Drom m e og S yner ere tækkelige for G ild , th i er 

det ej saa, da d rive r den onde sit djævelske S p il,  sut

tende sine G arn  t i l  vore S ju le s  Fordurv  og F a ld ."

Kongeil sad en S tu n d  i dybe Tanker, men endelig 

tog han t i l  O rd e :



„ In g e n  er ganske Herre over sine Tanker, langt 

m indre over sine Drøm m esyner; de komme i  mylrendc 

Flok, ingen ved, hvorfra de komme, eller hvor de gaa 

hen. d iaar mine Tanker kredse om mine Avindsnnrnd, 

der v ille  m ig ilde, kan jeg ej modstaa den M agt, de 

ove over m it S in d , f ljo n t jeg lider ilde derved. B ilde  

jeg end helst bo i  det venlige Land, hvor der er idel 

S o l og ksivrlige, trofaste S m il,  saa fore mine Tanker 

m ig dog ud i  V rk  og Dde, hvor Haansord, Falskhed 

.og F o rv irr in g  moder m ig alle Vegne. D erfo r kan I ,  

tvrvarrdige Fader, ej mene, at jeg skulde kunne herste 

over mine Dromme, naar jeg ej kan herste over mine 

Tanker."

„Ikke  I ,  Herre Konge, men Gud Herren kan fore 

eders Tanker ad Fredens og Frimodighedens Veje," 

sagde Abbeden. „H v is  I  ved D ag og ved N a t tor 

sortro eder t i l  hans V are togt, da frygte I  lidet for 

AvindSnnvnds onde Anslag, th i de skulle blive t i l  intet. 

Ak, men det er saare smert at give sig Gud ganske i 

Bo ld, og dog er dette nodvendigt, fo r at Hhvrtet kan 

hvile i  ham, der v i l  fode og mere vore Tanker med 

Khrrligheds Aande."

„T ro r  I  da, at den, der har hvilelose Tanker og 

onde, a'ngstende Dromme, er langt borte fra  G u d ? " 

spurgte Kongen.

„D e t mere langt fra m ig at sivlde nogen afgjo-



rende D om  i flig  vanskelig Sag, saasom ingen kjender 

det store Net af Tanketraade, der gaar gjennem et 

Mennefles S ja f l,"  svarede Abbeden noget forlegen. 

„M e n  naar Gud oste gjennem Dromme har aabenbaret 

hellige M n'nd og Kvinder himmelske T ing , som ikke kan 

udsiges af Menneskemund, da var det vel, fo rd i de 

levede et daglig t Bods- og Bonnens L iv . O g jeg 

tanker, at onde, ^ngsteude Dromme varsle om Farer 

sor Legeme eller S fle l og sendes t i l  Mennesker, at de 

i  T ide skulle soge Redning hos Gud, der haver a lt i  

B o lde ."

„ I  har vel Ret, th i Bisp N ie ls  fra B ib o rr ig  sagde 

forgangen Dag, at I  var en forfaren M and i  aande- 

lige T in g ,"  sagde Kongen og saa tankefuld hen for sig. 

„ S ig  mig, arrvcerdige Fader! M ener I ,  at Bandstraa- 

len er mcegtig t i l  at gjore et Menneskes S in d  u ro lig t 

og hvile lost?"

„Ikke  Bandstraalen, men et trodsigt H flrrte  flaber 

flig  S fle lep ine," svarede Abbeden og saa fast paa Kon

gen. „ E r  end Band et Tugtens R is , saa svier dets 

S la g  dog ej i  den S flv l, der lever i G ild ."

Bed Abbedens forste O rd  syntes Kongen at vre

des; men da han saa paa den talendes alvorlige, og 

dog m ilde Ansigt, sagde han:

„T ak  sor eders frimodige O rd , a'rrnvrdige Fader!



Jeg kunde seere meget a f eder og skal betaenke eders 

Kloster, naar jeg atter kommer h id ."

„Sankte  Lambert velsigne eder, Herre Konge!" 

sagde Abbeden. „M e n  se! G uds dejlige S o l hilser 

os paany med sit milde varmende S m il og minder os 

at takke Herren fo r hans Englevagt i den forgangne 

N at. Lad os soge Kirken og bede om Velsignelse t i l  

Dagens G jern ing, da har Nattens amgstende S yner 

tabt deres Herredom, og M orkets onde M agter f ly ."



XVI. Gamle Minder og en Mttttli i Nod.

I  de paasolgende Dage ester M odet i Graabrodre 

Kloster heldt Kongen t i t  Sam raad med Bisp Esger, mell 

Arnfast var ofte nerverende og sorstod i hoj G rad at 

indynde sig. K ristoffer sattede mere og mere T i l l id  t i l  

den snu Abbed og besogte ham et P a r Gange i hans 

B o lig  i  S t .  Hansgade. D a  Arnfast merkede sast Bund 

i den kongelige Andest, indbod han Kongen, et Par- 

Riddere, samt Bisp Esger, Abbeden i Graabrodre K lo 

ster og flere Klerke t i l  et Besog hos sig.

O m  Eftermiddagen fo r Sammenkomsten hos A rn 

fast fln lde finde Sted, gik Kongen og T ru id  Pederson 

over Vindebroen t i l  Ridehus, der gjemmer M inde t 

om Dagm ar, den elskeligste Kvindeskikkelse, vor H isto

rie ejer.

I  Sang, S agn og D ig tn in g  har S le g t  ester S le g t  

gjennem nesten syv Hundredaar omgivet hendes Navn 

med en forunderlig  Trylleg lans, og, soul Lykken veg fra 

Kong Valdemars H je rte , da hun drog sit sidste Suk, 

v i l  Lykken vige fra  Danmark, naar den H jerte lighed



og Unde, som Dagmarskikkelsen aander, dor hos de

dauffe Kvinder. — ----------

Nibe Kongeborg er nn sunken i G ru s  og jeevnet 

med Jorden, Faar og Geder greesse paa de Steder, 

hvor Konger og hoje Herrer spillede T e rn in g  t i l  T id 

kort eller plejede alvorsfulde Raad, skæbnesvangre for 

Folk og Land. Noelder, B u rre r og nogle faa Konge

lys vokse der, hvor Riddere og Jom fruer traadte D a n 

sen i  Hojeloftssal, og hvor Kstrrlighedsgnden legede 

med unge H je r te rs  Fred. —

Ribe Skytshelgen, S t .  Lambert, har ikke v ille t 

sthvrme Danmarks ældgamle S lo t  t i l  vore Dage, han 

lod det gaa t i l  Grunde, efterat det havde staaet i halv

sjette H nndredaar; th i hvorfor skulde han vel holde sin 

Haand over den minderige Kongeborg, naar han selv 

gik ad Glemme. —  M en naar den cermvrdige D om 

kirkes Klokker i en Aftentim e lyde ud over B o ldp lad 

sen, hvor S lo tte t stod, saa de gamle M in d e r legemlig 

Skikkelse; Hestes dundrende Hovflag lyde paa V inde

broen, Skarer af statelige Riddere og Svende drage 

ind paa S lo tte t t i l  B ry llnpsstvrd  og munter Leg. 

Fagre Ungmoer modtage de ankomne, K inder blusse, 

H hvrter frydcs i GjensynSgllrde eller sukke i Skuffelse; 

Blikke veksles, H hvrtcr modes, mens sagte Elskovsord 

give raskere P u lss lag ; Livsglcrde fodes eller slukkes, th i



Skinsvgens P i l  borer sig ind i mangt et S in d  og vo l

der b itte r Kval, m rrer dodeligt Had. —  —  —

Synerne stifte. —  Den pantserkstrdte Lensmand 

kommer hjem fra Ledning med sine Ryttere, han er 

a lvorsfu ld  og itrm iig, man horer, at han med myndig 

Stemme uddeler Befalinger for at sikre Borgen mod 

O verrum p ling  a f Fjender. —  I  den morke V in te rna t 

komme de; men der vanker kun blodige Pander, og 

Fjendens Harme gaar ud over Ribe B y .

Synerne veksle atter. —  Vindebroen er optrukken; 

men Fjenderne sinde Vej over Voldgraven, storme S lo t 

tet. hugge alt. som g jo r Modstand, ned fo r Fode, og 

snart lyder nhovist Tale, Eder og Forbandelser gjen- 

nem de kongelige Sale. —  —  Bom , bom! lyder fra 

Domkirkens Taarn. D e t er ikke Klokkeklang, men K a

noner, som brumme og sende drarbcnde Kugler ind over 

Ribe S l o t . --------- —

Ja , Skikkelserne fra gamle T ide r komme og gaa 

i mylrende Flok, in d t il Kirkeklokken slaar sine tre Gange 

tre S lag , da gaar der et dumpet S uk gjennem de 

brtte S iv  i Vvldgraven, a lt forsvinder med Klok

kens sidste hendoende Tone. Forbi, fo rb i!  G jem t og 

glemt! — ---------

Kong Kristoffer t.rnkte paa den T id , da hans Fa

der gik nd og ind paa RibehnS som Nordens mæg

tigste Konge. Ridderstanden elstede ham, a lt Folket 

Krumstav og Kongespir. 18.



beundrede ham, mens de omliggende Lande skjalv for 

hanS M ag t. —  O g  nu kun atten A a r efter hans D od 

var Kronens R in g  smedet af M ag tloshed ! E n Draabe 

af Valdemar S e jrs  B lo d  skjod op i Tonnens Ansigt 

ved Tanken derom. Han vendte Blikket mod Ribe 

B y ;  Taarn  knejste ved Taarn, S p ir  ved S p ir .  H o jt 

over de lave Huse havede sig K irker vg Klostre i stort 

T a l, mens Kongeborgen laa halvt i R uiner.

„S e , R idder T rn id ! "  udbrod han og pegede mod 

Byen. „K lerke og Munke bygge K irker og Klostre, 

samle sig Jordegods og anden Rigdom, menS Landets 

Konge maa tigge Fode og N atte ly hos dem."

„J a ,  Herre Konge! De gejstlige Herrer gjore

sig tykke nok og krave megen P lads i dette Land," 

svarede T rn id . „B a r re  er det dog, at vore Gram- 

ser trues af fremmede Ransm and, der hidlokkes ved 

vor Splidagtighed og finde H ja lpcre  i Landets egne 

B o rn ."

„ I  en »salig T id  blev jeg Konge, thi jeg stal 

bode fo r mine B rodres F e jl,"  vedblev Kongen. „G id  

jeg ejede m in Faders M a g t i hans G lanstid , at jeg 

knude se mine Fjenders Mmygelse, var det end blot 

fo r en eneste D a g ."

„R inge  Fryd var det, hvis alle Dage derefter bleve 

onde for Folk og Land," sagde T rn id . „N e j, Herre 

Konge! S lu t  Fred med Kirken, om I  end skal give



hoj P r is  fo r den, da kan Kraften samles mod ydre 

fjende r. Bed m it gode S m rrd ! H a rt trcenges det at 

vste, at Valdemar S e jrs  Aand endnu hviler over Kon

gen og den danste R idderstand."

Kongen svarede ikke, men fortsatte sin Gang, in d 

t i l  han havde Udsigt over Ribe Aa og nd mod Havet.

Aaen bakkedes af Smaastibe, hvoraf nogle gik med 

Strom m en for udspændte S e jl, andre stivnede efter 

R ibe ; men da B in d  og S tro m  vare imod, maatte 

Mennester og Heste ved forenede Kræ fter soge at over

vinde Modstanden. D e r var et broget Skue af frisiste 

Smakker med S a lt, franske og flanderste Skuder med 

B in , Kstrde og andre Barer. Endelig var der ribensiste 

Skibe, der handlede paa Hamborg, Nederlandene og 

England. T h i Ribe var paa hin T id  Danmarks be

tydeligste Handelsby, der fra  Jy lla n d  og Fyen udforte 

Korn, Fbest, Talg, S m or, Fedt, Faar og Heste, og 

Skibene kom lastede tilbage med de Barer, som man 

manglede herhjemme. In te t  Under derfor, at Kongen 

og hans Ledsager saa en Mangfoldighed af danske og 

fremmede Skibe, mens en fo rv irre t Summen af forskel

lige Landsmaal lod i deres V ren .

Paa en Gang hortes et svagt Udraab fra  R idder 

T im id, idet han stirrede paa nogle Mamd, der sad i  

en Saltstude og syntes at fore en iv r ig  Sam tale. En 

M unk i Cisterciensernes D ra g t var ib landt dem; Mnnke-
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hatten var kastet tilbage, og T ru id  kunde tydelig se

den iv r ig t talendes Ansigt.

„H vad  f in g s le r  eder saa b ra t^ "  spurgte Kongen.

„Bedrager m it O je  m ig ej, da ser jeg en Kjen- 

ding sidde i den Saltslude, som just nu sejler fo rb i," 

svarede Ridderen og betegnede n irm e re  det Skib, han 

mente.

„ E r  det en k j i r  Ben, I  gjenkjender, da opsog 

ham, mens T id  e r; th i den usselige Skude, I  pegede 

paa, kan let komme eder af S yn e ."

„E n  k j i r  B e n !"  gjentog T ru id . „N e j, Herre 

Konge! Ham, jeg mener, er baade eders og m in 

Fjende."

„Hvem  mener I ? "

„M unken L a n re n tiu s !"

„D e t var jo ham, der hjalp F o rride re n  Ebbe 

G e n v ith  ud af F ingse l," sagde Kongen.

„D e n  H andling, I  mrvner, er as hans mindste 

I d r i t t e r ;  th i i Snedighed sindes ej hans Lige," tog 

T ru id  t i l  Orde. „Je g  har M istanke om, at det var 

ham, der vilde tage m it L iv  hin Aften, da jeg red t i l  

Oborg, og han har sorsagt at h ji lp e  Erkebisp Jakob ud. 

af F ingse l. Onde P laner folge al T id  hans S po r, og 

sikkert har hall nu et eller andet snedigt Paafnnd fore."

„T a g  da nogle Svende med eder, og fin g s le r  

ham paa S ta n d !"  udbrod Kongen.



„S o m  I  befaler, Herre Konge! M en dette Hverv 

v i l  hindre m ig i at solge eder t i l  Abbed A rnfast."

„D e t behoves ej heller, stjont jeg gsivrne saa eder 

mrrmvrende hos den bolde Abbed, I  nævnte," sagde 

Kongen venligt.

„Ikke  lider jeg Abbed Arnfast, th i han tykkes m ig 

at ligne en lumsk R<vv, der har nok af glatte O rd  i  

sin M und , men b^rer Falskhed indenfor Tanderne. 

Tag eder i Vare, Herre Konge! H id t i l  var han Erke- 

bispens Ven, og ringe Lid setter jeg t i l ,  at han saa 

brat er bleven eders."

„N u !  E r  han en Raw, da kommer det vel sor 

en Dag, naar han foles paa D rude rne ; men klogt og 

sindigt taler han om Kirkestriden, og hans Indbydelse 

viser Venskab. Ved jeg da tillige , at jeg er i  gode 

H in d e r, al den S tu n d  den fromme Abbed i  G raabro- 

dre Kloster, samt Bisp Esger og andre Venner gjore 

u lig  Jo lge ."

„ B lo t  hans Venstab ej er en S n a re !"  soer det 

ud a f T ru id .

„D a  fange v i ham selv d e r i!"  lo Kongen. „ V ^ r  

I  kun try g !"

Kongen syntes at mrre i en glad S tem ning, ganske 

modsat den, der beherskede ham for et O jeblik siden; 

men T ru id  undredes ikke derover, th i han kjendte de 

bratte Overgange, det stiftende A p rilsve jr hos sin Herre.



T ru id  Pedersen fejlede ikke, da han mente at se 

Laurentius om B o rd  paa en Saltstude. Dens Ferer 

stod i  de holstenske Grevers S o ld  og kom t i l  Ribe i 

deres W rende, hvad Munken havde faaet N ys om og 

opsegte nu sin Meningsfæ lle, inden Skibet naaede Byen.

D a  Ridderen med et P a r Svende naaede S a lte 

gade, hvor Saltstuderne plejede at stvgge bi, var der 

ingen Laurentius at opdage. Han sogte ved S k ibs

broen og i  de t i l  Aaen stedende Gader, men uden at 

finde andet end eget W rgrelse i sit eget S in d  over at 

lede forgsivves. Han spurgte i Klostrene, om en Cister- 

eiensermunk ikke var t i l  Huse; men nogen O p lysn ing  

fik han ikke om den, han sogte. Solen gik ned og det 

begyndte at blive stille i Gaderne, ilden at T ru id  endnu 

va r t i l  S in d s  at opgive M o re t, th i hail tænkte, at 

som Rawen ved N atte tider kommer frem af sin Hule 

fo r at soge Rov, saaledes var vel Natten den bedste 

fo r en stilmmel Person som Laurentius. Endnu en 

Gang gik han ned t i l  Aaen, hvor hist og her nogle 

Skippere sad paa Skudernes Dast og doblede eller drak 

tysk O l, ellers var a lt stille. Ridderens B e j faldt 

tilsidst over Langbro ad Saltegade; men fo r han naaede 

Tvedaa, modte han en M unk, der bar Eisterciensernes 

D ra g t. Han standsede og sagde:

„G odaften og Gudsfred, a^rv^rdige B roder! T i l  

hvilket Kloster horer I ? "



„Je g  er en fremmed i  denne B y ,"  svarede M u n 

ken og vilde fortsatte sin Gang.

„ I  glemte at besvare m it S porgsm aa l."

„ N u ! Jeg horer t i l  de Munke i B itsk jo l og har 

M rende t i l  B isp Esger i  R ibe ."

„Lad vs da tale l id t  sammen, tb i ogsaa jeg er en 

fremmed i denne B y . Jeg leder om en Skalk, der 

skjuler sig i lignende D ra g t som eders, og I  maa tjene 

mig deri at slaa Munkehcetten tilbage, at jeg kan se 

eders A nsig t."

„H a v  mig ej t i l  S po t, H r . R idde r! Lad m ig 

fare i  F red." sagde Munken og blev u ro lig .

„D a  maa I  fluks foje mig i m in B eg æ rin g ." 

sagde T rn id ."

Munkehcetten floges tilbage, og i  samme ø je b lik  

gjenkjendte Ridderen sin Fjende og udbrod:

„ I  er m in Fange!"

„S ankte  Lambert forbarme sig! Antastcr I  en 

fredelig vejfarende M unk uden skjellig G ru n d ," sagde 

Laurentius i Vaande og saa sig om efter Udvej t i l  

F lug t.

„E ders  Forehavender skulle noje blive undersogte, 

og da har I  in te t at klage, om I  fanges i  egne G a rn ", 

svarede Ridderen og gav sine Svende B efa ling  at fore 

Munken t i l  Graabrodre Kloster.

Ubemærket losnede Laurentius sit Bcelte, men



gjorde ikke M in e  t i l  at folge Svendene. Den ene 

traadte da t i l  og tog fat i ham; men i samme N n 

kramgede han Munkekappen af sig, bojede sig t i l  S iden 

og flygtede i  v ild t Lob ud ad Koldingvejen. Svendene 

fulgte ham i Helene, men da han var naaet over 

Tvedaa, bojede han mod Best og lob ind over Engen. 

E t ø je b lik  fortsattes Jagten endnu, men da begvndte 

Grunden at gynge under Fodderne, Svendene maatte 

sagtne Lobet, og Munken fik niere og mere Forspring. 

Forsolgerne ndstodte Eder og Forbandelser, hver Gang 

de sank i, mens den forfu lgte fsirrnede sig brugere og 

bengere fra dem.

Paa en Gang ndstodte Munken et S krig , Sven

dene studsede og stod stille.

„H fle lp ! Red m ig '"  streg Laurentius.

Med Besværlighed arbejdede Svendene sig brugere 

frem ; men de kom urr t i l  gyugende H^eugesirk, som det 

var fa r lig t at vove sig ud paa. A lligevel uaaede de 

dog jaa langt, at de knude se Munken staa i Hænge

dynd t i l  Armhullerne.

D e t var um u lig t at komme ham t i l  Hsielp, tbi 

Grunden brast under deres Fodder ved bvert S k rid t.

„F re ls  mig, jeg synker!" raabte Munken.

Im id le r t id  havde R idder T rn id  arbejdet sig ud 

i Nærheden a f Svendene, og da han saa Munkens



S til l in g ,  befalede han dem at ile t i l  Byen at skaffe 

B redder eg Folk.

„H o ld  eder fast. saa ville  v i sige at redde eder!"  

raabte Ridderen t i l  den synkende.

M en Munkens Arme mattedes. hans Koester ud

b u lles , ret lanige fvrmaaede han ikke at hvlde sig vppe, 

th i Hængedyndet sank ned rund t vm. saa langt hans 

Arme strakte sig. Han anraabte Gud vg hans Helgene 

vm Frelse, men Redning syntes mere vg mere um ulig.

D a  traadte frem i Munkens Ssiel alle de snedige 

S p ind , han i  sit L iv  havde spundet paa Ondskabens 

T e n ; de stvd nn skarptegnede fv r ham i  et KlarhedS 

LyS, der slvg ham med Rædsel, th i han syntes, at de 

autvg legemlige Skikkelser vg traadte i Vejen fv r Hstrl- 

pen. De slvg R in g  vm ham vg tyngede ham »ed mvd 

Afgrunden, han herte Aanderester hvine vvcr sit Hvved 

vg sige: Ned, ned!

Den t i l  Deden viede M unk svi le sit Legeme stivne 

Tvmme fv r Tvmme, dybere vg dybere sank han i M u d 

deret, Armene maatte stoekkcs vpad, fv ra t H inderne  

kunde klamre sig fast ved de svage Goestner, hvis Red

der stivede sig vm i det vvcrste D yndlag vg havde ringe 

Bærekraft.

Munkens Sanser svrvirredcS, Ojnene tabte deres 

Sekrast. Tusinder af stvlsvmme Lyde led fv r hans O rcn ; 

nvglc begyndte svm en stille henaandet Messe, andre



som B on eller som Nodskrig i  Vaande; men alle endte 

de i en skogrende Haanlatter.

Den synkendes vaandesulde Klagcraab bleve mat

tere og mattere, kun en sagte S iouxen  horics. S n a rt 

naacde D yndet ham t i l  Hagen, et ø je b lik  endnu og 

det vilde vane fo rb i. —  Taget brast fo r ham, eg han 

sank fo r ikke mere at komme t i l  Syne. —  Lyde som 

as boblende Vand trængte t i l  T rn id s  D re  —  Lauren

tius  var ikke m e re .----------

D a  Folk kom ilende t i l  med Stamger og B re d 

der, var det for sent. M a n  korsede sig og bad for 

Laurcntins'S S ye t.



XVII. Lt K o n g e m o r d .

^e d  Sammenkomsten hos Arnfast var Kongen glad 

og vel t i l  Mode. D e t Tryk, som morte Fremtidsudsig

ter ellers ovede paa ham, syntes borttaget; th i han 

tænkte, at han befandt sig blandt trofaste Venner, og 

Haabet om bedre T ide r oplivedes.

„ I  en god S tn n d  kom jeg t i l  Ribe, th i mellem 

Venner lettes det tunge S in d  fra  sin B yrd e ," sagde 

Kongen. „D o g  saa jeg og en Uven, som jeg bod 

T ru id  Pedersen sengsle."

„Hvem  mener I ? "  spurgte Esger.

„M unken Laurentius, der for en S tu n d  sideil kom 

hid med en S a lts tude !" svarede Kongen. „ I  hans 

H je rn e  vokser nok onde Raad op saa brat som Padde

hatte; men sanges Skselmen, stal han stettes bag Laas 

og S laa , t i l  han vorder m yg."

„ I  g jo r sikkert Laurentius Uret, Herre Konge!" 

tog den tr is te  Abbed fra Nye t i l  O rde. „H a n  er en 

renlivet M unk, der braender af N idkærhed for den hel

lige Kirke, og det kan vel hcende, at s<rre Paafund



fare gjennem hans Hoved, saa han bringes t i l  at tale 

usindige O rd ."

„S in ! Jeg v i l  fare m ild t frem, hvis Beviserne 

for hans Brode ej ere a ltfo r storke, th i nu maa det 

proves at fare med Lannpe," sagde Kongen. „M aa ffe  

han afslorer nogle af de onde P laner, der ere i (Khvre 

mod mig og R iget, og da kan han blive os t i l  saare 

stor N y tte ."

Arnfast-b lev bleg og sagde:

„Lader os i denne S tu n d  ikke besvares med bryd

somme Tanker, men aleneste llenke paa Legemets Nod- 

to rft. V i  v ille  drikke et F re d sb o e r og tale Gam- 

mens O rd  med hinanden den liden S tund , v i ere 

tilsammen."

S n a rt var man i  en l iv l ig  Sam tale, der mest 

drejede sig om den hellige Franciskus. E n  Graabroder 

fortalte v id t og bredt om den mevnte Helgens S y n e r; 

men Abbeden i Sortebrodre Kloster sandt sin Læreme

ster, D om inikus, sat i  Skygge derved og hævdede, at 

den ganske Kristenhed var Forraadnelsens D od m rr, 

da D om in ikus fremstod; men at han atter havde bragt 

Kirken paa Fode og frelst den fra  Herrens Vrede. 

Desuden var Franciskanerordenens Regler kun en E fte r

lign ing  a f Dominikanernes, mente han.

„Ingen lunde  v il jeg forringe eders Læremesters 

R o s ; men dog tykkes mig, at den hellige Franciskus



har v^ re t s i r l ig t  benaadet af Gud. Hans Gang paa 

Jorden blev ledet af Engle, der ofte aabenbarede ham 

s ikjulte T in g  og lcerte ham at brgge den rette G rund 

vold fo r sin O rden ," sagde Graabroderen behersket. 

„S o m  Bevis derpaa fta l jeg fortælle onl et S yn , den 

hellige Guds M and havde. E n  Gang var han i S y 

rien fo r at forkynde Evangeliet og om m ulig  vinde 

Su ltanen i Babylon fo r K ris ti L rre . Su ltanens K rig s 

folk fangede Franeiskns og mishandlede ham saaledes, 

at Huden sad i  blodige Flomger paa hans Legeme, mens 

B lodet flod i S tr im e r ned ad ham. D a  saa han mod 

H im len og takkede Gud for, at han var m rrd ig t i l  at 

lide for hans Navns S k y ld ; men i  det samme fik han 

O je  paa Tusender as Engle, der fra Skyerne svævede 

ned over hans Hoved, og han horte en Engels Rost, 

der sagde: L<rr t ry g ! D u  stal mere Guds S tridsm and, 

og v i v ille  Kempe med dig mod K ris ti Fjender! —  Fra 

denne S tu n d  var han uforfærdet og gik ro lig  sin fare

fulde Gang i det fremmede Land blandt Muhameds 

Bekjendere."

„D e tte  S y n  kunde times en Helgen; mener jeg 

dog, at v i, der ej ere Helgene lige, bor fo rtro  os m in 

dre t i l  S yne r og f lig t end t i l  den uryzgelige Grund,

- som vore Ordeners S tifte re  have lagt for et rent

M unkeliv  i  Fattigdom  og Ruelse over Synden. S y 

nernes Sandhed ere antastelige, men ej vore Ordeners
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Velsignelse, der k la rlig  vises nn gjennem et halvt Hnn-

drcdaar," sagde Abbeden.

„ M in  Antagelse er en anden end eders; th i jo 

s.rrre gode S yne r et Menneske har, deS longere er det 

borte fra G u d ," sagde Graabroderen.

„N n  taler I  v i ld t ! "  udbrod Abbeden. „E n  

Svæ rmer higer al T id  efter S yner, og med dem ssger 

han at »nette sin Sjeel i Steden fo r at more den ved 

daglig Bon t i l  Gud og hans Helgene. Ikke v i l  jeg 

dog omstride eders Læremesters S yner, men vel hans 

M erlingers M en ing  om dem."

„Enkelte have vel sogt at forvrænge vor hellige 

Mesters Leerdomme og Regel; men blandt dem er jeg 

ikke," sagde Graabroderen. „ A t  aandelige S yne r kunne 

have legemlig Virkelighed, stal jeg dog bevise eder. En 

D ag  kmvlede den hellige Franciskns i B on, mens han 

sirldede stride Taarer over sin egen og Verdens S ynd  

og over den forsmædelige D od, den Herre K ristns havde 

lid t.  D a  saa han en Erkeengel med seks gloende V in 

ger dale ned fra H im len, og han folte sit Legeme »nvr- 

ket med K ris ti Vunders Tegn, ja, t i l  sine T ide r viste 

de sig som blodende S a a r. —  S l ig t  B ev is  kan I  ej 

forkaste."

„E ders  Fortæ lling har jeg hort for, og den er 

mere skjon end trovæ rdig," gjennnvlede Abbeden. „ V i  

kunne ligne K ristus i  Fattigdom , hvad den hellige
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D om in ikus indstjcerper; vore Shele kilnne hige ester 

Gud og finde t i l  ham, men paa kjodelig B is  at se 

K ris ti blodige Vunder i sit eget Legeme knude let mere 

Sygdom  eller Sansebedrag."

„ I  tv iv le r, og dog er Tegnet bekræftet as flere 

V id n e r," sagde Graabroderen.

De to Munke vedblev en S tu n d  at flengsle de 

tilstedeværende ved det begyndte Ordskifte. Kong K r i 

stoffer horte t i l  med spamdt Opmærksomhed, og han 

blev tankefuld; th i hans egne S yner og Dromme kom 

atter frem for hans indre O je. —

Paa et V ink  af Abbed Arnfast bragte en M unk 

en ny Kande V in  ind. Arnfast fyldte Bægrene, men i 

Kongens N eger Holdtes af den nye V in , ingen lagde 

M^erke de rtil. D a  stod Arnfast op og sagde smilende: 

, .J  Tiggermunke bemægtige eder det ganske Selskabs 

O je  og Ore, saa jeg maa sande, hvad V ilhe lm  af P a 

r is  siger om eder, at I  ere farlige Folk, der v ille  l>eve 

eder paa andres Bekostning; men v i v ille  ej strides eller 

v^re  skinsyge paa hverandre, th i enhver Orden har vel 

sine F o rtr in  og M angler. Lader os derfor i denne 

S tu n d  tale Gammens O rd  og endnu tomme et Neger, 

fo r v i s tilles."

Id e t  Abbeden satte sig ned, stodte han t i l  V inkan

den, saa den fa ld t paa G ulvet og sonderfloges, medens 

V inen spildtes.
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M an  taledes ved en god S tu n d , og Bægrene tomtes. 

Paa en Gang solte Kongen sig upasselig og forlangte at 

komme t i l  Graabrodre Kloster, hvorfor Selskabet brod 

op. In g e n  andre end Arnfast anede, hvad der var 

sk'lst; men nogle mente, at Kongen havde drukket for- 

meget og vilde skjule sin Skam hos de Graabrodre.

' D a  R idder T rn id  henad Morgenstunden naaede 

Graabrodre Kloster, var der U ro og F o rv irr in g . Kon

gen var heftig fyg, og for hvert M in u t fo rva redes 

Sygdommen. Raadlose lob Munkene ud og ind, de 

vilde gfivrne hjælpe, men kunde ikke, skjont flere af dem 

vare forfarne i  Lægekunsten. Abbeden udbrod:

„G u d  og Sankte Lambert se i  Naade t i l  os, at 

flig  Elende skulde vederfares Kongen i  vo rt K loster!"

D e r sendtes B ud  efter B isp  Esger. Ved Synet 

af ham sagde Kongen:

„Tak, at I  kom i  m in Skods S tund , th i jeg soler 

Doden rase i  m it B lo d !"

„T a l ej saa, Herre Konge! G ild  kan lade eder 

leve, om han finder det tje n lig t fo r eder selv og R i

get," svarede Esger, idet hall foldede stile Haulder og 

bad fo r den syge, hvis Lidelser bleve mere og mere



» l'M e lig e  at mere V idne t i l .  Han lejede si si ned mod 

Koiisien, der udbrod heftigt og v i ld t :

„H a ! M in e  Fjender sejre! —  Drommen, D ram m en!"

Arnfast indfandt sig sor at hore t i l  Kongens B e 

findende. han var bleg som et L ig og syntes at skjeelve, 

da han saa sit O ffe r ligge i u lide lig  Vaande.

Kongen bad om Sakramentet, som Esger rakte 

ham og salvede ham med den sidste O lie .

„Sku tog I  Bandstraalen bort fra m it Hoved, og 

Gud v i l  v.rre mig n aad ig !" hviskede den doende.

„F red  mere med eder! F ryg t intet. Gud er barm

h je r t ig ! "  sagde Bispen.

„B ed  fo r mig, e rverd ige  F a d e r ! ----------------H ils

D ronningen og Junker E r i k ! " ---------- —

Mnnkene sogte Kirken at bede fo r Kongen, at 

hans P ine  maatte endes.

„H ellige  Guds M oder! Forbarm dig i denne 

Elende over Kong Kristoffer og over o s !"  bad de.

----------------D a  det gryede ad D ag var Kongens

L iv  ndstukt, og det blev stille i Graabrodre Kloster. —  

Arnfast sneg sig bort og gik hjem t i l  sin B o lig ; Jube

len over hans Fjendes Fald lod spagfærdigere i hans 

In d re , end han havde bvnkt sig. Han kunde ikke blive 

f r i  fo r det uhyggelige S yn , han havde set. da han stod 

ved Kongens Dodsleje.

Klokkerne i Graabrodre Klosterkirke begyndte at 
Krumstav og Kongespir. 19.
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ringe, mens Munkene sang Baadegingc eg bad ser Keng 

Kristoffers S ja l .  S n a r t ringede alle Stadens k irke 

klokker, deres Tencr led hojtidssnlde, vemodige ud over 

Byen eg kaldte Folk ep af Sovne at deltage i Lande

sorgen.
Udenfor Klosteret samledes en Menneskeklynge, der 

sorte en dampet Sam tale om Nattens Begivenheder; 

fra  M u n d  t i l  M u n d  lod det sagte som med tilbageholdt 

Aandedrag: Kongen er dod! Kongen cr dod! —  S til le  

og alvorlige listede Folk sig bort. mens andre kom t i l ; 

enkelte grad, andre korsede sig, men nogle sagde i 

Angst: Herrens Bredes D ag er over es! —  Gjennem 

Ribe Gader gik som et stille, halvt ndaandet Folkesnk; 

paa enkelte Munkes eg Klerkes Ansigter saas skadefro 

S m i l ; men der fa ld t in tet O rd , som knude serraade de 

hemmelige Tanker.

Kristoffer Baldcmarson var ikke elsket as det almene 

Fo lk; men nn da han var dod, randt en og anden 

kongelig H and ling  i M inde, og man stjonncde, at onde 

T ide r havde g jo rt Kronen tung fo r ham, og at han 

ikke burde bare det hele Ansvar fer Tidens F o rv ilde l

ser. Hans pludselige D od skabte hemmelighedsfulde 

Rygter, der snart gik fra  M u n d  t i l  M u n d  eg fortalte, 

at han var myrdet ved G ift , medens hans M orders 

N avn hviskedes ho jlyd t og navntes med Afsky. Tanken 

om Kongens forsmadelige E nde lig t sonede i Folkets

i
»



b jn e  det meste af det, han i Live havde fo rb rud t. 

H vor den sorgekbrdle D ronn ing  M argrete og den tiaa- 

rige Junker E rik, Danmarks vordende Konge, kom frem, 

delte fo lke t Landesorgen, og Anelser om onde T ider 

fyldte de fleste S in d  med A lvo r og 2Engstelse.

I  Nibe Domkirkes Kor forved Højalteret blev 

Kristoffer Baldemarson jordet med stor Højtidelighed 

og P rag t. En hvid Alabasterplade bedækkede hans 

(Krav, in d t il Indskriften var ukjendelig og Pladen ode

lagt af S lid  og LE lde; th i da lagde man over den 

oprindelige Ligsten en storre, som endnu viser Stedet, 

hvor den ulykkelige Kong Kristoffer fandt H vile .

D ron n in g  Margrete skænkede store Gaver af Jo rde

gods t i l  Ribe Domkirke. Senere stiftede hun et Kapel 

og en Gudstjeneste ved samme Kirke t i l  M inde om sin 

Husbond. Gjennem flere Hundredaar boldt Munkene 

Sjælemesser for ham i D ronn ing  M argretes Kapel, og 

om end de hellige „T id e r" ,  som hun stiftede, antog an

dre Former, da Kirkestikkene ændredes i luthersk Aand, 

vedblev man dog, t i l  langt ind i det attende Hundredaar, 

at holde en Astengudstjeneste i Domkirken hver Sogne

dag —  gjennem seks Hundredaar sad S b rg t efter S b rg t 

ved Kong Kristoffers G rav og bad for hans Sjast.



XVIII. Truid vi l  hente Hol.

t^ n u d  Pedersen kom ikke t i l  Tvsiegaard at besove sin 

F^stemo, th i han sendtes med I lb u d  t i l  D ronningen 

fo r at melde det sorgelige Bndstab om Kolig Kristoffers 

D od. Hun bod Nideren at ile t i l  S jæ lland for tillig e 

med D rost Peder og andre af Kongehusets Benner at 

opbyde de sjællandske Bonder t i l  Forsoar mod Fyrst 

Aerm er og Hertug E rik . Disse to Herrer, flottede af 

Bisp Peder Bang og R idder Ebbe Genmeth, droge frem 

i  S jæ lland med I l d  og S m rrd . V a r SoantevitS og 

NadegastS Aander farne i  Rygboerne sorat lM m e paa 

Dansterne, at de i  sin T id  havde sat de hoje Guder 

fra S ty re t i deres eget Land? N u, i hvert Fald viste 

A vrm crs  Skarer, at de vare vårdige helblods E fte r

kommere af de gamle hedenste Rovere fra  Venden.

E n  stor D e l af de Bonder, der stod mod Kongen 

i l2 5 0 , efterkom ikke D ronningens B ud at samles t i l  

Forsvar mod Fædrelandets Fjender, ja enkelte Sm aa- 

hobe sluttede sig endog t i l  Venderne. A lligevel bragteS 

en betydelig Bondelyvr paa Benene, og alle de Riddere, 

som i  Hast knude opbydes, sluttede sig t i l .  Ved Nest-



ved, hvor Fjenderne havde lejret sig, onskede D ro n n in 

gens A e r  at prove S ty rte  med dem.

D et gryede ad D ag den i 4de J u n i;  a lt vaagnede 

t i l  nyt L iv  efter den korte Sommernatsdrom, der havde 

mvret saa stjon, at, da Solen stod op, perlede Gbrdes- 

taarer i  hvert Blomsteroje og paa hvert Guvsstraa. 

2lk ! S n a r t stulde de komme t i l  at gnvde B lodtaarer 

paa de Steder, hvor kivagtige Mennesker af H ^vn tors t 

og i dyrisk Vildskab tog hverandres L iv.

B isp Peder velsignede de vendiske Skarer og lagde 

dem paa S inde, at de bandlyste Bonder vare at be

tragte som Kirkens Fjender, hvem Herrens Vrede hv i

lede over. D et var derfor en tækkelig G je rn ing  for 

Gud at tage Bondernes L iv  og udrydde af Jorden en

hver M and i  D ronningens H,vr.

Peder Findson holdt t i l  Hest og raadslog med 

Befalingsmandene. Han var a lvo rlig  og bekymret, th i, 

eftersom han saa A vrm ers A r r  udfolde sig paa Bakke" 

kammene og mvrme sig Bondeh^ren, overtydedes han 

om, at Fjenderne vare talrigere, end havde formodet, 

ligesom de ogsaa havde en stor Hob Ryttere at fore i 

Kampen. I  Spidsen for Ryttertroppen saas to R id 

dere i kulsorte Rustninger, det var Fyrst Jam ner selv 

og Ebbe Genvvvth.

Den danske H<rr stod slagfærdig, og Drost Peder 

red frem for Fronten og sagde med hoj Rost:



„K ong  Kristoffer er dod og nu gribe fremmede 

H in d e r efter hans Krone. De, som forben vare D a n 

skes T ra lle , Miske nu at mvre Herrer i Landet. Dette 

v ille  danske M^vnd ej taale, og derfor kamipe alle 

med Mandemod for L iv  og Arne. Fremad da for 

Frihed og Fædreland! Gud give S e jr ! "

Befalingsmandene gjentog Ordene hist og her i 

Rakkerne, et oredovende Krigsraab lod, hvorpaa S la 

get begyndte. —  Med et v ild t H y l tramgte Venderne 

frem, men i Begyndelsen holdt Bonderne S tand, og 

der blev stort Mandefald paa begge S id e r.

T ru id  Pederson og Johan K a lf havde samlet om 

sig et P a r Hundrede kraftige og kamplvstne Ryttere. 

De trængte ind paa Venderne med saadan Styrke, at 

Fjendens Ra'kker brodeS og paa flere Punkter begyndte 

at vige. D a  forte Fyrst Ja 'rm er sine Ryttere ind i 

Kampen, idet han raabte overlydt:

„Frem ad RygenS tapre Krigere! H^rvn for K ir 

ken og Jakob E rlandson! D od og Fordommelse over 

de usle Bonder og dereS Forere!"

S trid e n  blev haardere, R idder T r ilid s  og Johan 

Kalss tapre Skare smeltede mere og mere ind, den fo r

manede ikke at modstaa de overtallige Fjenders rasende 

Angreb, der lededes af Fyrste!! og Ebbe Genmrth. En 

S tu n d  kæmpede T rn id  mod R idder Ebbe. Sværdhug-- 

gene fa ld t med knusende Vcegt fra  begge S ide r, in d til



T ru id  mistede sin H jelm , og B lodet randt ned ad hans 

Ansigt. D a  lod det nd fra den sorte R idders t i l lu k 

kede H je lm g itte r:

„H a , Kongetrast! fje n d e r I  m ig? —- Jeg er 

Ebbe Eenmvlh, og I  stal vorde m in Fange eller d o !"

„A ld r ig  vorder jeg en Forraders Fange!" raabte 

T ru id  og vedblev at mrrge sig.

Tvekanlpeir fortsattes, men snart var T ru id  saa 

udmattet as B lodtab, at han sank sammen og segnede 

af Hesten. I  det samme rettede Johan K a lf et Svæ rd

hug mod Ebbe Genmrths Hoved, idet han raabte:

„H ^rvn for T ru id  Pederson!"

R idder Ebbe fik nok at bestille med at merge sig 

for sin nye Modstander, der syntes at mvre ham over

legen baade i S tyrke og Vaabensierdighed, og det va 

rede kun en kort S tund , for R idder Johan var S e jr 

herre. Ebbe Genmvth sank stonnende af Hesten, og 

Johan maatte nu se at redde sig ved Flugten tilligemed 

de tiloversblevne as sine F o lk ; th i Bonderne vege paa 

alle Punkter. E t P a r Hossinder havde fundet Le jlig 

hed t i l  at redde T ru id  fra  at blive sondertrampet af 

Hestehovene, han bragtes bort fra Kamppladsen i Tide, 

men syntes at mrre mere dod end levende.

Benderne forfu lgte de flygtende og nedhuggede alt, 

hvad de kunde overkomme. Forfadrenes vilde M od kom 

over dem, Svantevits og Radegasts Aander levede op



paany, de slagne Bonder overgaves t i l  F lin s  og Zerne- 

bog. S om  vilde D y rs  H y l lod deres S e jrss trig  over 

Valpladsen, der delledes as flere Tusende dode, hvoraf 

F le rta lle t var danste Bonder, kongelige Riddere og 

Svende. D a  Forfolgelsen standsede, blev Nestved B y  

plyndret og t i l  D e ls  afbuvndt.

Nogle T im er efter S laget gik to Mamd hen over 

Valpladsen og syntes at lede iv r ig t ester en eller anden 

Kjending.

„ E r  I  v is  derpaa, V ils la v , at hail blev dodelig 

saaret?" spurgte den ene a f dem sin Folgesvend.

„Je g  stalde mene, at jeg har V jn e  i Hovedet," 

svarede den tilta lte . „R idderen fa ld t af Hesten uden 

at rejse sig mere og er rim e ligv is  nu saa dod som en 

S i ld . "

„F o rd o m t!"  udbrodden sporgende, en hoj. mustel- 

sta'rk Skikkelse. „N a a r jeg undtager den bolde Jcer- 

mer selv, findes der ej Mage t i l  R idder Ebbe i hele 

den vendiske Ha'r, og det v il gramme mig, om hall 

er dod."

„T a g  ej M unden for fu ld, Tork ild  Jernpande!" 

sagde V ils la v . „S e  ud over Slagmarken, hvor T n 

sender as Bonder ligge slagne i Bnnkevis som slagtede 

>Dvin. M o n  det ej var vendiske Sm vrd, der vog dem? 

Ved P ln s jo , jeg mener jo !  M en eders Herre horte



ej t i l  vo rt Folk, og derfor have Gaderne ikke v ille t 

stsivrme ham ."

„V ^vr mig fra Livet med eders G u d e r! De have 

vieret muldne om Druderne i  mange Aar, og Bisp 

Peder lider forbandet ilde, at man graver de dode op 

igjen og sivtter dem i  Gudehus."

„Z irn it ra  have ham, den staldede B is p !"  udbrod 

B ils la v . „Forgangen Dag vilde han hvile mig i  

Band, fo rd i jeg vilde tage en Solvkalk med t i l  R y 

gen som M inde  om m in Krigerfæ rd. Dvuker jeg t i l 

lige, at den ene Gud er ligesaa god som den anden; 

men for m in P a r t holder jeg med Farm or, der sivt- 

ter S van tev it hojere end den hellige Jo m fru  og hen

des S o n ."

„F o r  Dsivvelen! Jeg v i l  ej hore mere af eders 

Gudepnvk", sagde Tork ild . „Lad os nn se at sinde 

m ilt stakkels H erre ."

„D e n  Gud, I  nys paakaldte, er ej i sier Pndest 

hos de Bisper og Klerke," mente B ils la v .

De naaede det Sted, hvor Ebbe Geinxvlh var fa l

den. Han laa stille og stonnede svagt.

„ M in  khvre Herre lever!" udbrod Torkild , idet 

halt bojede sig ned mod Ridderen, der blodte af flere

S a a r.

Varsomt loftede de to K e lle r ham op og bar ham 

hen t i l  et nærliggende Kildevæld, hvor de losnede hans



Harnisk og badede hans S a a r. L id t ester l id t  vendte 

Ridderens Bevidsthed tilbage, hall saa ud over B a l

pladsen, og Kampens V jeb lik  stod paany levende for 

hans V je ;  Å re t opfangede saarede Klager og boendes 

Stonnen, og hall fol te, at han havde va'ret med paa 

en N ^dslens Dag, blodig som den ved Roskilde for- 

tre A a r siden.

De faldne Bonder jordedes i u indviet Jo rd  uden 

Sjælemesse, th i Kirkens Band hvilede over dem; men 

Venderne begravedes paa kristelig B is , deres In d fa ld  

i  Landet var jo et Korstog mod Kirkens Fjender. Ja , 

danske Bisper velsignede vendiske Rovere og forbandede 

egne Landsmand, der havde stridt fo r L iv  og Arne. 

Saa hus lig t kan Sandheden forvrænges as Selvsyge 

og Magtbegstrr.

Im id le r t id  rejste Johan K a lf og gamle Torben 

Nielson t i l  Kong Hakon i Norge og bad ham komme 

det Lofte i Hu, hall havde givet Kong Kristoffer, at 

komme Danmark t i l  Hhvlp mod Fyrst A vrm er. Hakon 

udrustede da en Flaade og sejlede t i l  Kjobenhavn; men 

J ^ rm e r havde ikke Lyst t i l  at prove S tyrke med N o rd 

mandene, th i over H als og Hoved indskibede han sig



med sin Bande og drog t i l  Rygen. Brændte Byer og 

ond Id rn 't  haode betegnet hans Vej, nu rceddedes han 

fo r at lade den ridderlige Kong Hakon efterse halls 

Skyldbog.

Ebbe Genmvth var saa lidende af sine S aar, at 

han lnaatte blive i Danmark, da Venderne droge bort, 

og hall holdt sig skjult, ford i han mente sit L iv  truet 

af D ronnigens Venner. Han havde fo rt Vaaben mod 

sit Fædreland, og Galgen var den Lon, han fortjente. 

Saaledes tænkte R idder Ebbe.

I  Nærheden af Nestved laa et lidet H ils , hvor 

han tilbragte den folgende T id  i Selskab med Tork ild  

Iernpande og Husets Ejerinde, hvis M and var falden 

i  S laget ved Roskilde. Tork ild  havde sluttet sig noje 

t i l  Ridderen og vilde dele onde og gode Dage sammen 

med sill Herre.

I  ovrig t var der foregaaet en stor Forandring 

med Ebbe G enm rlh ; Hadets Aand havde tabt sill M a g t

over ham, siden hall fik Kundskab om Kongens Dod. 

Han kom t i l  Besindelse og spurgte sig selv, om de tre 

sidste A a r ikke havde va'ret en Forvildelsens T id , hvori 

H^rvnsyge grnndbestemte halls Handlinger. V a r del 

Fædrelandets Frelse, han havde i S ig te , da han slut

tede sig t i l  Landets Fjender og forte Vaaben mod sit 

eget Folk? Rej, det var kun Hawnsolelse, der tro ld 

bandt hans Tanker. D g  vel havde han saa ofte sagt
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sig selv, at det var Danm arks Vel, som han kampede 

f o r ; men nu kunde han ikke langer blunde i  denne Logn. 

Han vilde vare t de undertrykkes Ben, Danm arks Red

ningsmand, og saa blev han i  Skeden en af sit Folks 

Bodler. —  De Tusender a f sondcrflangede, nedtram- 

pede Bondelig  kom frem fo r hans indre S yn , Vekla

ger, Dodssuk og doendes Rallen lod for hans V re . 

Altsammen sorte det Anklage mod ham, der havde mo

ret Udover af N iddets onde F a rd .

B e l sandt, at Bisper og Klerke havde sredlyst slig 

G je rn in g ; men dette slog ej bruger t i l  overfor R idde

rens Selvskne, han maatte finde sig i at smertes a f 

Selvanklagens Svobeslag. —  —

E n D ag hcnad mod Hosten sad R idder Ebbe uden 

fo r Hilsets D o r  og talte med T o rk ild .

„V idste  Bonderne, at jeg var en a f deres B rodres 

D rabsuurnd, da kom de vel hid og tog m it L iv ,"  sagde 

Ridderen.

„K om  de i sligt 2Erende, da skulde en og anden 

faa Forfa ld, fo r de fik Lov at t ilfo je  eder M o n ,"  sva

rede Tork ild .

„Je g  vod det, at I  vilde vange fo r mig, vin I  

knude, og dog fortjente vel hverken jeg eller I  bedre 

Kaar end D oden," sagde Ridderen.

„ I  er syg Herre, og deraf komme de morte T a n 

ker," malede Tork ild . „N a a r I  vorder karsk, drage v i



atter t i l  den bolde Fyrst Joermer, og I  stal se, at 

Svæ rdet atter ligger fast i eders Haand."

„N e j, T o rk ild ! Kommer jeg t i l  Helse igjen, og 

v i slippe velbeholdne herfra, da drage v i t i l  Tola'gaard 

og fortove der i  Ro. Jeg maa sunde mig lid t og faa 

Rede paa mine Tanker; th i vel hadede jeg Kong K r i

stoffer, men jeg elsker m it Fædreland, og det frelses ej 

ved Fyrst J ^ rm e rs  Voldsfæ rd."

„Je g  kjender eder ej igjen, R idder Ebbe! S v ig 

ter I  da Hertug E riks  S a g ? "

„Ingen lunde  det; men Hertug E rik  v i l  ej fare 

frem paa Skarnsfolks B is , hvis han nodes t i l  at vinde 

Danmark med Svcerd," svarede Ebbe.

Tiden gik, og det blev Host. Leerne klang, Host- 

moernes muntre Latter lod paany, glade S m il,  som 

saa laenge havde mrret indestængte af A lvorstider, saas 

atter. Folket begyndte at aande fr it ,  th i A vrm er var 

jo  borte, og D ronn ing  M rrg re te  havde sluttet Fred 

med de holstenske Grever og Hertug E rik . Krigerens 

vilde Fxvrd omstistedes med fredelig Syssel. Freja 

lagde sit bolgende Haar i F letn ing og Baand, Markens 

guldgule Smykke forsvandt, mens Landets B o rn  fik 

B rod  og haabede paa gode T ider.

Fuglene samlede sig i Flokke; nogle fandt, det var 

paa T ide at drage bort, da M ark  og Bange askbvdtes 

Som m erdragten; men forst forta lte de hverandre om



Gangtidens Lykke og om Opdragerens Besmrr og G l i 

der. Saa tog de endnu en Gang ret Kjende paa de 

gamle Hjem, at de knude finde dem ad Aare, og der

efter droge de bort. Andre vilde dog tove en S tu n d  

fo r at se Eftersommerens H erlighed; Lyngen ikfird- 

tes sin siolette D rag t. Tnsender af Blomster on stede 

endnu at kfirde M a rk  og Eng. mens der var F ro  i  

O verflod. Ja . det var fo r t id lig t at overgive det hele 

Land t i l  Krager og Graaspurve.

Ebbe Genmrth opholdt sig endnu i den fremmede 

H y tte ; men Længselen efter Hnstrn og D a tte r blev 

uudholdelig. D og var det um ulig t, at han knude fo r

lade sit Skjulested, th i han var endnu meget lidende, 

og han sagde derfor en D ag t i l  T o rk ild :

„ A l t  tegner t i l .  at jeg a ldrig  saar Helse mere, 

men stal do i denne Hytte. D e t faar nn ske, som Gud 

det v il,  naar jeg forinden maa times den H firrtens  

G firde at se m in kfirre Hustru og Jo m fru  Anna. D rag  

I  derfor t i l  Tofirgaard og formeld dem, at jeg lider 

ilde, th i da v ille  de trodse alle H ind ringe r for at 

komme h id ."

„O g  hvem skal da stfirrme eder saa bruge?"

„Je g  fv r tro r  m ig t i l  vor Elsebet."

„Ned min Oldemoders S f ir l ,  nu ta ler I  v i ld t ! "  

udbrod Tork ild . „Hvem  skal staffe eder Fode og vogte 

paa, at eders S k ju l ej vorder kjendt? E r  jeg forsi



borte, opdages I  let, og da støber man eder i Fæng

sel eller dråber eder. Ikke on sker jeg at miste eder 

eller fore F ru  Karen hid t i l  saa stor Jam m er."

„ I  v i l  dog foje mig alligevel, m in tro T o rk ild ," 

sagde Ridderen. „O g  har jeg end fortjen t Guds Vrede, 

saa haaber jeg dog paa hans Bestormelse og alle gode 

Helgeners B istand."

„H m ! H id t i l  var H ju lpen ringe nok fra den 

K an t," mumlede Tork ild .

Samme Dag, som Tork ild  fik Paa lang om at 

rejse t i l  Tostvgaard, red to Riddere over Valpladsen 

ved Nestved. Tavse og sorgmodige saa de frem for 

sig og lod Hestene gaa i  langsom Skridtgang, in d til 

de naaede Gravene, hvor Bondernes Lig vare jordede. 

D a  stod de af Hestene, foldede Hamderne i Bon og 

bade fo r de dodes Sjgele.

„Husker I ,  R idder Johan, at det var hist henne, 

m it L iv  hang i et H a a r? " ytrede den ene as Ridderne 

t i l  sin Fcelle.

„Je g  mindes det grant og priser m in Lykke, at 

jeg hcevnede eder," svarede den t ilta lte ; „men eders 

Modstander var en tapper Ridder, og det har smer-



tet m ig siden, at jeg nodtes t i l  at give ham Bane- 

saar."

„K jendte I  den Ridder, I  vog?"

„Ikke  da jeg sirldede ham; men siden har jeg 

bort, at den sorte R idder var F o rride re n  Ebbe Gen- 

v i th , "  svarede R idder Johan.

„D a  v il I  sorstaa, det var en b itte r Kamp for 

m ig at kanupe mod Faderen t i l  m in F istem o. A t jeg 

saa ham blandt m it Folks Fjender, rede t i l  at tage 

m it L iv, skjont jeg havde frelst hans eget, tyktes mig 

at v^re  den beskeste Skaal, der kunde iskjinkes m ig ."

„ N u !  Han ligaer paa sine G jerninger, og der 

er en Forrader m indre," sagde Johan.

„Je g  har dog hort ymte om, at hans L iv  blev 

reddet," ytrede T rn id .

„B le v  han frelst, hvad jeg saare betvivler, v i l han 

lxrre M irk e  af m it Svcerd sin ganske Levetid," mente 

Johan.

„Lever han, er han dog en fredlyst M and  i sit 

Fædreland, hvad der saare undrer m ig ," vedblev T rn id . 

„B ed  Forlige t mellem D ro n n in g  M argrete og Hertug 

E rik  forlangte den sidste, at Ebbe G e n v ith  skulde have 

Lov t i l  at bo med Fred i Danm ark og have a lt sit 

Jordegods tilbage, hvad D ronningen maatte stede sit 

M inde  t i l . "

Sam talen fortsattes, in d t il de naaede det lil le  Hus,



hvor Ebbe G env^tb heldtes skjult. De tra f Tork ild  

ildenfor Doren og sijorde ham nosile Sporgsm aal an- 

siaaende Slasiet, fom havde staaet der i Nærheden; men 

To rk ild  robede rinsie Lyst t i l  at besvare dem.

„B a r  I  selv med i S lasie t?" spnrsite T ru id  tilsidst.

„J a ,  H e rre !"

„S endte  I  mansie Vender ind i S K vrs ilden? "

„N e j, H r. R idde r! De Aolk ere ej saa nemme 

at faa Has paa."

„ I  ser nlisi dosi ellers ud t i l  at kunne tasie eders 

M a n d ," saside Johan.

„A a , ja ! Dem, jesi fik M erke paa med m it Sm vrd, 

behove ej at lyve sisi S a a r t i l,  om de for Resten be

holdt M e le t ."

„H o r, siode M a n d ! V i l  I  ikke sorsie fo r Aoder 

osi Vand t i l  vore Heste," saside T ru id . „ Im e n s  ville  

v i siaa inden for t i l  eders Kone osi saa lid t at drikke. 

I  stal faa siod Betalinsi for ydet Tjeneste."

„A k, Herre! Jesi har insien Kone; men jesi osi 

m in Soster pleje vor stakkels Moder, som er spe

dalsk, osi derfor kan I  ikke komme ind, tb i I  kunde 

let blive sm ittet," saside Tork ild  osi tosi notende Heste

nes T o jle r.

Im id le r t id  traadte T ru id  dosi hen t i l  Huset og 

stodte t i l  den overste Halvdor, saa den sprang op; men

Krumstav og Kongespir. 20.



Tork ild  traadte hurtig  et P a r S k r id t frem, greb R id 

deren i  Armen og slyngede ham tilbage, ide than  sagde: 

„V o g t eder, H r. R idde r! I  sivtter eders Helse 

paa S p i l  og knude let faa eders kjonne Ansigt skam

feret ved at komme for mvr den spedalske."

„T ak  fo r god Omsorg, den I  dog viser paa en 

ub lid  M aade! Jeg vilde kun aabne Doren og onske 

eders M oder G udsfred; hun kan og tramge t i l  en rige

lig  Gave, som jeg vilde anbetroet eders Soster," sagde 

R idder T ru id  og saa skarpt paa Torkild , der var F y r 

og Flamme og syntes at kunne a'de de to fremmede.

„ I  er en god og m ild  Herre, det kunde jeg se 

ved forste O jekast; men derfor v il jeg med al M a g t 

sorge for, at I  ikke kommer t i l  Skade i m it H us ," tog 

Tork ild  t i l  Orde og stillede sig for D oreu. „E de rs  

Heste kan jeg heller ikke sorge for, inden I  lover ved 

eders R idderåre, at I  ej v ille  betræde Huset." ^ 

„G jo r  nu ingen V ro v l, M a n d !"  sagde Johan. 

„ I  skal sorge lid t snart fo r vore Heste, saa vogte v i 

selv vor Sundhed."

D a  R idder Ebbe mærkede, at To rk ild  var i S tr id , 

listede han sig med noget Besmvr hen t i l  Doren og 

spurgte hvad der var paa Fn'rde, og nu kunde hans 

Tilstedeværelse ikke skjules langer. Han var kbrdt i 

Bondekofte, men det var let at -skjonne, at Koftens E je r

mand ikke var Bonde. T ru id  stirrede et O jeb lik  paa



den sporgeude; men da gik der pludselig et Lys op fo r 

dam, og han udbrod:

„Ebbe G env.rth !"

„ I  navner m it Navn ! "  sagde den gjenkjendte. 

„H vad v i l  I  m ig ? "

„ I  har intet at srvgte af os, v i sogte ikke eder," 

svarede T ru id .

„ f r y g te ! "  gjentog Ebbe. „D e r  var en T id , da 

jeg frygtede for at miste m it L iv ;  men nn onsker jeg 

kun N ctfrrd ighed  efter Landets Lov, og gbrdeS Landets 

S tyrere  ved at tage m it usle L iv, da lad det ske."

„Jeg  forstaar kun lidet af eders Tale, th i Ret

færdighed er a lt ydet eder i rigeligere M a a l, end I  

turde ventet," sagde T rn id . „D ronn ingen  har fredlyst 

eders Person og givet eder a lt eders Gods tilbage."

„T a le r I  sandt, da times mig storre Gbrde, end 

jeg nogensinde troede at skulle opleve," sagde Ebbe. 

„ I  er vel m in Fjende, og I  har G rund dertil, men 

forlad mig ikke nn ."

A lle  tre Riddere tog nu S^vde paa en B-rnk uden 

fo r Huset, mens To rk ild  sorgede for Hestene, og T ru id  

Pederson forta lte om den ' senere T ids  Begivenheder. 

M ed F o rundring  horte R idder Ebbe, at Hertug E rik  

havde sluttet F o rlig  imod at erholde Sonderju lland som 

Len og maatte saaledes have opgivet Tanken om D a n 

marks Trone. Ridderen folte en Lettelse ved at hore

so*



dette, th i han var nu lost fra sine Forpligtelser over- 

for Hertugen og hans Tilhængere. O g  som T ru id  

stred frem i sin S k ild r in g  as den Nod, fremmede V o lds 

mands In d fa ld  havde voldt, frig jordes Ebbe mere og 

mere fra den onde Trolddomsmagt, der havde famgslet 

ham med saadan S tyrke, at hans L iv  i de tre sidste 

A a r var blevet et meningslost Sammenspil af S e lv 

modsigelser.

T ru id  tav, og R idder Ebbe tog t i l  O rd e :

„ M i t  L iv  har mrret fu ld t af Kamp og bitre S ku f

felser; meget af det, jeg ponsede paa at fremme, var 

enten nopnaaeligt eller Bbvndmvrk, koglende Tankespind. 

S iden jeg blev en saaret, slagen M and, en F lyg tn ing 

i m it Fædreland, ere mine O jne blevne opladte for 

Ilridderligheden i m in egen Fcrrd. Jeg har loftet 

Haand mod det Folk, som jeg elsker; jeg har plejet 

Raad med dem, der vilde m it Fædreland ilde. Ak, jeg 

soler mig tynget af en svar Brode og angrer m in 

Usindighed. G ild  Herren slog Værget af mine H in 

der og tog min Styrke, saa jeg maatte sande, at M en

nesket er magteslost, naar det ej v i l  tjene det sande og 

a?dle i Verden. Jeg bvrte ogsaa at mrrdhvtte mine 

rygenste Vaabenfastler, der kaldte sig mine Venner; th i 

de lod m ig ligge mvnset paa Slagmarken, mens de 

havde tra v lt med at plyndre Nestved, og havde min



trofaste To rk ild  ej vceret, da var jeg vel bleven t i l  Fode 

for Navne og K rager."

„ B i l  I  nu atter bo med Fred i eders Fædreland 

og in te t have at skaffe med Danmarks F jender?" spurgte 

T rn id .

„ J a !"  gav Ebbe t i l  S v a r. „M e n  maaske det kun 

forundes mig at leve en kort S tu n d ."

„N u  kan jeg rafi'ke eder Broderhaand, og jeg er 

saare glad derved, at jeg tra f eder," sagde T rn id .

M a n  talte om S laget ved Nestved, og Ebbe 

fik at vide, hvem der havde mrret hans overlegne 

Modstander, da T rn id  var overvunden, og de to R id 

dere gave hinanden gjensidige Forsikringer om Hojag- 

telse.

Samtalen fortsattes om personlige Forhold, der 

oprededes fra den S tund , da T rn id  satte sin Gunst 

hos Kongen paa S p il  for at redde Ebbe Genmrths L iv .

D a  sagde R idder Ebbe:

„ M in  U v ilje  mod eder har mistet sin Braad, th i 

jeg stjonner, at I  har handlet hojsindet og ridderlig t, 

mens jeg lounede eder ilde med Utak og onde Anslag. 

Kan I  tilg ive  m ig? "

„ A f  ganske H je rte  kan jeg tilg ive, og hilser jeg 

denne Dag som en Forsoningens og l>n af de g la 

deste i m it L iv ."  svarede T rn id . „M e n  nu bor I

ej lcenger fortove i  dette H us som en F lygtn ing, da



310

eders Udlcendighedstid er ford i, og jeg foresiaar eder, 

at v i i  smaa Dagsrejser drage t i l  O b o rg ."

R idder Ebbe indvilgede deri, og i  de folgcnde 

Dage forberedte T r in d  og Johan Afrejsen. Den saa- 

rede skulde kjore i  Karm  og Ridderne ledsage ham. 

To rk ild  vilde ikke skilles fra  sin Herre og fulgte med 

t i l  Oborg, men han var u tilfreds med den ny T inge

nes Tilstand.

„N u  bliver m iir Herre snart Helgen, skal man se, 

og saa tramger han ej t i l  m in H ja-lp. Fordomt, at den 

bolde R idder skulde blive en Heldore," mumlede han.

D e t var med vemodige Folelser, at R idder Ebbe 

naaede Oborg, der atter var gjenvpbygget. Mange 

M ind e r vm lykkelige Dage droge forbi hans indre Oje, 

de talte om F o rtid s liv , levet i  K yrrlighed og Fred. 

N u  lamgtes han efter at se endnu et G lim t af den 

LykkeSsol, som gik »ed for tre A a r siden, da han viede 

sig selv t i l  Undergang.

Dagen ester Ankomsten t i l  Oborg, sagde Ebbe:

„J e g  er nu eders G  hest, T ru id  Pederson, t i l  jeg 

vorder karsk; men jeg maa begyrre endnu en Penne- 

tjeneste af eder."

„ I  er ikke G yrst paa O borg, men snarere er jeg 

det, saasvm Borgen tilho re r eder med Nette, naar I  

godtgjor m ig for dens Opforelse," svarede T ru id . „O g  

hvad det angaar at vise eder Vennetjeneste, da er



jeg rede t i l  at tjene eder. S ig  kun frem eders Be- 

M r in g . "

„Je g  langes saare ester m in H je rtens kjcere H n- 

strn ," sagde Ebbe. „ I  stikke en paalidelig Svend t i l  

Toln'gaard at fvrmelde F rn  Karen om m it Opholdssted 

og m in Svaghed, th i da v i l  hun snarlig ile h id ."

„ T i l  Tostvgaard v il jeg selv drage at hente F ru  

Karen og ststrrme hende paa den lange Rejse; men I  

har vel intet derimod at Jom fru  Anna folger med sin 

M oder?  I  vod, at jeg har hende kh rr."

„B ^ re r  I  endnu Elstov t i l  Datteren af en fa ttig  

Ridder, der har haanet eder, da mere I  velsignet, og 

jeg v i l  prise den D ag som 6n af mine lykkeligste, paa 

hvilken hun vorder eders H ustru ," sagde Ebbe.

„ B i  lade nu helst alle bitre M in d e r hvile og pleje 

alene dem, der kan ghrde Hjcerte og S in d , saa fanges 

vel Lykken, th i fra  denne S tu n d  er a lt sonet mellem 

mig og eder," svarede Ridder T rn id .

Dagen efter begyndteS Rejsen t i l  Tohrgaard, R id 

der Johan og et P a r Svende gjorde T rn id  Folge.

„N n  hente v i S o l t i l  O b o rg !"  jublede T rn id .



XIX. I  Slmkle Nikolaj Nonnekloster.

„>ans Turcson var ikke dod af Munkens velmente 

Dolkestik, men hans L iv  sva-vcde i Fare. Feberen ra 

sede i hans B lod, og Badslrvreu havde ringe T ro  til,  

at den ved B lodtab og Feber udmattede R idder kunde 

fries fra Dodcn.

H in  Aften, da han bevidstlos laa paa Gaden, svom- 

mende i sit B lod, havde hans tro Hest frelst ham. Den 

havde et ø je b lik  fo rlad t sin Herre, men vendte snart 

tilbage og snoftedc t i l  ham atter og atter i Haab om 

at modtage de sædvanlige K ja rtegn  og D pm nntringer. 

D a  dette ikke skete, udstedte den vedholdende H vin , in d 

t i l  Folk i de menneske Huse kom t i l  Stede, og da den 

saarede R idder netop befandt sig udenfor Henning 

Gnndesons Hus, bragtes han derind, og B ud sendtes 

efter en Badsk.rr.

„Je g  stal soje eder, H r. Henning, vg forbinde den 

fremmede R idder efter alle Kunstens Regler, dem s eg 

l.rrte  i den gode S ta d  Lybck; men hans L iv  er ikke 

en Bonne vard , saavidt jeg a f hans reeddelige S aa r 

kan skjonue."



„K jendte jeg den N idd ing , der har givet ham 

Ulivssaar, da skulde Galgen have ham>" udbrod den 

fortorncde Henning, fkjont han endnu ikke havde gjen- 

kjendt K laus Turesou.

Ntvste M orgen sendtes B ud t i l  Kongen, at en af 

hans Riddere laa dodelig saaret hos Henning Gnnde- 

son, og T ru id  Pedersoil blev da sendt hen t i l  sin tro 

faste Laabensirllc. R idder K laus befandt sig i  en 

hjælpelos T ilstand og kunde ikke kjendc sin Len, der 

saalcdes blev uindviet i de Begivenheder, svin stod i  

Forbindelse med Mnnkens Snigmordsforsog.

Den saarcde R idder plejedes omhyggelig af Hen

nings D a tte r Ju tta , en tækkelig og forstandig Ungmo, 

der efter hele hendes Maade at mere paa syntes at 

hore t i l  D atidens mest dannede Kvinder. Hendes M o 

der var af adelig B y rd  og forstodtes as sin Sstvgt, da 

hun agtede Henning Gnndcson, der ikke havde andet 

Adelsskjold at fremvise end et klogtigt Hoved og en 

kraftig L i l je .  D et varede ikke bvnge, inden han var 

en r ig  M and og en af de mest ansete Borgere i Ribe.

T rn id  Pederson, der daglig kom i Hennings Hus, 

lagde Mtvrke t i l  det bekymrede Udtryk, som hvilede over 

Jo m fru  J u tta s  Ansigt, og han mindedes sin Sam tale 

med K laus Tnrcson ved Esrom  S o . R aar han saa, 

med hvilken D m hn hun behandlede den saarede, maatte 

han sporge sig selv, om der ikke i den omme Plejerske
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t illig e  var en elskende Nngmo, og han onstede. at hans 

Ven maatte faa Sundheden tilbage fo r at opleve den 

Lykke at hilse J u tta  Hcnningsdatter som sin Kvstcmo.

K laus Turesons storke Legeme fik alligevel B ug t 

med Feberen, og det gamle godmodige S m il lagde sig 

om hans M u n d . M en da han gjenkjendte Jom fru  

J u tta  og horte, at hun var hans Plejerste, gfivdedcs 

han mere, end han knude tie med.

„N a a r jeg bliver karst, kunde jeg lystes at tage et 

Dolkestik endnu for at faa Lov t i l  at blive plejet af 

eder," sagde han.

„H vilken  Tale, I  der kommer med, H r. R id d e r!"  

svarede J u tta . „ I  var Doden mrr, og jeg frygtede 

saare fo r eders L iv ."

„D e t var kjont as eder, Jo m fru  Ju tta , men K laus 

Tnreson dor ej af Myggestik, og Gud havde ikke sendt 

en Engel som eder t i l  at pleje mig, »aar han vilde 

ladet mig do."

»Jeg stal hilse eder fra  T ru id  Pedersou."

„G o d t, at I  m inder mig om ham," sagde K lans 

a lvo rlig . „Je g  beder eder at sende B ud  t i l  ham, saa 

fluks I  kan, og bede ham komme h id ."

Jo m fru  J u tta  forta lte  nu Ridderen om de sidste 

Dages stfivbnesvangre Begivenheder og om T ru idS  B o r t

rejse.

„Sankte Lambert forbarme s ig !"  udbrod han.



„Hele Verden kan gaa t i l  Grunde, mens jeg ligger her 

som en saaret M a n d ."

Han vilde rejse sig, men fa ldt mat tilbage paa 

sit Leje, og J u tta  paalagde ham strengt at ligge stille.

„ I  kan sagtens tale saa, Jom fru  J u t ta ;  men den 

lede M unk, som stak mig, forte en Ungmo t i l  Sankte 

N iko la j Kloster, og enten maa hun nu fortove der imod 

sin V ilje , eller ogsaa har Munken andre snedige P laner 

fo r med hende." ,

„Hvem  er den Ungmo, I  taler om ?"

„H u n  hedder Jo m frn  Anna og er fager og m ild 

fom den lyse D a g ."

„ E r  hun eders Arstemo, siden I  berommer hende 

saa meget og angstes for, at hun er t i l  Huse hos de 

renlivede Nonner i Sankte N iko la j?  M ig  tykkes, at 

de Kaar ej ere saa u lide lige ."

„D e t er ilde Kaar nok at gives i Mnnkekloer og 

Nonnevold, naar Ungmoen langes efter at staa B ru d  

og ^rgte saa bold en R idder som Tnkid Pederson, hvis 

F>rstemo hun er. Ved List og V o ld  sortes hun hid, 

og maaske man v i l  tvinge hende t i l  Nonnestand."

Ridderen forta lte hende noget normere om F o r

holdet mellem T rn id  Pederson og Jom fru  Anna, og 

J u tta  sagde da:

„Lad mig gribe den S ag an, t i l  I  vorder karsk;



th i jeg kjendcr en af Sostrene i  Sankte N iko la j og kan 

faa al fornoden O p lysn ing  af hende."

„ I  er en snild Jo m fru  og fortjente at hestes t i l  

B ru d  a f en bold R idder, der ejede B o rg  og Faste."

„S na re re  bliver jeg Nonne end en R idders Faste- 

i»o ," lo J u tta .

„ I  tykkes maaske bedre om en Guldsmed, saasom 

jeg hortc forgangen Aar, at en slig gjorde Haneben 

fo r eder?"

„N u , alle M a n d  ere indbildste og mene, at enhver 

Ungmo, de se, barer Elstov t i l  dem, og saalcdes gik 

det vel og Guldsmeden," lo Ju tta .

„B is te  I  ham da B in terve jen?"

„A a , nej! Han trostede sig ved en Garverdatter 

og lod m ig more i  Fred. Jeg kerer m ig mest om F r i 

heden og langes lidet efter en B e jle r."

„H a r  I  da a ld rig  set en Ungersvend, der stod 

eder ret an, saa I  brugtes efter ham?"

„Je g  har ep T id  at sidde i Skriftestol, H r. R id 

d e r!"  sagde J u tta  rodmende. „ E j  heller har I  godt 

af den megen Talen, derfor standse I  med de mange 

Sporgsm aal."

„B ed  m in Helgen! Jeg knude tale med eder t i l  

Dommedag uden at tra tte s ."

„S le t  saa lange gad jeg dog ej holde eder ved 

Selskab," lo Ju tta .



Im id le r t id  sad Jo m fru  Anna i  S t .  N iko la j K lo 

ster og havde ikke andet Selskab end sine egne Tanker, 

uden naar P rio rinden  aflagde hende et Besog. D er 

var bengaaet flere Uger, og Ungmoen havde forlangt 

at drage bort fra K losteret; men dette modsatte P r io r 

inden sig og paastod, at Laurentius nok meldte sig, 

naar hun skulde forlade sit T ilflugtssted. D er var nem

lig  kun saa, der vidste, at den Mnnk, der fandt sin 

D od i Hængedyndet, var Laurentius.

„M e n  hvorfor v i l  I  forlade dette Fredens H jem ?" 

spurgte P rio rinden . „Verden er fu ld  af Falskhed og 

Besmittelse, mens Ondskabens tallose H-.rr nytter alle 

Forsoreisens Kunstgreb for at fange S y rle  og trælbinde 

dem i  Syndens G arn. I  et helligt Kloster vorder I  

ej forstyrret af de lokkende Roster, som kalde paa eder 

derude i Verden. I  kan her leve et indadvendt L iv 

og vorde tækkelig for Gud.

„ M in  H u staar ej t i l  Nonnestand," svarede Anna, 

„og  det barres mig for, at S y rie n s  Længsel ej er s til

let, fo rd i Legemet fyrles i et Kloster. Mange Baand 

knytte mig t i l  Menneskene i  Verden, og ikke ville  

de lade S y rle n  i Ro, men drage Tankerne t i l  sig. 

Lidet gavner det da, at der er udvortes Fred og 

S tilhed , naar m it In d re  er fu ld t af Lamgsel og 

Beklemthed."

„A k, m it B a r n ! Hver en Lcengsel, der higer ester



Verden, er fodt i  syndigt B eg ja r, og ikke kan I  blive 

en renlivet Nonne uden lange T iders Kamp og S tr id .  

D e t unge B lod, der flyder i  eders Aarer, er fy ld t med 

den G ift, som fortaner S ja le n  og agger den jordbundne 

Trang t i l  at nyde Livet og blive e» Kjodets T ra l.  

D et kan vel volde Sm erte at dråbe Kjodslysten og rive 

itn  hvert jordisk Baand, som binder fast t i l  Verden; 

men det maa alligevel ffe, fo r S ja le n  kan hvile i Gud. 

H v is  I  fortover i vo rt Kloster, da v il jeg hjalpe eder 

at stride i Bonnen, og I  skal nok vinde S e jr, th i 

Guds M oder og alle Helgene elske sårdeles den Ilngm o, 

der higer efter at vorde K ris ti rene B ru d ."

„Je g  kan ej sojc eder," svarede Anna. „D e  Dage, 

jeg har tilb ra g t i eders Kloster, have varet lange som 

Evigheder, m it H ja r tc  har varet knuget as den Ensom

hed og S tilhed , hvori jeg har levet. D e t ligger som 

B ja rg e va g t paa m it Bryst, jeg kan ej saa Lu ft for 

Langsel og Jammer, H vorfo r v il I  da pine m ig ved 

Tale om N onneliv, det jeg ej kunde indholde; th i jeg 

vilde vare som en stakkels sangen Fugl, der sad i B u r, 

sukkende efter S o llys , langselsfnld efter Frihed t i l  at 

synge af fu ld t B ryst baade om Jordens Herlighed og 

dens Elende."

„Stakkels B a rn ! Jeg ynker eder. th i a lt det 

ffjonne, I  langes efter, er kun edderfyldt E lendighed; 

sor hver Honningdraabe, I  fanger, faar I  Tusende



Ba'gre med S langespyt," sagde P rio rinden . „ A f  M ed

lidenhed nodes jeg at holde eder tilbage i dette K lo 

ster, enten det saa er med eller mod eders V ilje , th i 

endnu kan I  maaske reddes. M en jeg aner, hvad der 

fængsler eders Tanker t i l  Verden og dens Lyst, jeg 

skjonner, at eders Ssivl er bunden as det Djævelens 

Smrrebaand, som kaldes Elskov. I  elsker en Unger

svend."

„J a , I  bar Ret, jeg elsker en R id d e r!"  sagde 

Anna tovende. „M e n  jeg vælger Elstovs Lidelse og 

Sodme fremfor at sidde i  dette Kloster som en lamg- 

selssyg Fange."

„G u d s  M oder forbarme s ig !" udbrod P rio rinden  

og korsede sig. „ I  er som besat af en ond Aand og 

ganst'e betagen af elstovssygt Begsier. I  maa nu atter 

fortove i  Ensombed en S tund , om I  ej ved Selvprove 

kan komme t i l  Anger og Ruelse."

„ P in  m ig ikke! Lad mig komme bort fra dette 

S ted, th i I  har ej nogen Net t it  at indespærre m ig !" 

raabte Anna ude af sig selv.

„ N u ! S k rig  ej op, som om man ovede Vold mod 

eder!" sagde P rio rinden . „ I  skjonner ikke eders eget 

Vel, th i den Aand, der raader i eder, fordrives ej 

uden ved Faste og B on. M en v i l  I  vorde myg og 

god, da stal I  faa Lov at komme med i Klosterkirken



i  Dag. T ro  ej, at jeg v i l  eder ild e ! Nej, jeg v il 

hjælpe eder at sejre over eder selv."

S t .  N iko la j Kloster horte t i l  Benediktinernes Orden 

og styredes af en P r io r  og en P rio rinde . I  ovrig t 

var Nonnernes T a l ikke ret stort og bestod mest af ade

lige Jo m fru e r; maaske det var as den G rund, at K on 

gerne havde vist sig herlig gavmilde mod Klosteret.

Henning Skipper havde efter sin Hustrus D od 

betænkt Klosteret med rige Gaver, og Jo m fru  J u tta  

var derfor vel set af Nonnerne, blandt hvilke hun her

lig  kjendte Soster M argrete. H un fik derfor snart 

Vished om Jom fru  Annas Opholdssted; men det viste 

sig u g jo r lig t at faa en Sam tale med hende, dertil 

havde Ungmoen for skrap en Vogterske i  P rio rinden.

Im id le r t id  kom K laus Tnreson t i l  Kuefler igjen, 

og han besluttede nu at hente Jom fru  Anna fra K lo 

steret og bringe hende t i l  Hennings Hus.

Saa skete det da en Efterm iddag, at Ridderen 

rettede sin Gang mod Klosteret fo r at tale med P rio ren  

og P rio rinden . Han folte sig glad og shvlekarsk, solte 

i  sig en Handlingens Krast, der ligesom hojnede hans



Skikkelse og gjorde hans Gang fast. hans H old ing stok 

vg mandig. Doden havde jv  sat sin K lv  i ham, men 

den sik ikke B u g t med hans strerke N a tu r ; nn skjonnede 

han derpaa vg jnhledc i stt H ja 'rtc  vver, at han atter 

knude indaande Lnften i fnlde D rag  vg srvde sig ved 

Livet. Hver D ag var desuden svr ham Forjættelse om 

en lys fy ld t T ilva n , th i det kunde ikke fejle, at Jo m fru  

J u tta  elskede ham. H un var som en bristefærdig 

Blomsterknop, der laugtes efter et Solkys for at folde 

sig ud. —  M en Ordet, det fvrlosende O rd , skulde jo  

udtales as sttidderen. Ha. dermed kneb det smert for 
K laus.

Klokkerne i S t.  N iko la j Kirke, der laa ta t  ved 

Klosteret og »yttedes af Befolkningen i Byens nordost

lige D e l, ringede t i l  Messe, og Nonnerne maatte strå

ledes v>rre i Kirken, kovende traadte Nidderen derind, 

slog Kors sor Pande og Bryst, kmrlede og had en B on  

t i l  sin Helgen. S t .  Lncins, om Held t i l  at fore Anna 

a f Klosteret. Bonnen endte med en inderlig  Tak for 

L iv  og Lykke. F re jd ig  og glad rejste han sig og saa 

sig om i den lille , men pyntelige K irke ; dyh Andagt 

lyntes at hvile over de bedende, og den hojtidelige 

S tilh e d  asbrodes knn as Munkens ensformige Messe. 

D a  denne var t i l  Ende. forlod Munkene A lteret og 

forsvandt i Sakristiet, medens de andægtige rejste sig 

og fo rlod  Kirken.
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Tilsidst kom Nonnerne. De lorte S lo r  og deres 

morte D rag te r med Overslag a f sort Linned gjorde dem 

Dodninge lige. To og to g it de bort med langfomm., 

a lvorlige S k r id t og med bojede Hoveder; de bad vel t i l  S t.  

N iko la j, at hail vilde fkj>vrme dem fo r verdslige Tanker, 

naar de gik forb i den statelige R idder, som stod der

henne ved Udgangen og syntes ligesom at v ille  bore 

sine O jne gjennem de bvtte Nonnestor. D og gav B on- 

nen ikke B .rrn  nok, th i mere end on Nonnehaand las

tede S lo re t en lille  Kjende. at Ridderen knnde tages i

Ojesun.
Endelig kom P rio rinden  og en halvt t iljlo re t 

Ungmo, og K lans havde mer vanhelliget Kirken ved et 

ho jt Udraab; th i han troede i Ungmoen at gjenkjcndc 

Jo m fru  A n n a ; men han turde ikke tilta le  hende for 

ikke at va-kke P rio rindens M ishag . Han ilede derfor 

ud as Kirken og stillede sig ved Ildgangen. O m  nu 

P rio rinden  anede hans Hensigt, eller h»n vilde spare 

Jo m fru  Anna for det fristende S y n  af en statelig R id 

der, er ikke let at vide; men hnn drejede hen mod en

anden Udgaugsdor og hviskede:

„Lad os nndgaa den fremmede Ridder, th i hans 

O jne  festede sig paa eder, som om han vilde sluge eder. 

Ak, jeg skjonner, at dette Verdensbarn plejer syndig 

Brynde i  Guds hellige K irkehus."

I  det samme traadte P rio re n  ud af Kirkedoren,



og da han fik V je  paa Ridderen, henvendte han sig 

t i l  ham med det S porgsm aa l:

„Hvem  er I ,  H r. R idder, der ^ re r os ved at 

hore Messe i vo rt ringe, prunklose Gndsbus i  Steden 

for i den prægtige Sankte M a ria  K irke? "

„Je g  hedder K laus Tureson og ^rrer baade Sankte 

N iko la j og Sankte M a r ia ,"  svarede Ridderen; „men 

da jeg nu har besvaret eders Sporgsm aal, cervcerdige 

Fader, to r jeg vente, at I  ogsaa v il besvare m it. F in 

des der i eders Kloster en Ungmo ved Navn Anna 

Ebbesdatter?"

„Maaske jeg ikke v il besvare eders Sporgsm aal 

alligevel," sagde P rio ren .

„D e t bliver da eders egen Sag, th i den Ungmo, 

jeg mrvnte, saa jeg nys i Folge med P rio rin d e n ," m a

lede K laus. „M e n  hun befinder sig i Klosteret mod 

sin B ilje , og derfor kom jeg h id ."

„D erom  er jeg ganske uvidende," tog P rio re n  t i l  

Orde. „D e ll renlivede M unk, som bragte hende hid, 

formente, at hnn af egen Tilskyndelse sogte Klosterets 

Fred for at sejre over sit eget H je rte , der stal mere 

ganske besmrret as syndig E ls tov."

„D e n  M unk har skammelig lo je t!"  udbrod K laus. 

„H a ll er en Skurk, en B e lia ls  K arl, th i han forte Ung- 

moen hid med B o ld  og sogte at myrde mig, fo rd i jeg 

vilde luerne hende."



P rio ren  korsede sig og sagde:

„Sankte N iko la j forbarme sig! I  taler skrække

lige O rd  mod en Herrens T jener."

„M e n  han har ogsaa en skrækkelig sort S ja l ,  a r 

va rd  i ge Fader, og den Herre, han tjener, maa vane den 

onde selv," mente K laus.

„N u  er den Tale lang nok!" udbrod P rio ren  og 

vendte sig for at gaa. „F a rve l H r. R id d e r!"

„Je g  solger med eder t i l  Klosteret at tale med 

Jo m fru  Anna og fore hende t i l  Henning (Knudesous 

H us ," sagde Ridderen.

„P a a  ingen B is  kali I  ved Astentide saa Adgang 

t i l  vo rt fredelige Kloster fo r at holde Stavnem oder med 

Ungm oer."

„H m ! E r  det nodvendigt at have Munkekappe

paa fo r at holde Stavnemode i et Kloster, da laan

m ig eders; men jeg forlanger kun, at Jo m fru  Anna 

drager uhindret af Klosteret nu paa S tand, hvis det 

er hende selv t i l  V i l je . "

„E n  Ungmo, som er i Klosterets Baretagt, kan 

ej anbetroes en fremmed R idder fom eder, th i ingen 

vod, hvilte  Anstag I  haver fore, saasom I  fer mig ud 

t i l  alle Haande."

„B ed  m in gode Helgen, Sankte Luc ins! I  har 

mange Udflugter og nytter mere Snak, end jeg gider

hore paa. Jeg er en kongelig R idder og forlanger



Adgang t i l  eders Kloster, lad os derfor komme fo rt,"  

sagde K laus.

„S e lv  om v i havde en Konge, og I  var hans

R idder, vogtede I  eder vel for at knenke Klosterets

Fred, th i det vilde komme eder dyrt at staa," gjenuue- 

lede P rio ren .

„ N u !  Jeg v il da vente t i l  i M orgen ," sagde 

K lans behersket; „men det stal blive eder en dyr Spas. 

om I  holder Jo m fru  Anna indespærret imod sin B ilje . 

th i da Kerer jeg Sagen for D ron n in g  M argre te ."

„E d e rs  Tale strammer m ig ej, th i Ansvaret sor 

Ungmoens Ophold i Sankte N iko la j falder paa Abbed

Arnfast og den M nnk, der bragte hende h id ," tog

P rio ren  t i l  Orde. „B e finder Ungnwen sig i vo rt K lo 

ster imod sill B ilje  og onsker at forlade det, da kan det 

ske, hvis P rio rinden  steder sit M inde  de rtil. Tag Hen

ning Gnndeson med eder, og v i l  han han tage ttng- 

moen i Varetogt, t i l  hnn kan gives i hendes rette 

Børges H in d e r, da skal hendes Bortgang fra Klosteret 

ske uh indre t."

„N u  lider jeg eder bedre," sagde K laus godmodig. 

„D e  Mnnke kunne dog af og t i l  mere ret fornuftige 

Fo lk."



K o rt efter, at K lans Tnreson skiltes fra  P rio ren , 

gjcestedcs S t .  N iko la j Kloster af Abbed A rn  fast. S i 

den Kongens D od havde han v.rret en hvilelos M and, 

og hans Daad havde endnu ikke sat anden F rn g t sor 

ham end uhyggelige S yne r i  Nattetim er. Han horte 

Rygter om, at han havde myrdet Kongen; forst hvistc- 

des det stille, senere bares det ho jlyd t om blandt F o l

ket. D e t kunde stade hans Anseelse og gjore Vejen t i l  

Bispestolen trang, derfor sogte han at afknvftc Rygtet ved 

at tale beklagende om Kongens Dod. Han onstede kun 

en M edvider i sin G jern ing, og det var Jakob E r-  

landson.

Rygtets Ophavsmand eftersporede han med F lid , 

og skjondt han ikke fik Vished vin, hvem der forst 

havde givet Anelsen om hans Brode M-vle, saa fik han 

dog at vide, at T ru id  Pedersou havde udta lt Beskyld

ningen ho jlyd t. Ridderen havde desuden i en Sam tale 

med D ronningen ta lt nedfirttende om Abbeden og sogt 

at mrkke M is t i l l id  t i l  ham, derfor hadede Arnfast R id 

deren as ganske H fivrtc og ponsedc paa H>rvn, men M id 

lerne vare ham ligegyldige.

H in  Aften i S t .  N iko la j Kloster talte han en 

S tu n d  med P rio ren  og P rio rinden , hvem han beroli

gede med Hensyn t i l  Jo m fru  Annas O phold i Kloste

steret og R idder K lans 's  Beskyldning. Derefter for

langte han en Sam tale med Ungmoen i E nrum .



Jo m fru  Anna blev sjæleglad, da hendes S k rifte 

fader traadte in d ; nn var der ingen Nod paa Farde, 

eftersom hnii atter saa en Kjending og Ben.

„G u d s  M oder vare priset, at I  kom !" udbrod 

hun. „N n  er m in Elende forbi, og jeg kan atter 

komme t i l  m in M oder, der sikkert er i  svar Bekymring

for m in S k y ld ."

„Je g  v il yde eder al den Tjeneste, jeg fo rm aar; th i 

I  trænger saare t i l  Trost, skjonner jeg." sagde Arnfast.

„G u d  have Lov! I  kommer som en Engel med 

godt Budskab," sagde Anna gladestraalende. „Kunne 

v i strax drage bort herfra?"

„D e t vilde vare eder t i l  liden Baade at forlade 

dette Fredens Hjem, saasom jeg ej ved, hvor jeg skulde 

fore eder hen," svarede Abbeden. „Je g  har kun ^or- 

gelige Nyheder for K jod og B lod  at bringe eder, og 

dog kunne de vel bidrage t i l  eders S ja ls  Heste. —  

Eders F ru  M oder er sort bort fra Tolagaard af D ro n 

ningens Ryttere, og ingen ved, om hun er levende eller 

dod. D ron n in g  M argrete er vel bleven saa harm paa 

Ebbe Genvath, der loftede S v a rd  mod Danm ark i 

S laget ved Nestved, at hun har havnet sig paa F ru  

Karen, da hun ikke kunde ramme R idderen."

„S takkels M o d e r!"  sagde Anna bleg. „D n  lider 

maaste ilde, og jeg kan ikke va're dig na r og troste 

dig. Ak, hvor stal jeg fja le  mig i al denne E lende!"
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„ N n !  Gud haver eders M oder i Bolde, og da 

times hende ej storre Nod, end hnn kan »dholde; men 

I  selv, Io m frn  Anna, kan sthrruies af Klosterets hel

lige M nre , hvis I  fortover her, hvad jeg a f al M a g t 

v i l  tilraade ."

„ N e j ! "  udbrod Anna. „T a g  mig med eder t i l  

Moster Bibekke paa Tobrgaard; th i jeg kan ej holde 

det ud hos de N onner."

„E de rs  Moster er dragen bort fra Tostrgaard, og 

ingen vod, hvor hnn stvrdes. S om  en enlig llngm o 

kan I  dog ej fortove paa eders Mosters Gaard, og 

tilmed kan jeg fordelle noget, der v il smerte eder saa 

dybt, at I  med G  bede giver Afkald paa BerdenS for- 

fangelige L iv . L e r  st.erk, Jo m fru  A n n a ! th i den T i 

dende, jeg har at bringe, v i l  rorc ved eders kjodcligc 

Elskov med kold Haand. —  R idder T rn id  Pederson er 

falden i S laget ved Nestved."

Abbeden standsede og saa fast paa llngmoen for at 

skjonnc, hvilket In d try k  hans O p d ig t gjorde.

„T a le r  I  sandt?" spurgte Anna som med et 

S k rig .

„T v iv l  ej om mine O r d ! "  svarede Abbeden. „ R id 

deren blev dodelig saaret a f eders Fader." —  —  —

Han talede >aa a lvo rlig t, saa sikkert uden Famle«. 

H nn kunde ikke tvivle bruger, den nrddelige Tidende 

var a ltfo r sand. H vert O rd  star en Smertesvunde i
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hendes S M ,  hun knugede H inderne  mod sit B ryst og 

kunde mvppe holde sig oprejst. D a  brod hnn ud i 

halvkvalt S tonnen :

„F o rb i, fo rb i!  —  —  M in  Io rderigs lykke . fo r

lis t! ----------"

„N e j, m it B a rn !"  sagde Arnfast. „N etop det 

bedste er tilbage, hvis eders aandelige O je  kan aabnes, 

)aa I  stuer lid t as den Herlighed, der venter eder. 

Gud har kun jordet de Forsiengelighedens Haab, I  

la lle  al eders L id  t i l,  men dette er j M  for at opbygge 

storre og herligere. V i l  I  vorde K ris ti rene B rud , 

da venter eder tusindfold uvisnelig Lykke i Stedel! for 

den, der havde fanget eders ganske Ssivl, men kun var 

en bristende Boble. B l iv  i dette Kloster, og I  v i l  en 

Gang velsigne den S tund , da I  tog S lo re t."

Anna svarede intet, Tankerne vare m rr ved at 

fo rv irres, Sanserne syntes at megte deres Tjeneste. I  

indre Sjælekval sad hnn og stirrede srem for sig uden 

Graad eller Klage.

„S v a r  mig, Jo m fru  A nna! V i l  I  vorde en ren

live t N onne?" spurgte Arnsast og saa paa sit O ffe r 

med provende B lik .

„A k ! G jo r med mig, hvad I  tykkes, blot jeg 

faar et S ted at fsiele m ig !"  stonnede hun.

„N u  vandt I  S e jr  over eder selv, og alle H el

gene v ille  gsiedes derved!" udbrod Abbeden.



Arnfast vedblev la-nge at tale t i l  Anna fo r at be

rolige hende, men da han intet S v a r fik, forlod han 

Cellen fo ra t bede P rio rin d e n  tage sig as den smcrte- 

betyngede l ln g m o . ----------------

----------------D et blev stille i Klosteret, a lt gik t i l

H vile , og Jo m frn  Anna var saa udmattet a f Spæ nding 

og Sjalleve, at hun sov in d ; men snart vaagnede hnn 

fo r paanh at lide nnder M a re r id t af forvirrende, aands- 

odcnde Tanker. D a  stod hun op fra sit Leje, hnn 

kunde ikke drage Aandc i den trange Celle —  ud maatte 

hun, »d t i l  Lys og Luft. Sagte listede hun sig bort 

fra  Cellen ud i Klostergaarden, satte en S tige  t i l  R in g 

muren og steg op paa den; derpaa trak hun S t i 

gen t i l  sig for at komme ned paa den anden S ide  as 

M uren .

D e t begyndte at gry ad D a g ; en enkelt Fug l gav 

Tonen an t i l  Morgensangen, og snart vaagnede en af 

Sangerkorct hist ved en Tue, en anden her ved en 

Busk. Tonebolgen forplantede sig over M a rk  og Bang, 

den voksede fo r hvert M in n t  i  Hylde og Velklang ved 

Sammenspil a f Fuglcstemmer. E t Aandedrag som fra 

fr ig jo r t  B ryst gjorde Pulsflaget fr is tt og stærkt i N a 

turens Hjcerte.

Jo m fru  Anna imrrkcde intet t i l  det vaaguende 

L iv, horte intet t i l  Jubelen i Morgensangen. Uden 

M a a l eller M ed gik hnn fremad, in d t il Aaen standsede



hende. Her satte hun sig paa en liden Jordbrink, 

hvorunder Bandet havde dannet sig et underjordisk Leje; 

hun stirrede ned i  Aaen og saa paa de H v irv le r og 

Sm aaringe, som dannedes paa Bandets Overflade. 

Nogle higede fremad, ud mod Havet, det store vide 

Hav, hvor man f r i t  kan drage Aande; men andre gik 

en T id  rundt i R ing  paa samme Sted, saa oplostes 

de og forsvandt. Ja, forsvinde og udslettes kunde de, 

men Ungmoens Tankeringe hvirvlede hende rundt i et 

uvejsomt Ode, de kom bestandig igjen og lod hende 

ikke Ro.

Aaen kransedes as S iv  og Aakandeblade, Fiffene 

legede S k ju l under dem, og Nokkervserne gyngede af 

bare Fornojelse, hver Gang Bladene sattes i Bevægelse. 

Hun bojede sig ud over Bandet, der sindigt og ro lig t 

gled fremad. D er nede var der Fred og H v ile ! Aa- 

kanderne vilde brede sig sksiermende over hende og F i

ffene fortffette deres Leg, som om intet var hamdet! —

D et hviskede saa underligt ud fra Jordbunken, 

hvor hun sad, og hnn tamkte paa de bundne Aander, 

de hemmelighedsfulde B ^sner, der saa M ^ le  gjennem 

Naturens Suk om Frigjorelse. Ak, srigjores! Kunde 

hnn blot frig jores fra de tunge Baand, der tyngede 

hende i denne S tu n d ; men ingen S inde kunde hun 

fries fra den tungende Smerte, hun bar paa. —  Haa- 

bet var borte, og hun ravede om som i  en basigmork



N at. Hvad flu ide hun da leve fo r?  D e t lod atter 

og atter i hendes S s i r l : Ene. ene. ene! —  —

M en hun behovede jo ikke at leve et ø je b lik  la n 

ger, Dåden kunde ende alle hendes K va ler! D a  fluide 

hun ikke lamger mere ene. men se sin elskede, der havde 

moret hendes S jtv ls  dyreste S ka t i lange A ar. O g

hun skulde gjense sin M o d e r ! --------- E t S p r in g  ud i

Aaen, dens Vande vilde lukke sig over hende og al

hendes Nod more fo rb i! ---------- Gud kunde ikke vredes

paa hende og gjore Skhvrsildsp inen haard, th i han 

vidste jo, hvilke Kvaler hun led, og at hun var en stak

kels enlig, fo rlad t Ungmo, der brugtes efter sine ksirre. 

Guds M oder vilde bede fo r hende! —

Bolgerncs Smaaskvulp mod Jordbrinken lod som 

b lid t kaldende Roster, der lu lle  i  B lund . Ja , blunde! 

Ak, knude hun blot blunde stille hen og glemme al sin 

Kvide, da onskede hun a ld rig  at vaagne mere. —  D y 

bere og dybere bojcde hun sig ned mod Vandet, hendes 

V ilje  var bunden, hendes S s ir l syntes dragen af en 

hemmelighedsfuld M a g t i Dybet. D e t hviflede: Kom! 

Kom at glemme al d in S o rg ! —  H un syntes at se 

T ru id s  Aasyn i Vandet, hendes Haar losncdc sig, S p id 

serne sank ned i Vandspejlet, et ubestemmeligt S m il 

lagde sig om hendes M u n d ----------da, i det sidste M i 

nut mellem L iv  og D od, begyndte Klosterklokkeruc at 

ringe, th i Solen stod op. M i ld t  kaldende som en M o -



derS Stemme lod Tonerne i hendes Ore, en S itre n  

gik igjennem hende, hnn flottede sig fra sit farlige Sade. 

drog et dybt S u t og hviskede:

„H ellige  Guds M oder! Bed for mig, at mine 

Tanker ej fo ro irre s !"

D a  frig jo rdes hnn fra Aaens Trolddomsmagt og 

blev Herre over sine Tanker. H nn knagede og bad lange, 

hendes Sm erte fik Lnfk i Graad, og hnn solte L ind ring .

D a  Anna havde endt sin Bon, stod hnn op og

rettede sin Gang mod Klosteret; men i det hnn saa 

op, fik hun O je  paa P rio ren , der kom hende i Mode.

„G u d  have Lov, at jeg fandt eder!" udbrod han. 

„ V i  have vare t saare forfardede og bekvmrede i Kloste

ret over eders Forsvinden, saasom v i troede eder i stor 

Fare."

D a  han lagde M arke  t i l  hendes forgradte O jne 

og forvildede Udseende, sljonncde han, at hun var i 

stor aandelig Nod. Han talte saa deltagende og m ild t 

t i l  den lidende Ungmo, at hun fattede T i l l id  t i l  ham 

og betroede ham sin Kvide. E t m ild t O rd  fra et 

k ja r lig t H ja rte  fo rfe jle r a ld rig  sin V irkn in g  hos den, 

der tranger t i l  Trost, og P rio rens Tale og Troste- 

grnnd blev Lagedom fo r Anna, saa hnn atter sik Lyst 

t i l  at leve.

P rio rinden  var ligeledes k ja r lig  mod Ungmoen, 

hvis Tanker nu vare vendte t i l  Nonnestand; th i in -



le t drog hende mod den Verden, der havde saaret hende 

saa dybt.
D a  -Klaus Tureson hen paa Eftermiddagen modte 

med Henning Skipper og Jo m fru  Ju tta , bleve de mod

tagne as P rio re n  med den Erklæ ring, at Jo m frn  Anna 

Mistede at blive i Klosteret.

„T a g  m ig det ikke ilde op, <rrmrrdige P r io r ! "  udr 

brod Ridderen. „M e n  enten har I  drukket formeget, 

eller ogsaa mener I ,  at K laus Tureson er en Nathue. 

H ar I  glemt, hvad I  lovede i E a a r? "

„D e t har jeg visselig ikke; men meget kan hcende 

i  et Dogn, og der er lobet meget Band i Hav siden i 

Astes," svarede P rio ren .

„M ene r I  da at kunne binde m ig den U rim e lig 

hed paa M rm e t, at den velsignede Jo m frn  Anna v i l  

vcere N onne?"

„Je g  befatter m ig kun med Sandhed i m in Ta le ,"

svarede P rio ren  a lvo rlig .

„H o r  M u n k ! H v is  I  og den sorte P rio rinde  

have fordrejet Hovedet paa Jo m fru  Anna ved eders 

Klostersnak og Messelarum, da stal I  ske en Skamsterd 

og staa vor gode D ron n in g  og R idder T rn id  Pederson 

t i l  Regnstab."

„T a l dog ej som en gal M and, fo r I  ved Be

sked, th i da v il jeg ej hore paa eders Bespottelser lam- 

ger," sagde P rio re n . „ I  skal nn vide, at Jo m fru



Anna har hast en saare stor H jertesorg, th i T ru id  Pe

dersen er falden i S laget ved Nestved, og siden Ung- 

moen har saaet denne Tidende, hvilket skete i  Astes. 

har hun vere t saare lidende. As den G rund vælger- 

hun Nonnestand, og jeg v i l  as ganske Formue stvrke 

hende deri, at hendes S je l  kan komme t i l  H v ile ."

„ E r  det sandt, I  siger, da forbarme sig Gud og 

hans Helgene!" udbrod Ridderen. „ E r  m in Ben 

T rn id  dod, da times mig stor S o rg . M en hvorfra 

har I  den Tidende?"

„F ra  Abbed Arnsast," svarede P rio ren .

„H m ! Endnu er sligt Budstab ej kommet t i l  

Ribe, og dog er det nu snart trende Maaneder, siden 

S laget stod," sagde K laus. „ B i l  I  forunde m ig en 

Sam tale med Jo m fru  A n n a ? "

„D e tte  kan ingenlunde ske nu, th i hun trænger t i l  

Ro, men v i l  I  komme igjen om nogle. Dage, da stal 

eders Onst'e vorde opfyldt, hvis P rio rinden  intet har 

derimod," svarede P rio ren . „ I  stal ej vere bekymret 

fo r Jo m fru  Annas Skjebne, tb i hun skal faa en m ild 

og k je r lig  Omgængelse i  vo rt Kloster. D a  fanger hun 

vel Bod for sin S org , uaar hendes Længsel kun stun

der imod at vorde Gud tækkelig."

R idder K laus fandt sig nu i P rio rens A fv isn ing  

og forlod Klosteret med bedrovet S in d ;  men da en Uge 

var gaaet, fik han den lovede Sam tale med Jo m fru



Anna, der takkede Ridderen for hans Bensiab, men holdt 

fast oed sin Beslutning om at tage Nonnesloret.

K laus Turessn opholdt sig endnu nogle Dage i 

Ribe, men drog derefter t i l  B its t js l Kloster, der styre

des as hans Frænde, Abbed Asgotus. Ridderen t i l 

bragte nu nogle Maaneder dels i Klosteret, dels paa en 

nærliggende Herregaard; men oed Ju le tide r rejste han 

sammen med sin Framde t i l  Kroningen i B iborg, hoor 

hall tra f sin Hsiertensoen T ru id  Pederssn. Denne kom 

i  so rig t fra en Norgesrejse, som hall i  D ronningens 

W rende haode foretaget t i l  Kong Hakon.



XX. Akts et L u f t  og Solskin.

horste  )» ledag I2.'»l> strommede Skarer a f Riddere. 

Klerke og Lwgfolk gjennem Gaderne i B idorg , th i E rik  

Kristoffersons K ron ing  stulde finde S ted i Sk. M a ria  

Kirke. A lle jyske Bisper havde givet Mode, de sam

lede sig ved H oja lteret o>» B isp N ie ls, der sknlde krone 

Tronarvingen. Under ho jtide lig  Kimen af alle Stadens 

Kirkeklokker fyldtes snart det store K irkerum  af flne- 

lystne. th i ved flig  Lejlighed udfoldede Gejstligheden og 

Ridderstahet al den P rag t, der knude overkommes. 

D ronn ing  M argrete traadte ind i Kirken med Junker 

E rik  ved sin S ide, og alles 8>j»e vendte sig mod den 

statelige Dronningskikkelse; hun saa bleg og lidende »d. 

men over hendes kraftige, skjonne Ansigt hvilte et ven

lig t S m il.  Junker E rik  var endnu et B a rn  paa en 

halv Snes A ar, og fo r ham var den hele S tads en 

Leg og V je n S lys t; men mange anede onde T ide rs  Bed- 

bliven under hans M indreaarighed. th i „ve det Land, 

hvis Konge er et B a rn ."

Klokkerne tav. Hymnerne fyldte Kirkerummet, B on- 

ner stege t i l  H im len for Konge og Fædreland. —  Bisp 
Krumstav og Kongespir. 22.



N ie ls  var saa bevceget under Handlingen, at hall brast 

i  Graad, da han satte Kronen paa Barnekongens Ho

ved. S om  Kongehusets trofaste Ben og Fædrelandets 

aedle S o n  ^ngstedes han fo r at la'gge Kongespiret i 

svage Barnehænder, fo rd i Tiderne vare onde, og Farer 

lurede paa alle K an te r; men dog maatte det ffe for at 

samle alle gode M v n d  t i l  flrlles B irke.

Kroningsfesten varede i flere Dage, og det almene 

Folk jublede over, at det atter havde en Konge. „G lid  

signe unge Kong E rik  og vor ^vdle Enkedronning!" lod 

Raabene, og der kom L iv  i M argretes sorte Vsne, uaar 

hun takkede Folket for dets Hyldest.

I  de mrrmest paafolgende Dage efter Kroningen 

bleve flere vigtige Regeringshandlinger udsorte i S am - 

raad med R igets gode M e n d . D ron n in g  M argrete 

folte sig glad og trvg, naar hun sad i denne Skare af 

kongetro Præ later og R iddere; hun solte, at vilde 

de flvtle Ryg mod R yg i trofast, enigt Samvirke for

sand og Folk, da havde det ingen Nod med de F o r

viklinger, som vare i  Bente.

D ron n in g  M argrete plejede gflrrne de lyse Haab, 

og i  Kroningsfestens Dage saa hun helst glade 

Ansigter om sig. Hnn lagde derfor Ma'rke t i l  det 

tungsindige Udtrvk, der hvilte over T ru id  Pedersons 

Aasyn.

„H vad  sejler eder, m in tro  R idder T ru id ? "  spurgte



hun. „K ja rn e  i ua jeg eder glad PM m in S ons H a 
dersdag."

„ M in  adle D ro n n in g !"  svarede Ridderen. „Je g  

glader mig derover, at Landet atter har en Konge, og 

ej skal m in egen S o rg  hindre mig i at tjene ham og 

eder af ganske Form ne."

„N u , derom tv iv le r jeg e j! "  sagde D ronningen. 

„M e n  hvorfor de morke M inder, som om I  bar paa 

en stor H jartesorg? I  er jo fo r lig t med Gbbe Gen- 

vtvth, og NN har han vel intet derimod, at I  amter 

hans D atte r. Lider eders Fastemo ild e ? "

„J o m fru  Anna er l i  »gfoster i Sankte N iko la j 

Kloster og stal vel ret snart vorde Nonne," svarede 
T rn id .

„H vad  horer je g !"  udbrod D ronningen. „ A f  

hvilke Grunde har hun taget flig  B eslu tn ing?"

„D erom  har jeg vare t p la t nvidende in d t il nu, 

naadige D ro n n in g !"  svarede Ridderen. „M e n  m in 

Ben, K lans Tnrcson, som jeg efter lang Adskillelse forst 

nu trasser ved Kroningsfesten, fv r ta llc r , at hun med 

8ist og B o ld  er sort t i l  Klosteret. M a n  har dernast 

berettet hende, at jeg var dod, og ved den Tidende blev 

hun saa betagen a f Smerte, at hun mistede a lt state

lig t Fodfaste, og forlangte at blive i  K losteret."

„G u d s  hellige M o d e r!"  udbrod D ronningen. 

„ S l ig t  snedigt Rankespil har man vovet og derved sogt



at odebrgge tvende M enneflers Lykke! M en ustraffet 

fla t man ikke have provet det, th i Sagen maa neje 

undersøges, og da kan eders Arstcm o endnu reddes."

„Maaske det dog allerede er sor sent, th i vel var 

Jo m fru  Annas S in d  a ld rig  vendt t i l  et blegsottigt Nonne

l iv ;  men de Nonner i Sankte N iko la j have sikkert nut

tet alle Overtalelsens Kunstgreb fo r at betage hende 

S ffrlens  sunde Omdomme, og er dette lykkedes dem, 

da veelger hun med Gleedc Nonneffand," lagde T r in d . 

„D o g  v i l  jeg forsoge at redde hende, og beder jeg der

fo r om Lov t i l  at drage herfra i M orgen.

„ N n !  Jeg agter m ig om nogle Dage t i l  N ibe

at bede ved m in Husbonds G rav, og I  stal vm e 

blandt de Riddere, der folge m ig d id ," sagde D ro n 

ningen. „ B i  v ille  da snarest m u lig t besogc de Nonner

i  Sankte N ik o la j."

E n  D ag forst i Januar I2«il> drog D ronn ing  

M argrete tilligemed et P a r Hundrede Ryttere fra V i 

borg over Heden ad Ribe t i l .  —  D e r var stille og 

ode paa den temmelig flade Hedestra-kning; knn en en

kelt llrhone  skra-mmedeS op og flo j med surrende V inge

slag brugere ind i  Heden, Hannen fnlgte efter med en 

langtrukken Skogren. Nogle Lyngspurve, der om N a t-



ten lejede Ly bos en Hedebo, legede Tagfat mellem 

Lyngtoppene; Rn-ven saa t il,  ban gad nok mrret med i  

Legen for Stegens Skyld . R u  saa han forundret op 

efter Rytterskaren, der nærmede sig, trykkede sig forsig

tig  ned i Lyngen og listede sig hen under en Enebær

busk. N u  og da saas en Hare titte  frem over Lyng

toppene, den undersogte neje, om der var Fare paa 

Avrde. og saa forputtede den sig eller satte i  S p r in g  

ind over Heden.

H ist og her saas .Mmpehoje, O ld tidens M indes

mærker, hvorunder Kæmperne hvile fra Vikingefierd. 

D e r gik et S u s  over Heden, et V indpust fik Lyngtop

pene t i l  at neje, det var, som om Aanderne hilsede 

D ronningtoget.

E n  liden, enlig L< rt listede sig forsigtig ^gjennem 

Porsbuste, Krastling og M e lb ^ rr is  fo r snart efter at 

tage^Fart ned ad en Ba.kkestraaning; den skyndte sig 

bort fra de ode Lyngheder, hvor Tungsindet boer, læng

tes ester at smelte sammen med Aaen, med Soen, med 

de dybe Vande, hvor den anede, at den havde hjemme. 

—  E t strlsomt Suk lod ind fra Heden, det var Roster 

fra den ahlbundne N a tu r, Længsel ester at frig jores 

fra den Trolddomsmagt, der lagde den i A de ls  Baand, 

men som Mennestesnille en Gang stal besejre. —

T ru id  Pederson og K laus Tureson red lid t bag 

ester Rytterstaren, de to gamle Venner havde meget at



tale om ester den lange Adskillelse. R idder K laus var 

ellevild af G lade over at have sundet sin Ben i Live, 

og dette gav sig Udtryk i godmodig O rd leg med T ru id , 

naar denne blev tavs og tankesuld.

„N u  er I  igjen paa Drommerejser og salder ganske 

i S ta ve r," sagde K laus. „B a r  I  atter i  R ibe?"

„J a , K laus Tureson! Jeg tankte paa, at herefter 

maa der lidet drommes, hvis S inde t stal holdes karsk. 

A lle  bitre M in d e r og marvlose Tanker jages helst langt 

bort, th i a lt sligt oder Handlekraften."

„R e t saa, Ben T ru id ' D et passer sig kun sor en 

blodsoden M and at blive Hængehoved sor en Kvindes 

S k y ld ."

„Redder jeg ej Jom fru  Anna af Nonnevold, da 

finder jeg mig i m in Lod og vorder en enlig Svend 

m in ganske Levetid."

„N n  stal man se, at I  har en Skrue los og v il 

vare M u n k !"  udbrod K lans.

„N e j!  M i t  ulykkelige Fadreland skal da vane min 

B ru d ,"  svarede T ru id , idet han rettede sig i Sadlen 

og paastyndede R idtet.

„B o d  I ,  hvad jeg just nn tankte paa?" begyndte 

K laus igjen. „Lykkelig maa den Ungersvend vane, som 

a ld rig  har elsket en K vinde."

„D a  mener jeg lige det modsatte," sagde T r in d ;



„ th i Livets Skjonhed ojnes sorst af en Ungersvend, 

naar ban vinder en adel Kvindes H je r te ."

„D e t lyder ret kjont, Ben T ru id , men er dog kun 

Talemaader," tog K laus t i l  G jenm ale. „ I  kan ej 

mvvne m ig nogen Skabning, der paaforer M a n d  storre 

S orger og flere sovnlose N it te r  end netop de bojt 

anpriste Ungmoer. Dog undtager jeg den adle Jom 

fru  J u tta ."

„G od t, at I  undtager Henning Skippers D atte r, 

th i visselig maa hun vane en adel og snild Ungmo, 

da hnn har kunnet omskabe en snurrig K a rl som eder 

t i l  en elskende S vend," sagde T ru id  smilende. „H v o r 

lide r ellers eders Fastemo?"

„E n d n u  har jeg ingen f is te l/ ' gav K laus t i l  S v a r.

„H m ! I  har haft trende A ar t i l  at tanke paa 

Frierta len og fik den dog ikke fir rd ig ,"  lo T ru id .

„N e j, jeg saa mig i S p e jl paa eder og guffede 

ikke at blive en elstovssyg, grublende Svend. D erfo r 

begik jeg ej den Dumhed at bejle," sagde K laus.

„ N u !  Jeg v il dog sige i fu ld A lv o r : Aest den 

<rdle Jo m fru  t i l  B rud , th i hnn har eder kjar, og I  

paaforer hende T v iv l og bange Tanker ved at tie ."

„J o m frn  J u tta  er den bedste Jom srn paa Guds 

gronne Jord , og, bar hnn mig kjar, da bier hnn vel, 

t i l  jeg kan faa hende sagt, at jeg baner saare stor Elskov 

t i l  hende," sagde K laus.
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„ I  har opholdt eder flere Maaneder i  Hennings 

Hus og fandt ej Lejlighed t i l  at be jle !" udbrod T ru id . 

„ I  er ellers en bold R idder, men maaffe I  har et 

Harehjarrte overfor U ngm oer?"

„Je g  skal sige eder, Ben T ru id , at Jom fru  J u t 

tas V jn e  kan gjore m ig ganske mundlam, og mere end 

en Gang er M unden gaaet i Laglaas, naar jeg har 

v ille t tale om TEgtestand," mattede K laus. „E n ten  

ler hun mig lige op i ø jnene, naar jeg har saaet vel 

begyndt, eller ogsaa smutter hun fra mig, for jeg er 

kommen halvt t i l  Ende."

„Jeg  faar at hflelpe eder tilrette , naar v i nu 

komme t i l  R ibe," lo T rin d .

„Tam kelig l, at I  har mere end nok med eders 

egne Sager. I  skulde hellere forlange en liden Haands- 

r^rkning af K laus Tureson for at redde Jo m fru  Anna 

as Nonnekloer," sagde K la u s ."

T ru id  blev atter tavs, og Bemod fyldte hans S ind , 

Hedens ode, tungsindige N a tu r ligesom smeltede sam

men med hans egen S tem ning, tris t og mork tyktes 

ham Fremtiden.

M a n  naaede Ribe, og saasnart det lod sig gjore, 

sogte D ronningen tilligemed Ridderne T ru id  og K laus

G



t i l  Nonneklosteret. P rio rin d e n  forundredes over den 

hoje Gsirsts Komme, men hnn ta-nkte, at Besoget stod 

i Forbindelse med en Gave t i l  Klosteret. D ronningen 

forlangte en Sam tale med Jo m fru  Anna og bad P r io r 

inden at overvære den; men Ridderne sortes t i l  Spise

salen a f P rio ren , der bad dem tage tage Scede, in d t il 

den hoje G jast havde sorrettet sit M rende.

„H e r ser I ,  trrmvrdige P r io r ,  den R idder, som 

blev siaaet ih je l ved Nestved," sagde K laus. „H an  

er staaet op igjen fo r at ringe Dommedag ind i  eders 

K loster."

„ E r  I  R idder T r in d  Pederson?" spurgte P rio ren  

forundret.

„ J a !  Lognagtige Tunger have lojet m ig dod for- 

at forstjcertse m in Lykke og fange eu Ungmo i  Kloster- 

garn ," svarede Ridderen. „H a r  I  vare t H ja lp c r ved 

denne B e lia lsg je rn in g ?"

„S ankte  Lambert se i Naade t i l  v s !"  udbrod 

P rioren. „E n  ond G je rn ing  er ovet mod eder og eders 

Fa-stem o ; men jeg har hverken Lod eller D e l de ri."

Im id le r t id  fortes Jo m fru  Anna ind t i l  D ronn ing  

M argrete. Ungmoeu saa bleg og lidende nd; det kja-kke 

Livsmod og glade S m il,  som hnn fo r havde ejet, var 

borte, og et halvt sværmerisk, halvt aandsfravarcnde 

Udtryk hvilede over hendes Ansigt.
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„ E r  I  Jo m fru  Anna, Ebbe Genvachts D a tte r? "  

spurgte D ronningen.

„J a , cedle D ro n n in g ! Den ulykkelige R idder, I  

ncevner, er m in Fader."

„ V ^ r  frim odig , B a rn lil le ! Eders Fader er fred

lyst i Danm ark og boer nu, haaber jeg, lykkelig paa 

A borg  sammen med eders M oder, F ru  Karen."

„ M in  M oder! Ak, lever hun og lider vel, da 

times m ig en stor Gstrde," sagde Anna. „G u d  og 

hauS Helgene velsigne eder, M e  D ronn ing , at I  har 

borttaget Forbandelsen fra m in Faders Hoved! N u  

kan m in H je rtens  ksiere M oder atter salige Fred, som 

er hendes ganske Begsiere."

„ I  taler kstrrligt om eders Moder, og dette er 

eder t i l  LE re ; men mener I  ej at volde hende S o rg  

ved at vorde N onne?" spurgte D ronningen.

Anna tav, men P rio rinden  tog t i l  O rd e :

„D e n  Ungmo, som as ganske Hsirrte v il ofre sig 

t i l  K r is ti W re  og vorde hans rene B rud , maa give 

Afkald paa a lt dernde i Berden. A lle  kjodelige Baand 

maa rives sonder, at de ej hindre SsielenS V inger i 

at ndfolde sig."

„N u !  Eders S v a r kramede jeg ikke," sagde D ro n 

n ingen ; „men det undrer mig ho jlig , at Jo m fru  Anna 

ej alene kan forlade Fader og M oder, men og sin tro 

faste Fastemand, den a'dle R idder T ru id ."



„R id d e r T r in d ! "  udbrod Anna. „H ans S jc r l 

haver nn G nd i  Bolde, han fa ld t fo r m in Faders Svcerd 

i  D ræ n in g e n  ved Nestved."

„S takkels B a r n ! "  sagde D ronningen tovende og 

saa forflcnde paa P rio rinden . „Hvem  har bragt eder 

den T idende?"

„W rm rrd ig e  Abbed Arnfast fra Rye," svarede 

Anna.

„G u d s  hellige M o d e r!"  tog D ronningen t i l  Orde. 

„N n  aner jeg, at et snedigt Rænkespil er S kyld  i 

denne Ungmoes blege Kinder, og har I ,  P rio rinde , 

Lod eller D e l deri, da anklager jeg eder sor M isb ru g  

af eders S t i l l in g . "

H un vendte sig t i l  Jo m fru  Anna og spurgte:

„H v is  det viser sig, at Tidenden om R idder T ru ids  

D od, er Logn og O pd ig t, v i l  I  da med Gstrde drage 

bort fra dette K loster?"

„A k ! Kald ej saa stor et Haab t i l  L iv e !" sagde 

Anna. „J e g  har lid t og stridt for at saa Fred i m in 

S  hel, og jeg tyktes at have sejret; men nn da I  mrv- 

ner Navnet paa ham, jeg har inderlig  ksivr, bliver m it 

H ja-rte igjen u ro lig t og higende, og sknffedcs Haabet 

atter, naar det var kaldt t i l  Live, da maatte jeg do ."

H un gik nogle S k r id t frem mod Dronningen og 

spurgte som i S jæ leangst: „Lever han?" —  M en hun 

svarede sig selv: „N e j, ne j! Abbeden har jo sagt, at



T ru id  er dod! —  I  har kun hort et lost Rygte, der 

er upaalidclig t og v i l  volde m ig ny Lidelse." —

„B a 'r  ssirrk, Jo m fru  A n n a !"  sagde D ronningen. 

„L a d  eder ikke overvælde, naar jeg siger, at T ru id  

lever og er ej langt herfra i denne S tu n d ."

„G u d s  hellige M oder, jeg takker d ig !"  udbrod 

Anna, foldede sine H in d e r, bojede sit Hoved og syntes 

hensunkcn i B on .

D er blev et O jebliks S tilhed . D a  sagde P r io r-  

inden :

„W d le  D ro n n in g ! Jeg har ingen D e l i  det 

Bedrag, der er ovet mod denne Ungmo, th i jeg troede, 

at Budskabet om Ridderens D od var Sandhed; men 

Abbed Arnfast maa have hort et Rygte, hvis Paalide- 

lighed han ej har draget i  T v iv l, og af Omsorg for 

Ungmocn har han sogt at sivste hendes Hn t i l  N onne

stand."

„ N u !  Jeg har ingen L id  t i l  den Skalk, I  nav

ne r; men Sagen stal blive undersogt og den skyldige 

draget t i l  Ansvar," svarede D ronningen. H un og 

P rio rin d e n  lod derpaa Anna mere ene.

E t O jeb lik  efter traadte R idder T ru id  ind.

D e r stod hun, hans bruge savnede ssirstcmo, hans 

Tankers Hovedsnm og Længslers M a a l. Hendes blege 

K inder fik Farve ved S yne t af ham, hendes Drom m es 

O phav; O je t fik G lans, GbvdenS S o lb lin k  lyste over
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hendes Ansigt, og hun stod rodmende og lykkelig, fager 

som en vaarfy ld t Dag.

„H je r te n s  ksiere A n n a !"  udbrod T ru id , og, fo r 

de elskende vidste af det, laa hun i hans Favn,

„A k, hvor jeg har lam gtes!" brod det frem hos 

hende i  et dybtaandet Befrielsens Suk, der gjemte hen

des S h v ls  bange S tunder, A ars indestængte Længs

ler, og hun skjulte sit Ansigt ved hans Bryst, solende 

sig tryg  ved at stotte sig t i l  den mandige R idder

skikkelse.

„N n  fangede jeg S o le n !"  jublede T ru id  og kys

sede sin B ru d .

R idder T rn id  sorte sin Fasttemo t i l  Henning S k ip 

pers Hus, hvor hun venlig modtoges af Jo m frn  J u tta .

„N u  begynder m in Verden at komme i Lave 

paany," sagde T ru id  t i l  J u tta . „ M in  Bens L iv  har 

I  reddet, m in Arstemo har jeg fundet, og, naar hun 

gives i eders Vare togt, er hun vel bjerget, in d til B r y l

lupsklokkerne skulle ringe. Paa den D ag stal I  mere 

med, skjon J u tta , og smykke m in B ru d  med Hovedguld 

og B rude lin , hvis I  ej inden den T id  selv er kommen 

t i l  Ro i en Husbonds H u s ."

„N o d ig  fojer jeg u lig  efter en M ands Luner, var 

han end statelig som I , "  lo J u tta .

„D e t mener I  ej, saasom Kja'rlighedsguden a lt 

har gjcestet eder," sagde T ru id .



»E j, ej! I  er pare  klag ag ved mere end jeg," 

svarede Ungmoen rodmende.

E fte r at nogle tig e r vare forlobne, aftalte R idder 

T rn id  og Jo m frn  Anna at rejse t i l  To legaard at be- 

soge F rn  L ibe lle , og naar det led ad Baarcn, stnlde 

Rej>en gaa t i l  8 -borg. I  Lobet a f Sommeren vilde 

de holde B ry llu p . E n  paalidelig Svend sendtes t i l  

Ebbe Genveth og F rn  Karen med B nd  om Jo m fru  

Annas Opholdssted, og K lans Tureson fulgte sine Ven

ner paa Rejsen, han havde endnu ikke fundet Lejlighed 

t i l  at aabne sit H je rte  fo r Jo m frn  J u tta .

F ru  Vibekke var syg og meget lidende, men da 

hun saa Jo m frn  Anna, blev hun glad og sagde:

„G u d  og hans Helgene velsigne dig, m in H je r 

tens kjere Anna, at du kommer t i l  m ig i m in Elende! 

Ak, jeg har saare lengtes at hore, hvor dn opholdt 

dig, th i N ie ls  Fister tra f ej d it S p o r, og v i to enlige. 

Kvinder troede dig dod eller i svar Nod. H vo r har 

du vere t i  den lange Evighed, der er hengaaet, siden 

dn drog fra T o le g a a rd ? "

Anna forta lte  nu om Munkens og Abbedens S v ig , 

og F ru  Vibekke korsede sig over deres Falskhed; men



da hun herte om D ronningens Mellemkomst, velsignede 

hun den lvdle Herskerinde og anklagede sig selv som 

den, der var S kyld  i An nas Rejse og paasolgende L i

delser.

H un laa en S tund  i  dybe Tanker, da spurgte hun 

pludselig :

„ E r  d it H je rte  endnu vendt t i l  T rn id  Pederson?"

„J a , v isse lig !" svarede Ungmoen. „D m  Gud det 

v il, b liver jeg t i l  Sommer hans pnvstegivne H ustru ."

„ N u !  D a  stjonner jeg, at jeg atter lades ene 

med m in Svaghed og Elende," sagde Bibekke med no

get a f den gamle B itterhed i Stemmen. „J a , ja ! 

D e t saar saa mere. Lad m ig kun do som en enlig, 

fo rlad t Kvinde, th i in d t il denne Dag <ensedes jeg lidet 

as m in egen S l lr g t . "

„ T a l ej saa, Moster Bibekke! Jeg bliver hos 

eder t i l  I  vorder karsk og kan drage med t i l  D bo rg ."

„G u d  signe dig, A n n a lille ! D u  v i l  virkelig blive 

hos m ig ensomme K vinde?"

„J a ,  Moster Bibekke! Jeg skal ikke svigte eder i  

eders N o d s tid ."

„M o n  R idder Trn id. steder sit M inde d e r t il? "  

„D erom  tv iv le r jeg ej, th i det var ham, der fore

slog m ig at drage hertil, og han forte mig jo selv h id ."

F ru  Bibekke forlangte at tale med Ridderen, og 

hun sagde:



„ H id t i l  har jeg narret U v illie  imod eder, H r. R id 

der; men nu er den udflettet af m it Hsirrte, og jeg 

v i l  velsigne eder t i l  m in Dodsstund, hvis I  in te t har 

derimod, at Anna fortover en T id  hos m ig svage 

K v inde?"

„F o rlo d  Anna eder nu, da maatte jeg tv iv le  om 

hendes kjeerlige S in d ;  derfor v i l  jeg bestyrke hende i  

det gode For sir t at blive her, t i l  I  vordcr karsk," sva

rede Ridderen.

F ru  Libekke blev saa glad ved T rn id  Pedersen, 

at hun nogle Dage efter fksirnkede bam Tobrgaard med 

alt, hvad hun ejede, fra den S tu n d  Anna blev hans 

Hustru. —

D et blev Baar, men endnu var Bibekke lidende; 

det blev Sommer, og hun troede at v»rre Doden m rr. 

D a  sagde hun en D ag t i l  Jo m fru  A n n a :

„S e n d  B ud  t i l  Munken M ikae l og bed ham 

komme h id !"

M ikael havde ikke ta lt med Bibekke siden hin Dag, 

da han som en fre jd ig  Ungersvend forlod sin Fa'stemo 

og sit Fædreland fo r at vinde Harder i fremmed K r ig s 

tjeneste. D e t var nu f i r t i  og fire A a r siden, og fkjont 

han vidste, at F ru  Vibekk« og hans Ungdoms elskede 

var en og samme Person, havde han dog nndgaaet at 

se hende. Han mente at have sejret over den S o rg . 

som gjorde ham t i l  M unk, og derfor onfkede han ikke



at kalde gamle, bitre M in d e r t i l  Live igjen ved G jen- 

Nmet a f den Kvinde, som ban i sin Ungdom havde 

elsket med Inderlighed.

N n  kom T r in d  Pedersen med Bud, at Bibekke 

tnvligte t i l  T rost og onskede at tale med halli. Saa 

tnrde hall ikke undslaa sig, men flllg te  med Unger- 

svenden.

H a ll traadte illd  t i l  en syg, lidende Kvinde; men 

denne Kvinde var hans Ungdoms elskede, og hall evnede 

ikke at udesllrnge de gamle M inder, de kom med beta- 

gende M a g t og svntes at v ille  overvælde ham. D a  

snkkede han i B o n : „G u d s  hellige M oder! (Kiv mig 

Krast t i l  dette M o d e !"

Hr« Bibekke saa paa Munken, hun sogte om et 

eller andet Tnek, der knude minde om det Billede, hun 

i  lalige A a r havde gjemt i sit H hrrte . O g bnn fandt 

endnu i det a lvorlige og dog milde Ansigt noget, hun 

kjendte, noget, hun elskede, vel ikke med Ungdommens 

G lod, men med en trofast Kvindes lutrede Khvrlighed. 

Ja , Aarene gaa, og Haaret graaner; men Ungdomsind- 

trrykkene paa et rent S in d  udslettes a ld rig . Hsterte- 

saar kunne llvges, luen de sprillge op paany og blode, 

naar de berores af de S tem llinger, der kalde Ungdoms

minderne frem.

„H je rte n s  Tak, at I  kom!" sagde Bibekke. „Je g
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transicr t i l  Trost. det er. son, om m in S ja l  skulde 

forblode."
Hetro min eders Torsi, edero S ja lo  Tnnker!

svarede Munken.
A ru Bibekke opfyldteo nf en strlsom Krast. Svasi- 

heden syntes at forsvinde. H un forta lte om den S jæ le

kval. hun led. da hun ved Svis i bedrvsies fo r sin L ivs 

lykke; hver Dasi var en Kamp, hvori hun syntes at 

skulle siaa t i l  Grunde, osi ofte havde hun onsket sisi 

Doden. M en tils id t fyldte Bitterheden hendeo S in d ,

saa hun hadede Menneskene osi blev ond mod sin csicn 

Sla-sit. D a  h»n i den sidste T id  blev sysi paa T o la - 

siaard, solte hun sisi siranselos ulykkelisi, th i hun vår

ene vsi forladt, in d til Jo m fru  Anna kom son, en K ja r -

lisihcdens Gnsiel i Skod. N u  skjonnede hun. at hun 

ikke kunde afspærre stsi fra  Mennester, th i hun transite 

t i l  deres K jarlis ihed. H ja lp  osi Nand. Bitterheden i  

bendes S in d  siav P lads for Transien t i l  at leve et Liv

i K ja rlis ih e d ; men un syntes Doden at v ille  hindre

det, vsi Ansist havde fy ld t hendes S ja l  ved Tanken om, 

at hun maaske selv havde forspild t sit L iv  ved at pleje 

Hadet. Ak. maatte hun dosi faa Lov at leve en S tu n d  

endnu! M en, hvis hun skulde do, kunde hun da komme 

t i l  G u d ?  M a n  saside. at hans Basen var K jarlisihed. 

vsi dosi havde han tilla d t onde Mennesker at odelasige 

hendes Livslykke. B a r hun maaske et Forbandelsens



B arn , fo r hvem Gud i T id  og Evighed vilde skjule sit 
A  asvil?

„D e  mange Sporgsm aal staa med I l d f f r i f t  i m in 

^ l ^ l ,  og I  maa give mig S v a r ,"  flnttede hrin.

Bevæget ved at hore hendes indre L ivs Historie 

Md Munken tavs en S tnnd , inden han tog t i l  O rd e ; 

hun havde lid t >vm han, men ikke vundet S e jr, nn lsiev 

dan maasie en aandelig Redningsmand for sin U ng

doms elskede. D g  Munken talte om, at den duleste. 

smerteligste Bunde, som Haas i Mennelkelryst, oste er 

Guds K jarligshedsraad, at v i skulle langes ester Fred 

i han,. Det, som smager ilde fo r K jod og B lod, ja. 

giver kvalsnlde T im er i H jarteve og Graad, kan blive 

Fodselstime for det S m il,  der har Evighedsglans. 

Han talte om sin egen Kamp og S e jr, hnn tuttede t i l  

hans O rd  og pugede Tro>t as dem. Flere T im er gik 

hen, men endnu sad Munken ved Tugelejet, talende 

milde, k ja rlige  O rd . der blev Lagedom fo r B ile tte s  

suge, lamgselsfnlde S j a l . ----------

I  de folgende Dage kom Munken igjen, og det 

begyndte at dages fo r lende, th i hnn sagde:

„N u  ojner jeg, hvad Gud har v ille t m ig ; h id t il  

var jeg en vildfarende Kvinde og ejede en hvile los S ja l ;  

men nn sanger jeg Fred."

„S a a  sandt I  Livslykken paany, Gud have L o v !" 

sagde M ikae l.



Fru  Bibekke blev atter karsk, og hen paa Efteraa- 

ret drog hun tilligemed T ru id  og jo m fru  Anna t i l  

Z2!borg. dog agtede h»u sig igjen t i l  Tvla'gaard, uaar

de unge havde haft B ry llu p .
T to r  var (Khedeu daa s^borg, da de ad6 ilte  atter

vare forenede. (rbbe (dellvaUh iv iltes at leve op paauy 

ved al dcu Lykke, der lyste »ver S am live t, vg F ru  Ka

ren mente, at nu havde hun oplevet ma stor en Ma'de, 

svin knude times hende paa Jorden.

„N n  ere alle saa fredelige, at de snart blive kje- 

delige," sagde KlanS Tnreson. „M a n  kan ej en Gang 

komme i Trrette med eder, F ru  Bibekke."

„ S t r id  er ej m it S in d s  B c g j-rr,"  svarede Bibekke; 

„men kommer I  frem med et Tvistemaal, da stal jeg 

binde eder ligesaa let tom for sire A a r siden."

„D a  giver jeg hellere tabt, fo r v i begynde, saasom 

I  er mundrapperc end jeg," sagde K lans og lo. „N e j, 

da sadler jeg hellere P ilsn a r og strttcr Kaasen efter

R ibe ."

„Je g  vilde just bede eder om det samme," sagde 

T ru id . „N e js  t i l  Ribe at hente Henning Skipper og 

Jo m fru  J u tta  t i l  B rv llu p , som stal holdes ved Ju le 

tider. Kan tyende, at I  da endelig faar bejlet."

„Je g  rejser gherne. th i Luften paa B borg  er for 

lykkesvanger og fcstglad, uaar man er en enlig S vend," 

svarede K laus.



Paa Oborg gjordes Forberedelser t i l  B ry lluppet, 

der skulde vaere stort og prægtigt, som det sommede sig 

fo r Drostens S o li. D ron n in g  Margrete, den unge 

Konge, samt flere ærtstore S la g te r bleve indbudte; V ie l

sen flnlde ske i Roskilde Domkirke og forrettes as Bisp 

N ie ls  fra V iborg .

D er blev Brndeflvrd paa Oborg t i l  den bestemte 

T id , og lykkeligere P a r end T ru id  og Anna havde 

man ikke set; men nu opfyldtes ogsaa sor dem deres 

stjonneste Ungdomsdrøm, og dette lagde G la ils  i O jet, 

G lod paa Kinden og S m il om M unden; de saa ind i 

et Skjonhedens Land, hvor a lt tonede i Samklang og 

Lykke. —  A t ansete S lag te r, hoje as B yrd , mægtige 

ved R igdom  og Indflydelse, vare t i l  Stede gjorde B r y l

lupsfesten t i l  en Forsoningens, en Oprejsningens D ag 

sor Ebbe Genmvth; men da D ron n in g  M argrete efter 

endt Vielse omfavnede og kyssede Bruden, blev F ru  

Karens Gkvdesba-ger fu ld t, og hun bad stille:

„H e llige  Guds M oder! Jeg takker dig i  denne 

Gla'desstnnd sor m it B a rns  Lykke; men naar onde T i 

der komme herefter, da styrk hende, at Haabet ikke 

b ris te r!"



XXI. Klaget paa Lohede og dets Folger.

^akvb  Erlandson, der var lvs lad t a f F>r»gselet kort 

efter S lage t ved Nestved, fnyste af Harme, da han 

horte, at E rik  Kristofferson var kronet. Han samledes 

derfor med ^bisperne for at lyse i Band alle de Bisper 

og Klerke, som havde deltaget i Kroningen. S i r l i g  

var man fo rb itre t paa B isp N ie ls  af B iborg, og B and

lysningen over ham skete under Iagttagelse af alle de 

Kirkeskikke, som kunde give Handlingen storst Estertryk 

og virke mest skrammende paa Folket. Bandsirttelsen 

udsortes paa folgende Maade:

Jakob Erlandson traadte frem i erkebispelig Skrud, 

mens to lv Pruster, hver med et Lys i Haanden, stode 

omkring ham. Bandbrevet oplistes forst, hvorefter Præ 

sterne kastede Lysene paa G ulvet og traadte paa dem. 

N u  sagde Erkebispen: „Ligesom disse Lys ere slukkede,

stal B isp N ie ls 's  Lys udslukkes, hvis han ej vender sig 

fra Kirkens F jender." —  Tre Stene bleve derefter ud

kastede >om Tegn paa, at den band lyste var forkastet 

af Kirken. Endelig hævede Erkebispen sin hojre Haand, 

og med de tre forste F ingre udstrakte, slog han en tre-



flammet Lynstraale ud i  Luften, sigende: „V e , ve, ve !" 

Under hele Handlingen klemtede Kirkeklokkerne —  deres 

Toner lod som Aanderoster. —

Jakob Erlandson bavde endnu ikke glemt Natte- 

rid te t sra G isleborg, han blev atter en Tugtens Svobe 

fo r sit Fædreland og sogte at h^vvde Kirkens M a g ts til

lin g  med samme Ubojelighed som h id til. D og fandt 

hall det sikrest at forlade R iget og drage t i l  B irg e r 

J a r l  i  S ve rrig , hvor han uhindret kunde sirgge P la 

ner. Ogsaa Peder Bang forlod sit S t i f t .  A t disse, 

to Herrer knyttede sig noje t i l  Danmarks Fjender er 

en Selvsolge, og det varede derfor ikke lamge, fo r I^v r- 

mer atter fa ld t ind i Landet. Ligeledes rustede Hertug 

E rik  sig for at sirtte sit K rav om udvidet Lensret ig jen- 

nem med M ag t.

Allerede i S lu tn ingen  af 1299 mærkede D ron n in g  

M argrete, at det trak op t i l  Uvejr, og hun belavede 

sig derpaa i T ide. I  Forsommeren 120 l havde H er

tugen og de holstenske Grever en H^rr samlet, og mange 

mente, at nu g ja ld t det ikke mindre end Indtagelsen af 

Danmarks R ige. M en D ronningen tabte ikke Modet, 

th i da de fjendtlige Skarer droge op igjennem Sonder- 

jy lland, sendte hun sin H^er imod dem, og nu trak de 

sig tilbage sydpaa in d t il Lohede, hvor de standsede og 

syntes at v ille  tilbyde et S lag . D ronningens Ha'r var



fu lg t efter, den lejrede sig ved Kovirke og i  D javele 

Skov.

E t P a r Dage fo r S laget sad den danske H .rrs  

Hovedforere, Peder F i udson og I v a r  Tageson, samt 

flere ansete R iddersm and i Bispeboligen i S lesv ig . 

De samtalede med Bisperne N ie ls  og N ikolans om den 

danste Ha'rs Udsigt t i l  S e jr  og Folgerne as et m ulig t 

Nederlag.

„N u  ghrlder det for alle gode danske MVmd at 

. slutte sig sammen og jage Rovfuglene bort, th i ellers 

frygter jeg saare, at Danmarks Undergang er mer. 

Hertug E rik  er lysten efter den danske Trone, og hans 

Moder, D ron n in g  Meehtilde, der nn er trolovet med 

delt svenske B irg e r J a r l, har vel intet imod at sorhsielpe 

ham dertil, saasom bnn bar en god Læremester i Erke- 

bisp Jakob," sagde N ikolans as S lesv ig .

„Harerne for Fædrelandet ere store nok, a'rmrrdige 

B isp N iko la n s !" tog Peder Findson t i l  O rde. „M e n  

stal det nuværende Regimente stoUes af alle gode R id - 

derSlmvnd. er det nodvelldigt, at deres Raad hores og 

i nogen Maade folges. S a tte s  Kollgehltsets gamle 

Benner t i l  >^ide for nye M^vnd, da sondres S p ire t i 

Barnekongens H aa ltd ."

„H vad  mener I  dermed?" spurgte Bisp N ie ls  af 

V iborg .

„D e t er kommet mig fo r B re ,"  'svarede Peder



Findson, „a t  D ronningen agter at indkalde Kong Valde

mars Sosterson, Hertng Albrekt af B runsv ig , t i l  Raad- 

giver og Medstvrer under Kong E riks  M indreaarig - 

hed. Tænkeligt da, at gamle Venner blive ganske over

flødige."

„ N n ! "  sagde Bisp N ie ls . „Je g  har og hort onde 

Tunger have tra v lt med den mevnte Herre, hviskes det 

tilmed i  Krogene, at D ronn ing  M argrete a lt er kjed 

ad Enkestand og soger sig en ny Husbond. S l ig  Tale 

regner jeg fo r Klasser og kerer mig lidet derom; g jor 

I  som jeg, at Logneord karl fange ringe T rivse l."

„ In g e n  kan dog vorde blind for, at nye M e n d , 

unge af A a r og lidet erfarne, tramge sig frem om 

D ronningen og den unge Konge," sagde I v a r  Tageson. 

„D e tte  huer m ig ilde, th i de unges selvkloge M eninger 

have v illige  N ren, mens a ldres Raad overhores. 

Flere unge Riddere ere saaledes forhippede paa at 

komme i Lag med Fjenden straks, og D ronningen giver 

dem Net, medens jeg skjonner, at v i bor vente og samle

storre S ty rke ."

„F o r  Sanden! D et er ilde Varsel om S e jr , at 

danske Riddere pleje smaalig Skinsyge, mens alle T an 

ker burde mere rettede paa Landets Frelse," tog Bisp 

N ikolans t i l  D rde „Maaske v i i M orgen den Dag 

kunne faa B ru g  for al den Raadsnildhed og Manddom, 

som baade yngre og arldre kunne yde; lad os derfor



vare samdrægtige, da have v i des ftv rre  Styrke, naar 

v i skulle gribe an ."

Sam talen fortsattes nn om H arens S t i l l in g  og 

det sorcstaaende S la g .

M ellem  Dancvirkc og E jdcrc il ligger Lo Hede. O ver 

dens stade, sandede S le tte r flyder Sorgstoden, hvor 

Harene stode slagfardige den 28de I n l i ,  Dagen for 

S t .  O lavsdag. D ron n in g  M argrete  var selv t i l  Stede, 

hnn lagde sine Riddere paa S inde  at stride mandclig, 

saa Fjendernes onde Anslag mod Konge og Fadreland 

maatte mislykkes. B isp N ikolans velsignede derpaa den 

danske H a r  og bad Gnd o>n S e jr.

D e t led ud paa Eftermiddagen, og ingen a f H a 

rene gjorde M in e  t i l  Angreb, man syntes paa begge 

S id e r ra d  for at begynde T a rn ingsp ille t om L iv  

og D od.

„D e t bares mig for, at denne D ag b liver stjabne- 

svanger for vore Vaaben, jeg frygter, at v i lide et Ne

derlag," sagde T rn id  t i l  sin Ven K lans Tureson.

„Lad  os nn blot ikke vare synste, men stride saa 

at v i sikre os S e jre n ," svarede K laus. „K a n  I  for 

Resten sige mig, hvorfor man noler den ganske Dag 

med at gribe an? V i kunde jo fo r lange siden haft 

Hertug E rik  jaget ud i S org floden ."

„N og le  af vore Forere ere nenige, og derfor tover



m an; men megen Raadloshed kan flyde deraf, naar 

Kampen begynder", sagde T ru id .

„J a , noget muggent er der i Luften, har jeg m ar- 

ket; men hvordan det nu end gaar, stilles v i ej ad; S ide  

om S ide  v ille  v i tirm pc og gjore vor P l ig t , "  svarede 

K laus.

„ S e ! "  udbrod T ru id  pludselig. „N u  kommer der 

Rore i Fjendernes Lejr, de rykke frem !"

„S a a  lad os mode dem paa Halvvejen og give 

dem en Velkomsthilsen," raabte K lans.

Langsomt og sikkert rykkede Fjenderne frem, men 

da de kom paa m vrt Hold, sendte de en P ileregn mod 

den danste H a 'r og stormede derpaa frem. De fik im id 

le rtid  saa varm en Modtagelse a f det danske Fodfolk, 

at de standsede i  deres Fremrykning, og nn begyndte 

en heftig Kamp, hvori mange gsteve R iddersm and og 

tapre Bonder fa ld t. T ru id  Pederson og K lans Tnre- 

son kastede sig med en T rop  Ryttere ind mod F jen

derne og soraarsagcdc stort Mandefald. Nytternes 

Eksempel virkede vpildnende paa den ovrige H>vr, og 

Hertug E riks  Folk tranigtes mere og mere, Nakkerne 

vaklede og begyndte at vige.

„ V i  sejre, v i sejre! Gud mere love t!" raabte 

B isp N ikolaus, der var m id t inde i Kamptnmmelen 

og brugte sit S m rrd , saa det sved t i l  mangen Holstener.

„S e jr ,  S e jr ! "  jublede Hundreder as Stemmer.



M en i det samme lod et Frydeskrig fra  Hertug 

E riks Folk:

„Danskerne flyg te !"

D er gik som et S a t,  en Breven gjennem Dansker

nes Rakker, de saa sig om, og, som Solen dalede, flyg

tede Peder Findson og I v a r  Tagcson med Storstcdelen 

as R ytterie t. Fodfolket og flere Riddere kampede endnu, 

men de fjendtlige Skarer vare fo r overlegne, og nn 

begyndte en v ild  F lu g t mod N ord.

Fjenderne nyttede Forv irringen, bug mange af 

F lygtningerne ned og fangede andre, blandt hvilke R id 

der T rn id , K laus og B isp NikolauS. Den danske Lejr 

ndplyndredeS; D ro n n in g  M argrete og den unge Konge, 

der opholdt sig i Huglsted i Nærheden a f Danevirke, 

bleve ligeledes fangne. De havde ventet at hore et 

Sejrsbudskab, men nn bragte Fjenden B ild  om Neder

lag. D ronningen blev samme N a t fo rt t i l  Hamborg, 

Kongen og B isp NikolauS bragtes t i l  Nordborg S lo t 

paa A ls , hvor Hertug E rik  tog dem i  Bareta'gt. De 

ovrige Fanger sortes t i l  Fængslerne i S lesv ig  B y  og 

omliggende Borge.

Flere Tilsende dode og saarede bedækkede V a lp lad 

sen, og man har det S ag il, at D ronn ingho j, der endnu 

ses paa Lo Hede, skal vane opkommen a f de faldnes 

K obberh je lm e.---------

Endnu flyder SvrgflodenS Vande over Lohedens



ufrugtbare S le tte r. S i t  Navn tro  er den et Sorgens 

og Vemodens B illede ; th i den har meret V idne t i l  

megen M k  og Lidelse. Ved dens Bredder have danske 

Dftend l id t  Nederlag paa Nederlag; efter hver nv 

Vunde, som sloges, haabedes paa O pre jsning, men der 

kom knn bitter Skuffelse. O g Sorgfloden ile r mod 

Ejderen, den kan ikke ene bcere de tunge M inde r. M en 

sra den gamle G rø ftevo ld , som ogsaa M argrete S am b iria  

bvggede paa, og hvor navnkundige Konger og D ro n n in 

ger have indskrevet deres Navne, drager Haabet endnu 

Aande; th i et Folks dyre M inde r kunne ikke udslettes, 

de ove den Jd n e t at holde Haabet om en lysere Dag 

i  Live og bevare Kæ rligheden t i l  Fadrenes A rv .

D a  Jakob Erlandson horte om Hertug E riks S e jr, 

glædede han sig og ilede t i l  Danm ark. N n  mente han, 

den D ag var kommen, da hans Modstandere skulde 

skyelve fo r hans M a g t. D et nuværende Regimente 

maatte kunne syernes, S ty re t ftegges i  Abelsatttens 

Haand, at der maatte gry en Oprejsningens D ag for 

Kirken og fo r Kirkefyrstens Forsmædelse i  Hagenskov 

Fængsel.



Forst ilede han t i l  N ordborg at gjense B isp N iko- 

la n s ; han hilste skadefro paa Fangen og sagde:

„N n  skjonner jeg, at Herrens Langmodighed er 

fo rb i; S tra ffen  kommer over dette forvendte Folk og 

over dem, der gik fremst paa onde Veje. I ,  Bisp N i-  

kolaus, har gaaet i Sp>vnd med Kirkens Fjender og 

maa derfor vansmægte i  Famgsel, men jeg onskede, at 

den V ibo rg  B isp sad ved eders S id e ."

„E ders  stmnge O rd  straffe mig ej, th i de ere 

»b illige ," svarede N ikolaus sindigt, skjont Harmen be

gyndte at koge i ham. „Je g  tjente m it Fædreland, 

mens I  sogte at odel.vgge det. Jeg gavnede Kirken 

ved at sorgc for Menighedernes aandclige Tarv, at de 

maatte leve Gnd t i l  Behag; men I  ammede N id  og 

S p lid , ja, gjorde Sjaste frcdlose ved Band og nm ild  

Fand. Dom  »u selv, hvem af os der har va.net en 

ret Kirkens T jener."

„ I  vover at tale irettesættende t i l  eders Erkebisp!" 

udbrod Jakob Erlandson. „ I  har badet eder saa l«nge 

i Kougegnnst og anden fvrfenge lig  M re , at I  er vo r

den ganske blind fo r vor hellige Kirkes rette Rogt. 

For Sanden! D e t er nu kommet saa v id t i  Danmark, 

at Kirken maa mere tjenende Terne fo r en Dreng i  

Kongekaabe."

„ I  er ej karrig med Haansvrd, dem I  selv maa 

svare fo r,"  sagde N iko laus; „m en det er bedre at vel-



signe end forbande, bedre at lyse i Fred end at haane. 

I  har bragt ringe Lykke over eders Folk, siden I  blev 

Danm arks Erkebisp og brugte Krumstaven t i l  at begge 

Aernaag paa Folks Skuldre i  Steden for at lose 

bnndne Ssiele as Syndens Lunker."

„F o r  Kirken skal hver V ilje  paa Jorden boje sig. 

Frigjorelsen ligger i den ubetingede Underkastelse, og 

forst naar denne er fu ldbragt, kan Kirken yde sin Be

storm else," svarede Jakob Crlandson. „Ak, Kirken 

lider ilde i  Danmark, fo rd i den vanrogteS as vege V i l 

je r og samlende H in d e r. For dens S tyrke og M re  

bar jeg stridt og lid t og v i l  vedblive dermed, t i l  jeg 

vinder S e jr  eller gaar t i l  Grunde. D a  sorger Gud 

Herren nok selv fo r sin Kirke og lig g e r  Krumstaven i 

stærkere H in d e r  end mine. M en endnu er jeg en sal

vet Erkebisp og maa mrre nidksirr paa blinde Hyrder, 

der fore Hjordene v ild . I .  B isp N ikolaus, vorder ej 

seende, fo r eders H je rte  forbander den Dag, da I  var 

med t i l  at krone Tonnen af Lostebryderen Kristoffer 

Valdemarson og sirnkede Krumstaven fo r D ronn ingsm il. 

Eders Fængsel bor mere lid t strengere, at eders F o r

bedring kan begynde des snarere."

„G u d  forlade eder det! I  har ej bvrt at tilg ive, 

men farer sort i  syndig Harm e," sagde Bispen; „derfo r 

kan jeg ej boje m ig fo r eder, selv om I  var en t i



Gange salvet Erkebisp. Jeg bojer m ig nu aleneste for 

Kirkens milde H erre ."

kolans lagdes i  Lamker og sattes paa knap T a rin g . 

Ligeledes sorgede han for, at D ron n in g  M argrete blev

hans Person, mente han, dette havde han at straffe i  

Folge den M ag t, der var forlenet ham fra oven, og

noget af D rivkra ften  i hans S ja l ,  noget af Gloden i 

hans N idkjarhed.

D ron n in g  M argrete holdt Hovedet oprejst, ffjo n t 

Danm ark syntes at vare sin Undergang n a r ; hnn skrev 

fra sit Fangsel et B rev t i l  Hertug Albrekt af B ru n s 

vig og lagde R igsstvret i hans H ander. A t onde 

Tunger fik tra v lt med at tale om hendes Forhold t i l  

Rigsforstanderen, og at delte Forhold tillagdes en Rakke- 

vidde, der skadede D ronningens Rygte, er nasten en 

Selvsolge; th i Fjenderne sorsmaaede intet Baaben, om 

det end var nok saa slet.

Ester n i Maaneders Fangenskab kom D ron n in g  

M argrete paa f r i  Fod. F orlige t med H ertug E rik



stuttedes paa saadanne Betingelser, at J a  kel' Erlandson 

og de kongefjendste Bisper fik en lang Rase. A lt  de

res Arbejde ser V ts tis te  paa Tronen var spildt Umage.

Paa samme T id  dleoe de fangne danste Riddere, 

blandt hvilke T rn id  Pedersen og K lans Tnreson, nd-

loste as Fængsel. Den forste ilede t i l  b b o rg , den sidste 
t i l  R ibe.

D a  R idder K lans ester den lange Fraværelse 

lraadte ind i  Henning Skippers Hns, overvældede G l« -  

den J v m frn  J n tta  saaledes, at hnn ikke kunde beherfle 

sig. H nn greb Ridderens Haand og sagde:

„ I  lever og er karfi! D a  har den hellige Guds 

M oder hort mine Bonner, og jeg v il takke hende, mens 

jeg drager A ande !"

„G l.rd e r det eder saa meget, at de lede Holstenere 

ej stak mig ih je l? "  spurgte K lans.

„H v o r kan I  iporge saa! Jeg vilde vcrcet dod 

as S o rg , om dette var lnrndet."

„D a  maa jeg tro, at jeg er en ganske nnndvcrrlig  

- Person sor eder, ligesom I  a lt bruge har m rrct det 

fo r m ig ." sagde K lans. „ B i l  I  vorde m in F>rsteino, 

kfirre, velsignede Jo m fru  J n t ta ? "

„ J a ! "  svarede Ungmocn rodmente.

D a  tog Ridderen hende i  Favn og kyssede hende.

„R n  er den sagreste og bedste Ungmo paa Guds 

gconne J o rd  m in !"  udbrod K laus.

Krumstav og Kongespir.



„O a  e» Skipperdatter vandt den boldeste og æd

leste R idder, der findes nd i disse Lande og Riger, 

sagde J n tta .
„L a g  smaat i med stig u fo rtjen t Ros, ellers taber 

jeg al snnd S ans. Bed Sankte Lueins, hvem jeg lo

vede to lv tykke Vokslys, hvis jeg vandt eder! N a r  var 

jeg vorden en G rillensangcr, mens jeg sad i det Hunde

hul i S lesv ig , th i jeg begyndte at srygte, at ^  havde

en anden k ja r ."

„ A l t  lange har jeg haft eder kjar, og ingen S inde 

kunde m it H ja rte  vendt sig t i l  en anden. Nej. K lans 

Turcson! E n  trofast lln g u iv  haver kun sin forfle E l 

skov at pleje, og vorder den ej g jengja ldt, da va lger 

hun enlig S tand  eller Nonnesloret."

Henning Skipper traadte ind, og da han saa J u t 

tas straalende Ansigt og stjonncde, hvad der var fle t, 

sagde han med et S m i l :

„N u  er nok endelig det fuldbyrdet, som jeg lange 

har o »flet maatte fle. Ja , j a ! Jo m fru  J u tta  har og lid t 

meget af den Sygdom , man kalder E lskov; hver Dag 

har g jo rt Kinderne blegere og flab t Taarer, saa alle 

Helgene maatte sig forbarme, og det var ene a f Lang

sel efter eder. N u  ser hun ud, som om hun havde 

vundet Prinsen og det halve Kongerige."

„ N u !  Jeg v i l  ej bytte Jo m fru  J u tta  bort fo r et 

helt Kongerige," sagde K laus.



I n t ta  forsvandt, hun onskede ikke at vare V idne 

t i l  denne Sam tale lamger.

„Tak, at I  kom, H r. R id d e r!"  tog Henning t i l  

Orde. „J e g  har ej set et S m il om m in ellers liv s 

glade D a tte rs  M und , siden I  drog b o rt; men nu er 

a lt vel, stjonner jeg, og snart faar jeg sorge sor B rude

færd og M e d g ift."

D et var sollyse, lykkelige Dage, som R idder K laus 

og J u tta  levede herefter.

Led Arrestovsoens nordostlige Bred laa i  hine 

T ide r en anseelig B o rg  med Volde og Grave. De 

tykke, vejrbidte M u re  vare mosgroede as W lde, de havde 

vare t V idne t i l  mangen god og ond J d ra t,  ovet af 

svundne S la g te r, og saa nu med E rfaringens S in d ig 

hed ned paa Menneskenes travle F a rd . De vidste jo, 

at T ilin te lg jore lsen om en foje S tu n d  vilde ramme den 

splidagtige S la g t, som maatte give P lads sor en anden. 

Uanfagtede as V e jr og V in d  stod de, lidet ansende 

skiftende S tem ninger i Tiden, kun Vejrhanen paa Taarn- 

tinden drejede sig ester forandrede V indretn inger. I  

en n a r F o rtids  urolige Fejder, da Valdemarsonnerne 

bekrigede hinanden og med F lid  sogte at odelagge de-
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res Fædreland, havde de gamle M u re  udholdt mangen 

haard T o rn ; men de havde,dog ikke kunnet hindre, at

Kong E rik  indtog Borgen.

Paa den sydlige S ide  as Borgen havde en Aa sit 

Udlod, den ilede mod Soen og vilde ikke dmrle under 

de gamle M ure , th i indenfor, saa fortaltes der i det 

mindste, gled ryddelige Skygger om i Salene, skram

mende Terner og Svende, naar de i en sildig Aftentime 

havde -Erende i  overste Stokværk. D et var henfarne 

Aander, som holdt S ta vn e  for at advare S lug ten  imod 

at ove Id ræ tte r, der krævede en lang G ravnats Ruelse. 

M a n  mente at kjende Kong Adel dlandt de uhyggelige 

Skikkelser, der gjorde Ustyr paa Borgen. R im e lig t 

nok, hvis det er sandt, hvad den svenske Rimkronnike 

fortæ ller, at han havde sit T ilh o ld  i Helvede. —  Kunde 

det da undre, at Aaen, der elskede den frie  N a tu r, ha

stede ud mod Soen, dort sra Tpogelsedausen og sred- 

lose Aanders vaandefulde Suk.

Arreskov havde t ilh o r t Kong Adel og senere hans 

S on , men ejedes nn af Peder Hindson. S iden S laget 

paa Lohede havde han mistet D ronningens Gunst og 

mange gode Mcends T il l id ,  fo rd i man mente, at enten 

var han en fejg R idder eller en F o rrader. Peder 

Findsons H lngt havde sine Grunde, th i hall skjonnede, 

at Iakod Erlandsons og Adelsrettens fortsatte S tr id  

med D ron n in g  M argrete gav Udsigt t i l  endelose For-



viklinger, som vilde bringe Landet i  Nod, og Ridderen 

troede at lose Knuden ved et dristig t Greb i  Begiven

hedernes H ju l.  For Hertug E rik  med de mange mæg

tige Venner vilde et k ra ftig t S ty re  bedre knnne lykkes 

end fo r Barnekongen. M en det, som blev afgjorende 

fo r Peder Findson, var Talen om Hertug Albrekts I n d 

kaldelse; th i slig nydelsessyg, odsel og fremmed Herre 

vilde han ikke se som Danm arks S ty re r, nej, hellere da 

arbejde Hertug E rik  Kronen i H inderne .

Hans P la n  forte t i l  intet, og nu sad han paa 

Arreskov, gnrmmende sig over, at en fremmed Lykke

jager, der traadte dansk Sced under Fodder, var Herre 

i  Landet. Albrekts hovmodige O ptråden vakte stor 

U v ilje  hos alle danske Mamd, og Peder Findson ny t

tede denne S tem ning saa godt, at hans Indflydelse 

voksede. M en da han ester D ronningens Hjemkomst as 

Fangenskab fremstillede sig for hende og paa den danske 

Ridderstands Vegne forlangte Hertugens Fjernelse, blev 

D ronn ingen harm fuld og begyndte at tale om Flugten 

fra  Lohede, det ene skarpe D rd  tog det andet, og man 

skiltes i  Vrede.

Fra dette V je b lik  af lagde Peder Findson ikke 

D o lg  paa, at han ved alle M id le r, som stode t i l  hans 

Raadighed, vilde soge at gjore Albrekt um ulig  i D a n 

mark. D a  D ronningen derimod sluttede sig nojere og 

nojere t i l  Hertugen og syntes at llegge a lt i  hans A e n -



der, talte man ho jlyd t om, at han var hendes Elsker, 

og at hnn vilde Egte ham. Forbitrelsen herover var 

alm indelig, og man ymtede om en Sammensvargelse 

mod Hertugens L iv . Dette kom D ronningen fo r Ore, 

og da hun ansaa Peder Findson fo r at vare Leder af 

det misfornojede P a r t i,  lod hun ham sangsle og be

vogte paa A rrc flo v . E n  Undcrsogclse om hans Forhold 

i  S lage t paa Lohede blev derpaa indledet.

N u  fik han T id  t i l  at tanke over sine H and lin 

ger, og han maatte crkjendc, at han var en brodebctyn- 

get M and. Han, der h id t il havde vare t en trofast Ben 

a f Kong Kristoffer og hans S la g t, havde svigtet i N o 

den og bragt Danmark t i l  Afgrundens Nand. SEngstel- 

sen fo r Doden og Tanken om, at hans N avn vilde 

blive bedakket med Skam, hvis han domtcs fra Livet 

som Forrader, fodte hvilelose, martrcndc T im er, da hans 

H ja rn e  arbejdede som i  Feberglod for at finde en Red

ningsplanke. Han fandt intet, som han kunde binde 

Haabet om Frelse t i l ;  men i Nattens S tilhed  viste 

Borgens hemmelighedsfulde Skygger sig fo r ham, de 

mindede ham om hans Brode, mens de haanlo ad hans 

Jam m er. D a  knude han udbryde:

„ V ig  fra mig. I  onde Aander! I  have ingen 

D e l i  m ig, th i vel fejlede jeg, men O ndflab var ej 

m in S ja rls  Begjcer."

Saasnart T ru id  Pederson horte om sin Faders



ulykkelige S t i l l in g ,  ilede han t i l  A rresten; men S yne t 

af Sennen syntes at staffe Fangen en ny Lidelse.

„Je g  maa skjule m it Ansigt fe r dig, m in S en , 

th i der er en merk Rustplet paa m it W ress tjo ld ; men 

deg priser jeg m in Helgen, at d in  M eder a lt er under

M u ld e  eg sparcdes ser at se den T e r t . "

„T a l ej saa!" svarede T rn id . „D e r  kommer vel 

en Oprejsningens D ag, da I  frikjendcs fo r den Brede, 

man tillægger eder."

„O pre jsn ingens D ag  kommer ej fer mig, th i om 

jeg end pensede paa Danmarks Bel, er jeg dog efter 

Landsleven skyldig t i l  evigt Fængsel eller D edcn," sagde 

Fangen.
R idder T rn id  sad tavs en S tund , th i Fade

rens Selvhekjendelse smertede ham dyht, men endelig 

spurgte han:

„H a r  I  aadenlyst vedgaaet eders B rede?"

„ R e j ! "  svarede Peder Zindsen. „Lad Lykkejæge

ren fra B ru n sv ig  have kkmage med at lkaffe Beviser.

„ N u !  B i  leve i Forv irringens T ider, Ret eg 

Uret, Sandhed eg Legn hlandcs i Hob, saa mange adle 

M a n d  fare v ild . Heg v i l  gaa t i l  D rv n n in g  M argrete 

og hede om Naade fe r hendes gamle tre D rost, der

feer v ild , men angrer sin B rede ."

„D e t b liver desvarre kun en ydmygelsens Gang. 

th i B runsvigeren hader m ig as ganste H ja rte , eg D ro n -



ningen deler vel hans S in d  i  dette som i  a lt andet," 

svarede Fangen. —

T rn id  sogte alligevel t i l  D ro n n in g  M argrete vg 

bad fo r sin Fader; men hnn svarede:

„R etten  stal have sin G rnge , da ffer der ej Peder 

Findson storre M o n , end han har fo rtje n t."

„Lad  Naade gaa fo r Ret, >rdle D ro n n in g !"  bad 

T ru id .

„ R n !  H r. Peder slhgtede as S laget som en sejg 

R idder, hvad I  fu ld t vel vod, og meget taler for, at 

han var kjobt de rtil af Fjenden. Han var Skyld  i  

m it og Kongens Fangenskab, satte E riks  Krone paa 

S p i l  og bragte Danmark t i l  Afgrundens Rand. Ikke 

kan jeg fredlyse en Fornoder og bojc Landsens Lov."

„B isse lig  drog den „salige F lu g t ffj.rbnesvangre 

Fosger ester sig; men dog kan I  domme eders gamle 

tro  D rost m ild t og lade ham bo med Fred paa A rrc - 

ffov. I  tilgav R idder Ebbe Genmrth og gjorde ham 

fo r stedse t i l  eders Ben ved M ild h e d ."

„Ebbe G cnv.rth fik Fred, fo rd i Hertng E rik  kur

vede det og ingenlunde fo r m in Overbærenheds Skyld . 

D og ffjonnede jeg, at Kong Kristo ffer havde handlet 

ilde imod ham og tvunget ham over i Fjendernes L e jr; 

men Ridderen lagde ingen D o lg  paa sit S indelag, og 

hans aabne F .rrd  er ham t i l  H>rder. Derved blev det 

mig lettere at t ilg iv e ; men Peder Findson hyklede T ro  -



skab og bar sig dog ad som en lumsk Forrceder. hvilket 

oger hans Skflendscl."

„N aadige D ro n n in g !"  begyndte T r in d ;  men hnn 

afbrod ham i  Vrede og sagde:

„In g e n lu n d e  v i l  jeg hore mere om Peder Findson, 

den Klasser. I  stal vide, at m in M ildhed  haver en 

Grænse, og I  kan tale eders Faders S ag  saabenge. at 

jeg maa tv iv le  om eders egen T ro fla b ."

„F o r  T anden ! I  ta ler saare umilde O rd . dem 

jeg ej har fo rfly ld t. og I  giver m in stakkels Fader 

mange nfljonne Navne, som lyde helt ilde i eders M u n d ; 

men mister jeg m in D ronn ings  T i l l id ,  fo rd i jeg beder 

om Naade for en fangen M and. der angrer sin Brode, 

da nodes jeg at undveere en Gunst, der kun kan beva

res ved at vorde en hflertelos S o n ."  svarede Ridderen 

harm fuld.

„ E j .  e j! Jeg fljonner, at I  lader haant om eders 

D ronn ings  Gunst. ja. endog to r flette hende i  Rette. 

D a  f la l I  vide. at Peder Findson haver beklikket m it 

Rygte, kaldet mig en giftesyg Kvinde og paalojet m ig 

T ing . som jeg blues ved at inevne; men nstraffet fla l 

ingen haane M argre te  S a m b ir ia ."

„ N u  »nerier jeg, at m in Fader er fortabt, siden 

I  flrster L id  t i l  Fabel og lukker eders O ren fo r danske 

M rn d s  B onne r."



„F o rla d  m ig nu, R idder T ru id !  Jeg skal sende 

B ud, naar jeg har B ru g  ser eders R aad."

„B c rr  tryg. D ro n n in g  M arg re te ! Ukaldet kom

mer jeg ej t i l  Hove herefter, th i D oren er stinget af 

en fremmed Haand," sagde T ru id  og vendte sig mod 

D oren.

„D e tte  O rd  v i l  I  fortryde, th i un talede Peder 

Findson gjennem eder," svarede D ronningen.

F ra  denne D ag af blev Peder Findson noje be

vogtet, og Tonnen megtcdeS Adgang t i l  ham. T rn id  

rejste da t i l  Tvflegaard med sin Hustru, men de tunge 

Tanker fulgte med. F ru  Anna sogte at m ildne hans 

S o rg  ved al den Omhed og Kherlighed, som en Kvinde 

kan udfolde; men den morke Slagskygge, der havde lagt 

sig over T ru id s  S in d , evnede hun ikke at udflette.

„B ed  m in Fader b liver m it N avn bedækket med 

Skam, og jeg er viet t i l  et daadlost L iv ,"  sagde han.

„ I  har ej Lov t i l  at opgive Haabet, th i eders 

Faders Frelse kan ej mere um nlig , om den end synes 

langt borte," svarede F ru  Anna. „G u d  og hans Hel

gene leve jo endnu, de v ille  flyde Raad i  S inde, naar 

Noden er storst. O fte  var jeg Fortvivlelsen mer, og 

Haabet fodtes atter. A l t  var M orke i  m ig og uden 

om mig, jeg tyktes, at jeg maatte gaa t i l  G runde i  

m in Jammer, og dog vare »synlige H in d e r  mer med 

Hhelpen, da m in S h e l knngedes t i l  D oden."



i

„ M in  Fader kan ej frelses nden ved et U nder," 

sagde T rn id  mork.

„ N u !  D a  fo rtrv  v i den S ag  aleneste t i l  Gud, 

der haver a lt i  Volde, han kan lade et Under fle, om 

han v i l  det," svarede Anna.

R idder T rn id  kunde ikke ret bruge leve i  U virk

somhed med >norke Anelser t i l  daglige Fwller, vg efter 

nogle Dages O phold paa Tobogaard, ilede han t i l  Fyen 

at arbejde fo r Faderens Redning. Han kom fo r sent. 

M ed D ronningens B illigelse havde Hertug Albrekt 

pludselig ladet en a f sine tyske Venner, R idder M a 

th ias F lo rto rp , fore Peder Findson t i l  Nyborg, hvor 

I v a r  Tageson og seks andre danske Riddere sad fangne. 

Peder Findson bad Hertugen om Naade og tilbod 

l t tM M  M ark  i Losepenge for sit L iv ;  men den hov

modige Tysker vilde intet hore herom, Dommen blev 

hu rtig  holdet og Peder Findson tilligemed I v a r  Tage- 

son samt de seks andre Riddere bleve hcengte i en meget 

hoj Galge udenfor Nyborg. Arrcskvv blev nedbrudt 

t i l  G runden.



XXII. S lu tn ing .

Begyndelsen af Aaret 1262 syntes Tiden at vcere 

kommen, da Abbed Arnfasts M rg je rrighed  i nogen 

Maade skulde blive nurttet. B isp  Peder a f Aarhus 

var nemlig dod, og ved Valget a f hans Eftermand 

stemte seks a f Kannikerne paa Arnfast, medens seks S tem 

mer fa ld t paa M agister Tyge. Jakob Erlandson bestik

kede nu Abbeden t i l  B isp, men D ronningen vilde ingen

lunde lade dette gfielde og hindrede ham derfor i  at 

tage Bispestolen i Besiddelse. Ja , hun udsendte endog 

sin Marsk, Johan Ka lf, med flere Hundrede Ryttere for 

at sange Arnfast hos de Munke i V m , hvor man mente, 

at han opholdt sig. —  F o rfu lg t af Fjender, plaget af 

indre U ro drog han t i l  Nye Kloster fo r at vente paa 

bedre T ider. Her fik han et uventet Besog af Jakob 

Erlandson, som opmuntrede ham t i l  at trodse D ro n 

ningen og betragte sig som lo v lig  kaldet t i l  Aarhus 

Bispestol.

„Ik k e  evner jeg at sikre mig Bispestolen uantastet, 

saasom de jyste Bisper og Klerke holde med M agister 

T sM  og M e s  at mere ganske forgabede i  Barnekongen,"



s
svarede Arnsast. „Provede jeg derpaa, naaede jeg kun 

at sidde t i l  Huse i  et eller andet Fængsel."

„ I  har den M agt, der ligger i en staalsat V ilje  

og i Troen paa, at I  af G lid  er udset t i l  Modstander 

a f et letsterdigt Regimente," sagde Erkebispen. „M e n  

soler I  ej i  eders eget B ryst et uafviseligt Kald t i l  at 

stride og lide fo r den haanede Kirke, da er I  ej voksen 

den fremskudte Kam pstilling, jeg tiltamkte eder overfor

Jy lla n d s  vanartede Gejstlighed."

„ I  maner t i l  Kamp, og dog viger I  selv Kamp

pladsen, overladende eders Benner det Lod at vorde 

forfu lgte og haanede."

„N e j, B roder Arnsast! A ld r ig  veg jeg for mine 

Fjender af Omsorg for mig selv; men skal jeg smede 

Baaben og bruge dem i belejlig S tu n d  t i l  Gavn sor 

mine Benner, da maa jeg vogte paa Friheden, at jeg 

ikke lig g e s  i  Bast og B aand."

„ N u !  Jeg ovede en Daad, der skilte eder ved 

en uforsonlig Fjende. Tænkte jeg da, I  var unrgtig 

nok t i l  at yde en god Lon, ford i jeg satte m it Hoved 

paa S p il,  tjenende eder og K irken; men alligevel over

lader I  t i l  m ig selv at bane B e j t i l  Bispestolen."

„T o g  I  Kong Kristoffers L iv sor B ind ings  Skyld, 

da betraadte I  en slibrig G lipsti, en Skuffelsens Bej, 

der kun bringer Ruelse."

Arnfast saa studsende paa Erkebispen, det var, som



om en kold, klam Taage flog ham i  M ode og standsede 

Aandedraget. Lavm ålet og has lod hans Stemme, 

idet han sagde:

„Je g  handlede efter eders B ud  og Befa ling, Lau

rentius var Tolk fo r eders Tanke."

„ A u  taler I  gaadefu ld t!" udbrod Jakob E rland - 

son. „Lauren tius  var deu vilde N aturkra ft, i hvilken 

der brændte eu N idkjarheds G lod, som knude nyttes, 

uaar deu bragtcs i F lamme; men lod I  eder forbrande 

af den uden at stjelne mellem det, som er Guds og 

eders eget, da frygter jeg saare, at Satanas har fore- 

gjoglet eder Tanker og Syner, der havde mere Rod 

i  denne Verdens kjodelige B e g ja r end i et Kald fra  

oven."

„G u d  har vedkjeudt sig det fuldbragte B ark , og 

Kirkens Dverste i dette Land vandt F riheden !" udbrod 

Arnfast heftigt. „T v iv le r  I  om det forste og regner 

det sidste for in te t? "

„N e j, B roder A rn fa s t! "  svarede Erkebispen. „D e l 

sidste, I  mvvnte, regner jeg fo r saare meget, th i m in 

Frihed baader K irken; men S va re t paa det sorste 

Sporgsm aal maa I  finde I  eders eget H ja rte . I  bor 

ej vare uvidende om, at Ansvaret fo r Kongens vold

somme D od falder paa eder selv, hvis I  ej folte, at 

Gud Herren gav Kristoffers L iv  i eders Haand som et 

Sonoffer fo r alle de Forhaanelser, K irken havde lid t.



Glcrd eder, om Nidkjeerhedens I l d ,  teendt af Gud, gav 

eder Adkomst t i l  at mere Hamneren; men gik I  ad 

eders egne S tie r , da fryg te r jeg saare, at Vejen t i l  

Aarhus Bispestol b liver eder for tra n g ."

Abbeden havde ikke flere Sporgsm aal at gjore, men 

hans Ansigt robede, at der var S p lid  i hanS In d re , og 

da Erkebispen forlod Klosteret, var Arnfast en B o ld  

fo r modstridende Tanker. Senere blevc de morke S tem 

ninger, der oste havde p in t ham, daglige G jaster. Den 

personlige AnsvarSfolelse fo r Kongens D od blev mere 

levende, og hver Gang Abbeden sogte at frig jo re  sig, 

dragende friere Aande i den Betragtn ing, at Vantet 

suldbyrdedeS i  Folge el Kald fra H im len, var Tv iv len  

straks t i l  Rede med sine M odgrunde. D a  kom al T id  

frem i  hans Tanker det ryddelige S y n  af Kongen hin 

Aften, han vaandede sig i  D odskva l; det holdt ham 

fast som i  en Skruestik, nbonhorlig t fremstillende sig t i l  

Beskuelse, bestandig maatte han gaa rund t i samme 

Tankering som i en Heksedans, saalamge Heksenes M e 

ster gled sin F io lin . O g  a lt dette skulde han lide, uden 

at M agtens Sodme blev ham t i l  D e l.

D a  henvendte han sig i  sin Vaande t i l  Munken 

M ikae l og bad ham ra'kke sig en Vennehaand fo r ikke 

at gaa under i  M alstrom m en; men M ikae l evnede ikke 

med a l sin M ildhed  og aandelige Overlegenhed at bringe



de vilde S trø m h v irv le r t i l  R v  —  Abbeden maatte 

synke og gaa under.

S an  skete det en V in tera ften  i  Begyndelsen as 

Aaret 1263, at Cellen blev Abbed Arnsast fe r trang, 

eg han segte ud i Klosterhaven. Aftenen var lys, 

Maanen sted he jt paa Himmelen, S tja rn e rn e  straalede 

med tindrende G lans. Han svrled Haven eg rettede 

sin Gang bert fra Klestcret uden M a a l eller Med. E t 

ta>t Snelag da'kkede Jorden, eg Gangen var besværlig, 

th i hist eg her havde store S nedrive r optaarnet sig; 

men Abbeden syntes at finde en G lade i H indringerne, 

det legemlige Besvar ved at overvinde dem gjorde ham 

f r i  fo r den sjælelige Byrde, som tyngede ham.

Han vandrede mod S yd , hoor Himmelen var klar, 

og Maanelyset glitrede over Sneen, saa Jordens hvide 

Dakke blev t i l  en Solvmorskaabe, besat med D iam an

ter. F ra  N ord  begyndte im id le rtid  en skarp B in d  at 

blase, de stivnede Snekrystaller rullede hen ad Jorden 

i Kaplob, men Abbeden lagde ikke M a rte  hverken t i l  

V indens Skarphed eller t i l  den Snesky, som bredte sig 

»d over H im len og vilde stange Maanelyset ude. E n  

Negn a f fin  Sne begyndte at falde, og V inden fik 

tra v lt med at la re  Sncflokkene en Rnnddands i Lu f

ten, mens den paa Jorden hvilende S ne sattes i Be- 

vagelse i stedse starkere Jag. —

D a  standsede Abbeden og saa sig om. H im m el og



Jo rd  lignede et eneste stort, taaget Snehav, som der 

hverken knude ses Begyndelse eller Ende paa. Han 

yvnkte paa den Fare, han udsatte stg fo r ved at mere 

ude i sligt Snefog om Natten, og Gangen maatte re t

tes mod Klosteret snarest m u lig t. Abbeden trak H atten 

dybere »ed fo r Ansigtet og begyndte at arbejde sig 

fremad mod B in de n ; men Snefoget tilto g  i Styrke, de 

fine Sneflokke, haardgjorte a f den bidende Frostvind, 

piskede ham i Ansigtet; det var „resten ikke m u lig t at 

aabne B jnenc, og han maatte gaa ha lvt i B linde .

M en denne Kamp mod de vilde Naturm agter rvg- 

gede Abbedens Krast og huede ham ve l; jo  strerkere 

s to rm en tog sat i  hans Kappe med sonderflamgende 

A ttraa, hvinende om hans Hoved med ildevarslende R o- 

ster, der ligesom aandede opdæmmet Harme og Vildskab, 

des mere var han i sit Es, haanleende ad Staturens 

Rasen.

Bestandig stred han fremad, overvindende M o d 

standen ; men i flere T im er fortsatte han sin Gang uden 

at ojne Klosteret eller nogen menneskelig B o lig . D a  

blev han dodtnvt og begyndte at »engstes for at fare 

v ild  i  den forrygende Snestorm. Han fo l te sig fo rlad t 

og ensom, voldgivcn Tilfældighedernes S p il,  th i han 

havde ingen Anelse om, hvor han befandt sig. —  S to r 

men stiftede Tonefald, tyktes Abbeden. Dens H v in

blev en v ild  Dodssang, hvori skurrende M is lyd e  blån- 
Krumstav og Kongespir. 25.
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bede sig, nu og da star vaandesnlde Klagesuk sig ind i  

H vinene; han kjendte dem godt, de isnede t i l  H je r te 

roden og bragte Angst i  hans S je l .  D a  udbrod han

i et stormende Raab:
„H erre, m in  G ud! Red m ig sra den onde! Lad 

m ig do, om du o il det r men sri m in Ejeel sra at sor- 

brende i den navnlose Kva l, jeg l id e r ! —  "

Legemlig og sjastelig Mathed overvældede ham, og 

han maatte set te sig ned i  en Snedrive. Aa, det var 

de jlig t at hv ile ! —  Han folte sig sovnig og lenede 

sig tilbage fo r at blunde lid t og samle S tyrke t i l  fo r t

sat B andring . —  Abbedens Vjenlaage fa ld t sammen, 

og han dromte, at han sad paa Aarbus Bispestol, mens 

D ron n in g  M argrete, vmgiven as Riddere, Klerke og 

Munke, bojede sig for ham. Han smilte og dromte 

videre. —  Herlige, sollyse Landskaber viste sig fo r hans 

indre, dvalelagte S ans, et sodt legemligt Belveere. en 

fo runderlig  SsielenS H vile  var over ham —  og han

dromte bestandig videre. —  —

Sneflokkene bredte sig over Munkekappen og stjnlte 

den, et smukt Tivppe, broderet i alle Regnbuens F a r

ver, rulledes ned for Abbedens Bevidsthedsliv? og han 

gik ind i det tilflorede Land, som S to vo jte t kun glim te- 

v is  har set, og hvor hen fordommende Menneskedom 

over dod M and ej kan naa, men bliver Hovmods grelle

Udflag. — ---------

-

i
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Nogle Dage ester fandt man Abbedens L ig ; et 

ubestemmeligt S m il laa endnu over dets Ansigt. —  

Munken M ikael valgtes t i l  Arnsasts Eftermand.

De sidste t i  A a r af Jakob ErlandsonS L iv stal 

ikke her omhandles; men dog bor siges, at han t i l  sin 

Dod, der in d tra f i  Aaret 1274, holdt Kampfanen hojt. 

D m  han end t i l  sine T ider folte sig t ra t  og onskede 

at fhvle sig i et Kloster for at ende sine Dage i Fred, 

saa turde han dog ikke give ester for denne T ra n g ; 

th i Nidkhvrheden for Kirken brændte endnu i ham med 

usvækket K ra it.

A t den gamle Erkebisp, der havde levet et Land

flygtighedens L iv  i Skuffelse, stemtes t i l  M ildhed og 

Forsonlighed for sin D od synes at fremlyse baade af 

hans Breve og a f det F o rlig , han sluttede med Kong E rik  

ved Pave Gregors M edvirkn ing. E fte r Forliget rejste 

Erkebispen fra Rom for at leve med Fred i sit Fædre

land; men han naaede kun t i l  Rygen, hvor han dode. 

H a lls  Lig fortes t i l  Lund og jordedes sorved Hojalte- 

ret i Graabrodre Kirke.

Ebbe G env^th og F rn  Karen levede et stille og 

lykkeligt L iv  paa V borg . Ridderen sotte ingen Trang

25*
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 ̂ t i l  at gribe ind i Tidens endelose S t r id ;  den havde

givet ham bitre, dyrekjobte E rfa ringer, og han lcvngtes

i

ikke efter at oge dem.

T ru id  Pedersoll og F ru  Anna besogte ofte ^b o rg , 

men ellers var Tola'gaard deres sædvanlige O pholds

sted. D e ll morte Skygge, soul Faderens vandrende 

D od lagde over T ru id s  S illd , ovede sin Indflydelse i  

lang T id ;  men lid t efter l id t  lykkedes det dog F ru  

Anna med lsierlig Udholdenhed at sejre over Ridderens 

tungsindige Grublen, saa hall atter begyndte at se Frem

tidens lyse Haab glim te gjennem Tangen. —  F ru  P i-  

bekke henlevede sin sidste T id  paa Tosivgaard; den gamle, 

milde Kvinde blev et V idne om, at Ksivrlighed er stær

kere end S p liden  i Tilværelsen og ta il bringe liv e ts  

dybeste G rundtoner i Samklang.

I  Baaren gjasttedes ToKvgaard af K lans

Tureson og F r ll I l l t t a .  Gjensyllets Gl^vde var stor 

fo r alle, og de morte Skygger maatte vige for sollyse 

Ansigter.

„N a a r jeg undtager den Gang. da en v is  Io m - 

frn  bejlede t i l  n lii l statelige Person, saa er denne 

Dag den lykkeligste i m it 2 iv ,"  sagde R idder K lans.

F ru J u tta  trnede smilende ad sin Husbond.

„ I  er nu som al T id  fo r den samme glade, lykke

lige K la ns ," udbrod T ru id .

„Je g  har og G rund d e rtil,"  svarede Ridderen.

f
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„E n  bold R idder og hans Hustru ere mine H ja rtens  

Venner; dertil har jeg en fager og m ild  lille  Frue, selv 

om hun nu og da g jo r mig det broget nok. M ener 

jeg tillige , at man maa lagge B in d  paa at eje et lyst 

S m il og et m untert O rd , saasom der i  denne Verden 

er mere end nok af morke M in e r og vaade O jne. Hvad 

siger I ,  F ru  Vibekke?"

„ N u !  I  bar Ret deri, at sand G lade er en 

herlig G jast, i om stal bydes velkommen," svarede den 

t ilta lte ; „men ej bor det glemmes, at G lade stifter 

med S o rg , ligerv is  som Solskin og Regn veksle for at 

bringe Frugtbarhed. V a r  v is  derpaa, at as Taaresad 

vokser mangen stjon F ru g t."

„F o r  Kvinder stal det vare en gangs T idkort at 

saa med Taarer," mente K laus.

„M a n id  have og B ru g  for slig T idkort, saasom 

jeg fjender en v is  R idder, der fik vaade O jne, fo rd i 

T rn id  Pederson sagdes at vare dod," tilfojede F ru  

J u tta . „D e t er da ilde at synes haard som S ten i 

fine O rd , naar man bar et adelt og varm t H ja r te ."

„Tykkes m in snilde Hustru det?" lo K laus. „J a , 

saa to r jeg ej sige im od; th i I  har al T id  R er; men 

dog mener jeg, at en gradende M and er et saare ulyste

l ig t  S y n .

„Utakkeligere er dog en taarelos Kvinde," sagde 

T ru id .



„Lad os overlade dette Sporgsm aal t i l  Besva

relse af vor Ben, Abbed M ikael, som v i >m ret snart 

have i vor M id te ,"  udbrod F ru  Anna, idet hnn saa

ud af det aabnc V indue.

'Abbeden traadte ind, og Sam talen fortsattes med 

l iv l ig  Ordvelsel. Tilstdst gjorde man Tankerejser i  

M indernes store Rige, hvor saa mange Haab gik t i l  

Grunde, medens andre vpfyldteS; Ungdvmsdrom og

M anddom sid drostedeS, mens et broget Skue af O p le 

velser droge fo rb i Vennernes indre S y n . D a  sagde

M ika e l:

„D e t er l i f l ig t  for Venner at modes, th i da b li

ver det svundne mvrmvrende og opleves paany i  M in 

det. Listigst er det dog at tale om Haabet, der ej alene 

er vor trofaste Folgesvcnd, naar vor H u  staar t i l  »rdelt 

V irke, men ogsaa forpnger sig selv, in d til det staar 'Rod 

i  Evigheden. O g  som Haabet folder sig nd, mister 

S p liden  i Tilværelsen sin B raad. V i  ftjonnc, at intet 

af det, som har Evighedsnatur, kan gaa t i l  Grunde, 

men fta l ende i  en Forsoningens Samklang, og da b li

ver Ksivrlighed Grundstrommcn i vore H sirrter. Gud 

og hans Helgene give, at dette maa times v s !"
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Trykfejl.
4, 8. Linie fraoven: Folkeslag, lces Folkelag.
5, 7. — — de, lces det.
5, 11. — sraneden: Ungersvendens,l.Ungersvendes.
9, 2. — — hårdt, lces hart.

18, 8. — — stcrnkte, lces stcengte.
29, 8. — — fyrrige, lces fyrige.
30, 4. — fraoven: i, lces I .
72, 5. — sraneden: Havde I ,  lces Havde I  ej.
73, 3. — fraoven: hvidskede, lces hviskede.

106, 13. — sraneden: Tankeskiftning, l. Tankeslifting. p
.<

131, 14. — fraoven: Ban, Urs Band.
142, 8. — — Kronningen, Urs Kroningen. k*

>
215, 8. — sraneden: aandedede, Urs aandede.

W
D

228, 7. >— — Svcertid, Urs Svcrrdtid.
228, 4. — vilde, lces ville.
213, 11. — — Mus, Urs M ur
293, 6. — — end havde, lces end han havde. >
298, 4. fraoven: saarede, lces saaredes.
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